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ى ) ١(طھ  قَ شْ تَ آنَ لِ رْ قُ كَ الْ یْ لَ ا عَ نَ لْ نزَ ا أَ ى ) ٢(مَ شَ خْ ن یَ ةً لِّمَ رَ كِ ذْ لَّا تَ ى ) ٣(إِ لَ عُ اتِ الْ اوَ السَّمَ ضَ وَ رْ أَ قَ الْ لَ یلاً مِّمَّنْ خَ نزِ تَ
ى ) ٤( وَ تَ شِ اسْ رْ عَ ى الْ لَ نُ عَ مَ اتِ) ٥(الرَّحْ اوَ ي السَّمَ ا فِ ھُ مَ ى لَ تَ الثَّرَ حْ ا تَ مَ ا وَ مَ ھُ نَ یْ ا بَ مَ ضِ وَ رْ أَ ي الْ ا فِ مَ ن ) ٦(وَ إِ وَ

ى  فَ خْ أَ مُ السِّرَّ وَ لَ عْ نَّھُ یَ إِ لِ فَ وْ قَ الْ رْ بِ ھَ جْ ى ) ٧(تَ نَ سْ حُ اء الْ مَ سْ أَ ھُ الْ وَ لَ لَّا ھُ ھَ إِ لَ ا إِ ى ) ٨(اللَّھُ لَ وسَ یثُ مُ دِ اكَ حَ تَ لْ أَ ھَ ) ٩(وَ
الَ قَ اراً فَ ى نَ أَ ذْ رَ ى إِ دً ى النَّارِ ھُ لَ دُ عَ جِ وْ أَ سٍ أَ بَ قَ ا بِ ھَ م مِّنْ یكُ لِّي آتِ اراً لَّعَ تُ نَ سْ نِّي آنَ وا إِ ثُ كُ ھِ امْ لِ ھْ أَ ا ) ١٠(لِ اھَ تَ مَّا أَ لَ فَ

ى  وسَ ا مُ ي یَ ودِ ى ) ١١(نُ وً دَّسِ طُ قَ مُ ادِ الْ وَ الْ نَّكَ بِ كَ إِ یْ لَ عْ عْ نَ لَ اخْ بُّكَ فَ ا رَ نَ نِّي أَ ا اخْ)١٢(إِ نَ أَ ى وَ وحَ ا یُ مَ عْ لِ مِ تَ اسْ كَ فَ تُ رْ تَ
ي ) ١٣( رِ كْ ذِ اةَ لِ مِ الصَّلَ قِ أَ ي وَ نِ دْ بُ اعْ ا فَ نَ لَّا أَ ھَ إِ لَ ا إِ ا اللَّھُ لَ نَ ي أَ نَّنِ لُّ ) ١٤(إِ ى كُ زَ جْ تُ ا لِ یھَ فِ خْ ادُ أُ كَ ةٌ أَ یَ تِ ةَ ءاَ نَّ السَّاعَ إِ

ى  عَ سْ ا تَ مَ سٍ بِ فْ نْ لاَ) ١٥(نَ ا مَ ھَ نْ دَّنَّكَ عَ صُ لاَ یَ ى فَ دَ رْ تَ اهُ فَ وَ عَ ھَ اتَّبَ ا وَ ھَ نُ بِ مِ ؤْ ى ) ١٦(یُ وسَ ا مُ كَ یَ ینِ مِ یَ كَ بِ لْ ا تِ مَ وَ
ى ) ١٧( رَ خْ بُ أُ آرِ ا مَ یھَ يَ فِ لِ ي وَ مِ نَ ى غَ لَ ا عَ ھَ شُّ بِ ھُ أَ ا وَ ھَ یْ لَ كَّأُ عَ وَ تَ ايَ أَ صَ يَ عَ الَ ھِ ى ) ١٨(قَ وسَ ا مُ ا یَ ھَ قِ لْ الَ أَ قَ
يَ) ١٩( ا ھِ ذَ إِ ا فَ اھَ قَ لْ أَ ى فَ عَ سْ یَّةٌ تَ ى ) ٢٠(حَ ولَ أُ ا الْ ھَ تَ یرَ ا سِ ھَ یدُ عِ نُ فْ سَ خَ ا تَ لَ ا وَ ھَ ذْ الَ خُ ى ) ٢١(قَ لَ كَ إِ دَ مْ یَ مُ اضْ وَ

ى  رَ خْ ةً أُ وءٍ آیَ رِ سُ یْ نْ غَ اء مِ ضَ یْ جْ بَ رُ خْ كَ تَ احِ نَ ى ) ٢٢(جَ رَ بْ كُ ا الْ نَ اتِ نْ آیَ كَ مِ یَ رِ نُ ى) ٢٣(لِ غَ نَّھُ طَ نَ إِ وْ عَ رْ ى فِ لَ بْ إِ ھَ اذْ
ي ) ٢٤( رِ دْ ي صَ حْ لِ رَ بِّ اشْ الَ رَ ي ) ٢٥(قَ رِ مْ ي أَ سِّرْ لِ یَ ي ) ٢٦(وَ انِ ةً مِّن لِّسَ دَ قْ لْ عُ لُ احْ ي ) ٢٧(وَ لِ وْ وا قَ ھُ قَ فْ ) ٢٨(یَ

ي  لِ ھْ یراً مِّنْ أَ زِ ل لِّي وَ عَ اجْ ي ) ٢٩(وَ خِ ونَ أَ ارُ ي ) ٣٠(ھَ رِ زْ ھِ أَ دْ بِ دُ ي ) ٣١(اشْ رِ مْ ي أَ ھُ فِ كْ رِ شْ أَ يْ ) ٣٢(وَ كَ كَ بِّحَ سَ نُ
یراً  ثِ یراً ) ٣٣(كَ ثِ كَ كَ رَ كُ ذْ نَ یراً ) ٣٤(وَ صِ ا بَ نَ نتَ بِ نَّكَ كُ ى ) ٣٥(إِ وسَ ا مُ كَ یَ لَ ؤْ یتَ سُ وتِ دْ أُ الَ قَ كَ ) ٣٦(قَ یْ لَ نَّا عَ نَ دْ مَ قَ لَ وَ

ى  رَ خْ رَّةً أُ ى )٣٧(مَ وحَ ا یُ مِّكَ مَ ى أُ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ ذْ أَ ي التَّابُ) ٣٨(إِ یھِ فِ فِ ذِ نِ اقْ لِ أَ السَّاحِ مُّ بِ یَ ھِ الْ قِ لْ یُ لْ مِّ فَ یَ ي الْ یھِ فِ فِ ذِ اقْ وتِ فَ
ي  نِ یْ ى عَ لَ عَ عَ نَ صْ تُ لِ بَّةً مِّنِّي وَ حَ كَ مَ یْ لَ تُ عَ یْ قَ لْ أَ وٌّ لَّھُ وَ دُ عَ وٌّ لِّي وَ دُ هُ عَ ذْ خُ أْ ى ) ٣٩(یَ لَ مْ عَ لُّكُ دُ لْ أَ ولُ ھَ قُ تَ كَ فَ تُ خْ ي أُ شِ مْ ذْ تَ إِ

نَ عْ جَ رَ ھُ فَ لُ فُ كْ ن یَ ي مَ ینَ فِ نِ تَ سِ ثْ بِ لَ وناً فَ تُ نَّاكَ فُ تَ فَ مِّ وَ غَ نَ الْ اكَ مِ نَ جَّیْ نَ ساً فَ فْ تَ نَ لْ تَ قَ نَ وَ زَ حْ ا تَ لَ ا وَ ھَ نُ یْ رَّ عَ قَ يْ تَ مِّكَ كَ ى أُ لَ اكَ إِ
ى  وسَ ا مُ رٍ یَ دَ ى قَ لَ تَ عَ ئْ مَّ جِ نَ ثُ یَ دْ لِ مَ ھْ ي ) ٤٠(أَ سِ فْ نَ كَ لِ تُ عْ نَ طَ اصْ أَ) ٤١(وَ نتَ وَ بْ أَ ھَ ي اذْ ا فِ یَ نِ ا تَ لَ ي وَ اتِ آیَ وكَ بِ خُ

ي  رِ كْ ى ) ٤٢(ذِ غَ نَّھُ طَ نَ إِ وْ عَ رْ ى فِ لَ ا إِ بَ ھَ ى ) ٤٣(اذْ شَ خْ وْ یَ كَّرُ أَ ذَ تَ لَّھُ یَ لاً لَّیِّناً لَّعَ وْ ھُ قَ ا لَ ولَ قُ افُ ) ٤٤(فَ خَ ا نَ نَّنَ ا إِ بَّنَ ا رَ الَ قَ
ى  غَ طْ ن یَ وْ أَ ا أَ نَ یْ لَ طَ عَ رُ فْ ن یَ ا تَ) ٤٥(أَ الَ لَ ى قَ رَ أَ عُ وَ مَ سْ ا أَ مَ كُ عَ ي مَ نَّنِ ا إِ افَ لْ ) ٤٦(خَ سِ رْ أَ بِّكَ فَ ا رَ ولَ سُ نَّا رَ ا إِ ولَ قُ اهُ فَ یَ تِ أْ فَ

ى  دَ ھُ عَ الْ نِ اتَّبَ ى مَ لَ امُ عَ السَّلَ ةٍ مِّن رَّبِّكَ وَ آیَ اكَ بِ نَ ئْ دْ جِ مْ قَ ھُ ذِّبْ عَ ا تُ لَ یلَ وَ ائِ رَ سْ ي إِ نِ ا بَ نَ عَ يَ إِ) ٤٧(مَ وحِ دْ أُ نَّا قَ نَّ إِ ا أَ نَ یْ لَ
لَّى  وَ تَ ذَّبَ وَ ن كَ ى مَ لَ ابَ عَ ذَ عَ ى ) ٤٨(الْ وسَ ا مُ ا یَ مَ ن رَّبُّكُ مَ الَ فَ ى ) ٤٩(قَ دَ مَّ ھَ ھُ ثُ قَ لْ ءٍ خَ يْ لَّ شَ ى كُ طَ عْ ي أَ ا الَّذِ بُّنَ الَ رَ قَ

ى ) ٥٠( ولَ أُ ونِ الْ رُ قُ الُ الْ ا بَ مَ الَ فَ ابٍ )٥١(قَ تَ ي كِ بِّي فِ ندَ رَ ا عِ ھَ مُ لْ الَ عِ ى قَ نسَ ا یَ لَ بِّي وَ لُّ رَ ضِ لَ ) ٥٢(لَّا یَ عَ ي جَ الَّذِ
تَّى  اتٍ شَ اجاً مِّن نَّبَ وَ زْ ھِ أَ ا بِ نَ جْ رَ خْ أَ اءً فَ اءِ مَ نَ السَّمَ لَ مِ نزَ أَ لاً وَ بُ ا سُ یھَ مْ فِ كُ كَ لَ لَ سَ داً وَ ھْ ضَ مَ رْ أَ مُ الْ كُ وا ) ٥٣(لَ لُ كُ

اتٍ لِّ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ مْ إِ كُ امَ عَ نْ ا أَ وْ عَ ارْ ى وَ ي النُّھَ لِ وْ ى ) ٥٤(أُ رَ خْ ةً أُ ارَ مْ تَ كُ جُ رِ خْ ا نُ ھَ نْ مِ مْ وَ كُ یدُ عِ ا نُ یھَ فِ مْ وَ اكُ نَ قْ لَ ا خَ ھَ نْ مِ
ى ) ٥٥( بَ أَ ذَّبَ وَ كَ ا فَ لَّھَ ا كُ نَ اتِ اهُ آیَ نَ یْ رَ دْ أَ قَ لَ ى ) ٥٦(وَ وسَ ا مُ كَ یَ رِ حْ سِ ا بِ نَ ضِ رْ نْ أَ ا مِ نَ جَ رِ خْ تُ ا لِ نَ تَ ئْ جِ الَ أَ أْ) ٥٧(قَ نَ لَ نَّكَ فَ یَ تِ

ى  وً اناً سُ كَ نتَ مَ ا أَ لَ نُ وَ حْ ھُ نَ فُ لِ خْ داً لَّا نُ عِ وْ كَ مَ نَ یْ بَ ا وَ نَ نَ یْ لْ بَ عَ اجْ ھِ فَ لِ رٍ مِّثْ حْ سِ ن ) ٥٨(بِ أَ ةِ وَ مُ الزِّینَ وْ مْ یَ كُ دُ عِ وْ الَ مَ قَ
ى  حً رَ النَّاسُ ضُ شَ حْ ى ) ٥٩(یُ تَ مَّ أَ هُ ثُ دَ یْ عَ كَ مَ جَ نُ فَ وْ عَ رْ لَّى فِ وَ تَ باً قَ) ٦٠(فَ ذِ ى اللَّھِ كَ لَ وا عَ رُ تَ فْ ا تَ مْ لَ كُ لَ یْ ى وَ م مُّوسَ ھُ الَ لَ

ى  رَ تَ نِ افْ ابَ مَ دْ خَ قَ ابٍ وَ ذَ عَ مْ بِ كُ تَ حِ سْ یُ ى ) ٦١(فَ وَ رُّوا النَّجْ سَ أَ مْ وَ ھُ نَ یْ م بَ ھُ رَ مْ وا أَ عُ ازَ نَ تَ انِ ) ٦٢(فَ ذَ نْ ھَ وا إِ الُ قَ
م مِّنْ أَ اكُ جَ رِ خْ ن یُ انِ أَ یدَ رِ انِ یُ رَ احِ سَ ى لَ لَ ثْ مُ مُ الْ كُ تِ یقَ رِ طَ ا بِ بَ ھَ ذْ یَ ا وَ مَ ھِ رِ حْ سِ م بِ كُ ضِ اً ) ٦٣(رْ فّ وا صَ تُ مَّ ائْ مْ ثُ كُ دَ یْ وا كَ عُ مِ جْ أَ فَ

ى  لَ عْ تَ نِ اسْ مَ مَ وْ یَ حَ الْ لَ فْ دْ أَ قَ ى )٦٤(وَ قَ لْ نْ أَ وَّلَ مَ ونَ أَ ن نَّكُ مَّا أَ إِ يَ وَ قِ لْ ن تُ مَّا أَ ى إِ وسَ ا مُ وا یَ الُ لْ) ٦٥(قَ الَ بَ ا قَ ذَ إِ وا فَ قُ لْ أَ
ى  عَ سْ ا تَ نَّھَ مْ أَ ھِ رِ حْ ن سِ ھِ مِ یْ لَ یَّلُ إِ خَ مْ یُ یُّھُ صِ عِ مْ وَ ھُ الُ بَ ى ) ٦٦(حِ ةً مُّوسَ یفَ ھِ خِ سِ فْ ي نَ سَ فِ جَ وْ أَ نَّكَ ) ٦٧(فَ فْ إِ خَ ا تَ ا لَ نَ لْ قُ

ى  لَ عْ أَ نتَ الْ نَ) ٦٨(أَ ا صَ نَّمَ وا إِ عُ نَ ا صَ فْ مَ قَ لْ كَ تَ ینِ مِ ي یَ ا فِ قِ مَ لْ أَ ى وَ تَ ثُ أَ یْ رُ حَ حُ السَّاحِ لِ فْ ا یُ لَ رٍ وَ احِ دُ سَ یْ وا كَ ) ٦٩(عُ
ى  وسَ مُ ونَ وَ ارُ بِّ ھَ رَ نَّا بِ وا آمَ الُ جَّداً قَ ةُ سُ رَ يَ السَّحَ قِ لْ أُ مُ ) ٧٠(فَ كُ لَّمَ ي عَ مُ الَّذِ كُ یرُ بِ كَ نَّھُ لَ مْ إِ كُ نَ لَ نْ آذَ لَ أَ بْ ھُ قَ مْ لَ نتُ الَ آمَ قَ

نَّ طِّعَ قَ أُ لَ رَ فَ ى السِّحْ قَ بْ أَ اباً وَ ذَ دُّ عَ شَ ا أَ یُّنَ نَّ أَ مُ لَ عْ تَ لَ لِ وَ وعِ النَّخْ ذُ ي جُ مْ فِ نَّكُ لِّبَ صَ أُ لَ افٍ وَ لَ م مِّنْ خِ كُ لَ جُ رْ أَ مْ وَ كُ یَ دِ یْ وا ) ٧١(أَ الُ قَ
ا  نَّمَ اضٍ إِ نتَ قَ ا أَ ضِ مَ اقْ ا فَ نَ رَ طَ ي فَ الَّذِ اتِ وَ یِّنَ بَ نَ الْ ا مِ اءنَ ا جَ ى مَ لَ كَ عَ رَ ثِ ن نُّؤْ ا لَ یَ اةَ الدُّنْ یَ حَ هِ الْ ذِ ي ھَ ضِ قْ نَّا ) ٧٢(تَ إِ

ى  قَ بْ أَ رٌ وَ یْ اللَّھُ خَ رِ وَ نَ السِّحْ ھِ مِ یْ لَ ا عَ نَ تَ ھْ رَ كْ ا أَ مَ ا وَ انَ ایَ طَ ا خَ نَ رَ لَ فِ غْ یَ ا لِ بِّنَ رَ نَّا بِ ھُ ) ٧٣(آمَ نَّ لَ إِ ماً فَ رِ جْ بَّھُ مُ تِ رَ أْ ن یَ نَّھُ مَ إِ
لَ ا وَ یھَ وتُ فِ مُ ا یَ نَّمَ لَ ھَ یى جَ حْ ى ) ٧٤(ا یَ لَ عُ اتُ الْ جَ مُ الدَّرَ ھُ كَ لَ ئِ لَ وْ أُ اتِ فَ حَ لَ الصَّالِ مِ دْ عَ ناً قَ مِ ؤْ ھِ مُ تِ أْ نْ یَ مَ نَّاتُ ) ٧٥(وَ جَ

كَّى  زَ ن تَ اء مَ زَ كَ جَ لِ ذَ ا وَ یھَ ینَ فِ دِ الِ ارُ خَ ھَ نْ أَ ا الْ ھَ تِ حْ ن تَ ي مِ رِ جْ نٍ تَ دْ نْ )٧٦(عَ ى أَ وسَ ى مُ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ دْ أَ قَ لَ ي وَ ادِ بَ عِ رِ بِ سْ أَ
ى  شَ خْ ا تَ لَ كاً وَ رَ افُ دَ خَ ساً لَّا تَ بَ رِ یَ حْ بَ ي الْ یقاً فِ رِ مْ طَ ھُ بْ لَ رِ اضْ ا ) ٧٧(فَ مِّ مَ یَ م مِّنَ الْ ھُ یَ شِ غَ هِ فَ ودِ نُ جُ نُ بِ وْ عَ رْ مْ فِ ھُ عَ بَ تْ أَ فَ

مْ  ھُ یَ شِ ى ) ٧٨(غَ دَ ا ھَ مَ ھُ وَ مَ وْ نُ قَ وْ عَ رْ لَّ فِ ضَ أَ ائِ) ٧٩(وَ رَ سْ ي إِ نِ ا بَ بَ یَ انِ مْ جَ اكُ نَ دْ اعَ وَ مْ وَ وِّكُ دُ م مِّنْ عَ اكُ نَ یْ نجَ دْ أَ یلَ قَ
ى  وَ السَّلْ نَّ وَ مَ مُ الْ كُ یْ لَ ا عَ نَ زَّلْ نَ نَ وَ مَ یْ أَ ي ) ٨٠(الطُّورِ الْ بِ ضَ مْ غَ كُ یْ لَ لَّ عَ حِ یَ یھِ فَ ا فِ وْ غَ طْ ا تَ لَ مْ وَ اكُ نَ قْ زَ ا رَ اتِ مَ یِّبَ ن طَ وا مِ لُ كُ

ھِ غَ یْ لَ لْ عَ لِ حْ ن یَ مَ ى وَ وَ دْ ھَ قَ ي فَ بِ ى ) ٨١(ضَ دَ تَ مَّ اھْ حاً ثُ الِ لَ صَ مِ عَ نَ وَ آمَ ابَ وَ ن تَ فَّارٌ لِّمَ غَ نِّي لَ إِ كَ ) ٨٢(وَ لَ جَ عْ ا أَ مَ وَ
ى  وسَ ا مُ كَ یَ مِ وْ ن قَ ى ) ٨٣(عَ ضَ رْ تَ بِّ لِ كَ رَ یْ لَ تُ إِ لْ جِ عَ ي وَ رِ ثَ ى أَ لَ اء عَ ولَ مْ أُ الَ ھُ وْ) ٨٤(قَ نَّا قَ تَ دْ فَ نَّا قَ إِ الَ فَ ن قَ كَ مِ مَ



يُّ  رِ مُ السَّامِ لَّھُ ضَ أَ كَ وَ دِ عْ ناً ) ٨٥(بَ سَ داً حَ عْ مْ وَ بُّكُ مْ رَ كُ دْ عِ مْ یَ لَ مِ أَ وْ ا قَ الَ یَ فاً قَ سِ انَ أَ بَ ضْ ھِ غَ مِ وْ ى قَ لَ ى إِ وسَ عَ مُ جَ رَ فَ
مْ فَ بٌ مِّن رَّبِّكُ ضَ مْ غَ كُ یْ لَ لَّ عَ حِ ن یَ دتُّمْ أَ رَ مْ أَ دُ أَ ھْ عَ مُ الْ كُ یْ لَ الَ عَ طَ فَ ي أَ دِ عِ م مَّوْ تُ فْ لَ خْ ا ) ٨٦(أَ نَ كِ لْ مَ كَ بِ دَ عِ وْ ا مَ نَ فْ لَ خْ ا أَ وا مَ الُ قَ

يُّ  رِ ى السَّامِ قَ لْ كَ أَ لِ ذَ كَ ا فَ اھَ نَ فْ ذَ قَ مِ فَ وْ قَ ةِ الْ ینَ اراً مِّن زِ زَ وْ ا أَ نَ مِّلْ نَّا حُ كِ لَ وا )٨٧(وَ الُ قَ ارٌ فَ وَ ھُ خُ داً لَ سَ لاً جَ جْ مْ عِ ھُ جَ لَ رَ خْ أَ فَ
كُ ھُ لَ ا إِ ذَ يَ ھَ سِ نَ ى فَ وسَ ھُ مُ لَ إِ عاً ) ٨٨(مْ وَ فْ ا نَ لَ اً وَ رّ مْ ضَ ھُ كُ لَ لِ مْ ا یَ لَ لاً وَ وْ مْ قَ ھِ یْ لَ عُ إِ جِ رْ لَّا یَ نَ أَ وْ رَ ا یَ لَ فَ الَ ) ٨٩(أَ دْ قَ قَ لَ وَ

ي وَ ونِ عُ اتَّبِ نُ فَ مَ مُ الرَّحْ بَّكُ نَّ رَ إِ ھِ وَ م بِ نتُ تِ ا فُ نَّمَ مِ إِ وْ ا قَ لُ یَ بْ ن قَ ونُ مِ ارُ مْ ھَ ھُ ي لَ رِ مْ وا أَ یعُ طِ ھِ ) ٩٠(أَ یْ لَ حَ عَ رَ ن نَّبْ وا لَ الُ قَ
ى  وسَ ا مُ نَ یْ لَ عَ إِ جِ رْ تَّى یَ ینَ حَ فِ اكِ لُّوا ) ٩١(عَ مْ ضَ ھُ تَ یْ أَ ذْ رَ كَ إِ عَ نَ ا مَ ونُ مَ ارُ ا ھَ الَ یَ ي ) ٩٢(قَ رِ مْ تَ أَ یْ صَ عَ فَ نِ أَ عَ تَّبِ لَّا تَ أَ

تِ) ٩٣( یَ حْ لِ ذْ بِ خُ أْ ا تَ مَّ لَ نَ أُ ا ابْ الَ یَ ي قَ لِ وْ بْ قَ قُ رْ مْ تَ لَ یلَ وَ ائِ رَ سْ ي إِ نِ نَ بَ یْ تَ بَ رَّقْ ولَ فَ قُ ن تَ یتُ أَ شِ نِّي خَ ي إِ سِ أْ رَ ا بِ لَ ي وَ
يُّ ) ٩٤( رِ امِ ا سَ كَ یَ بُ طْ ا خَ مَ الَ فَ ا ) ٩٥(قَ ھَ تُ ذْ بَ نَ ولِ فَ رِ الرَّسُ ثَ ةً مِّنْ أَ ضَ بْ تُ قَ ضْ بَ قَ ھِ فَ وا بِ رُ صُ بْ مْ یَ ا لَ مَ تُ بِ رْ صُ الَ بَ قَ
ذَ كَ ي وَ سِ فْ ي نَ تْ لِ وَّلَ كَ سَ رْ ) ٩٦(لِ انظُ ھُ وَ فَ لَ خْ داً لَّنْ تُ عِ وْ كَ مَ نَّ لَ إِ اسَ وَ سَ ا مِ ولَ لَ قُ ن تَ اةِ أَ یَ حَ ي الْ كَ فِ نَّ لَ إِ بْ فَ ھَ اذْ الَ فَ قَ

فاً سْ مِّ نَ یَ ي الْ نَّھُ فِ فَ نسِ نَ مَّ لَ نَّھُ ثُ رِّقَ حَ فاً لَّنُ اكِ ھِ عَ یْ لَ تَ عَ لْ ي ظَ كَ الَّذِ ھِ لَ ى إِ لَ عَ ) ٩٧(إِ سِ وَ وَ لَّا ھُ ھَ إِ لَ ا إِ ي لَ مُ اللَّھُ الَّذِ كُ ھُ لَ ا إِ نَّمَ إِ
ماً  لْ ءٍ عِ يْ لَّ شَ راً )٩٨(كُ كْ نَّا ذِ ن لَّدُ اكَ مِ نَ یْ دْ آتَ قَ قَ وَ بَ دْ سَ ا قَ اء مَ نبَ نْ أَ كَ مِ یْ لَ صُّ عَ قُ كَ نَ لِ ذَ ھُ ) ٩٩(كَ نْ ضَ عَ رَ عْ نْ أَ مَ

امَ یَ قِ مَ الْ وْ لُ یَ مِ حْ نَّھُ یَ إِ راً فَ زْ لاً ) ١٠٠(ةِ وِ مْ ةِ حِ امَ یَ قِ مَ الْ وْ مْ یَ ھُ اء لَ سَ یھِ وَ ینَ فِ دِ الِ ي الصُّورِ ) ١٠١(خَ خُ فِ نفَ مَ یُ وْ یَ
قاً  رْ ذٍ زُ ئِ مَ وْ ینَ یَ مِ رِ جْ مُ رُ الْ شُ حْ نَ راً ) ١٠٢(وَ شْ لَّا عَ مْ إِ تُ ثْ ن لَّبِ مْ إِ ھُ نَ یْ ونَ بَ تُ افَ خَ تَ ونَ) ١٠٣(یَ ولُ قُ ا یَ مَ مُ بِ لَ عْ نُ أَ حْ ولُ نَ قُ ذْ یَ إِ

ماً  وْ لَّا یَ مْ إِ تُ ثْ ن لَّبِ ةً إِ یقَ رِ مْ طَ ھُ لُ ثَ مْ فاً ) ١٠٤(أَ سْ بِّي نَ ا رَ ھَ فُ نسِ لْ یَ قُ الِ فَ بَ جِ نِ الْ كَ عَ ونَ لُ أَ سْ یَ اعاً ) ١٠٥(وَ ا قَ ھَ رُ ذَ یَ فَ
فاً  صَ فْ تاً ) ١٠٦(صَ مْ ا أَ لَ جاً وَ وَ ا عِ یھَ ى فِ رَ ا تَ ونَ الدَّا) ١٠٧(لَ عُ تَّبِ ذٍ یَ ئِ مَ وْ اتُ یَ وَ صْ أَ ت الْ عَ شَ خَ ھُ وَ جَ لَ وَ ا عِ يَ لَ عِ

ساً  مْ لَّا ھَ عُ إِ مَ سْ ا تَ لَ نِ فَ مَ لرَّحْ لاً ) ١٠٨(لِ وْ ھُ قَ يَ لَ ضِ رَ نُ وَ مَ ھُ الرَّحْ نَ لَ ذِ نْ أَ لَّا مَ ةُ إِ اعَ عُ الشَّفَ نفَ ذٍ لَّا تَ ئِ مَ وْ مُ ) ١٠٩(یَ لَ عْ یَ
یطُ حِ ا یُ لَ مْ وَ ھُ فَ لْ ا خَ مَ مْ وَ یھِ دِ یْ نَ أَ یْ ا بَ ماً مَ لْ ھِ عِ ماً ) ١١٠(ونَ بِ لْ لَ ظُ مَ نْ حَ ابَ مَ دْ خَ قَ یُّومِ وَ قَ يِّ الْ حَ لْ وهُ لِ جُ وُ تِ الْ نَ عَ وَ

ماً ) ١١١( ضْ ا ھَ لَ ماً وَ لْ افُ ظُ خَ ا یَ لَ نٌ فَ مِ ؤْ وَ مُ ھُ اتِ وَ حَ نَ الصَّالِ لْ مِ مَ عْ ن یَ مَ اً ) ١١٢(وَ یّ بِ رَ آناً عَ رْ اهُ قُ نَ لْ نزَ كَ أَ لِ ذَ كَ وَ
ی ا فِ نَ رَّفْ صَ راً وَ كْ مْ ذِ ھُ ثُ لَ دِ حْ وْ یُ ونَ أَ تَّقُ مْ یَ لَّھُ عَ یدِ لَ عِ وَ نَ الْ ن )١١٣(ھِ مِ آنِ مِ رْ قُ الْ لْ بِ جَ عْ ا تَ لَ قُّ وَ حَ كُ الْ لِ مَ ى اللَّھُ الْ الَ عَ تَ فَ

ماً  لْ ي عِ نِ دْ ل رَّبِّ زِ قُ ھُ وَ یُ حْ كَ وَ یْ لَ ى إِ ضَ قْ ن یُ لِ أَ بْ ن قَ) ١١٤(قَ مَ مِ ى آدَ لَ ا إِ نَ دْ ھِ دْ عَ قَ لَ ماً وَ زْ ھُ عَ دْ لَ جِ مْ نَ لَ يَ وَ سِ نَ لُ فَ بْ
ى ) ١١٥( بَ یسَ أَ لِ بْ لَّا إِ وا إِ دُ جَ سَ مَ فَ آدَ وا لِ دُ جُ ةِ اسْ كَ ائِ لَ مَ لْ ا لِ نَ لْ ذْ قُ إِ ا ) ١١٦(وَ لَ كَ فَ جِ وْ زَ لِ وٌّ لَّكَ وَ دُ ا عَ ذَ نَّ ھَ مُ إِ ا آدَ ا یَ نَ لْ قُ فَ

ى  قَ شْ تَ نَّةِ فَ جَ نَ الْ ا مِ مَ نَّكُ جَ رِ خْ نَّ) ١١٧(یُ ى إِ رَ عْ ا تَ لَ ا وَ یھَ وعَ فِ جُ لَّا تَ كَ أَ ى ) ١١٨(لَ حَ ضْ ا تَ لَ ا وَ یھَ أُ فِ مَ ظْ ا تَ نَّكَ لَ أَ وَ
ى ) ١١٩( لَ بْ كٍ لَّا یَ لْ مُ دِ وَ لْ خُ ةِ الْ رَ جَ ى شَ لَ لُّكَ عَ دُ لْ أَ مُ ھَ ا آدَ الَ یَ انُ قَ طَ ھِ الشَّیْ یْ لَ سَ إِ وَ سْ وَ ا ) ١٢٠(فَ مَ ھُ تْ لَ دَ بَ ا فَ ھَ نْ ا مِ لَ كَ أَ فَ

آتُ وْ ى سَ وَ غَ بَّھُ فَ مُ رَ ى آدَ صَ عَ نَّةِ وَ جَ قِ الْ رَ ن وَ ا مِ مَ ھِ یْ لَ انِ عَ فَ صِ خْ ا یَ قَ فِ طَ ا وَ مَ ھِ ) ١٢١(ھُ یْ لَ ابَ عَ تَ بُّھُ فَ اهُ رَ بَ تَ مَّ اجْ ثُ
ى  دَ ھَ مَ) ١٢٢(وَ ى فَ دً م مِّنِّي ھُ نَّكُ یَ تِ أْ مَّا یَ إِ وٌّ فَ دُ ضٍ عَ عْ بَ مْ لِ كُ ضُ عْ یعاً بَ مِ ا جَ ھَ نْ ا مِ طَ بِ الَ اھْ ا قَ لَ لُّ وَ ضِ ا یَ لَ ايَ فَ دَ عَ ھُ نِ اتَّبَ
ى  قَ شْ ى ) ١٢٣(یَ مَ عْ ةِ أَ امَ یَ قِ مَ الْ وْ هُ یَ رُ شُ حْ نَ نكاً وَ ةً ضَ یشَ عِ ھُ مَ نَّ لَ إِ ي فَ رِ كْ ن ذِ ضَ عَ رَ عْ نْ أَ مَ مَ ) ١٢٤(وَ بِّ لِ الَ رَ قَ

یراً  صِ نتُ بَ دْ كُ قَ ى وَ مَ عْ ي أَ نِ تَ رْ شَ اتُ)١٢٥(حَ كَ آیَ تْ تَ كَ أَ لِ ذَ الَ كَ ى قَ نسَ مَ تُ وْ یَ كَ الْ لِ ذَ كَ ا وَ ھَ یتَ سِ نَ ا فَ ي ) ١٢٦(نَ زِ جْ كَ نَ لِ ذَ كَ وَ
ى  قَ بْ أَ دُّ وَ شَ ةِ أَ رَ آخِ ابُ الْ ذَ عَ لَ بِّھِ وَ اتِ رَ آیَ ن بِ مِ ؤْ مْ یُ لَ فَ وَ رَ سْ نْ أَ ونِ ) ١٢٧(مَ رُ قُ م مِّنَ الْ ھُ لَ بْ ا قَ نَ كْ لَ ھْ مْ أَ مْ كَ ھُ دِ لَ ھْ مْ یَ لَ فَ أَ

مْ ھِ نِ اكِ سَ ي مَ ونَ فِ شُ مْ ى یَ ي النُّھَ لِ وْ اتٍ لِّأُ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ مى ) ١٢٨(إِ سَ لٌ مُ جَ أَ اماً وَ زَ انَ لِ كَ ن رَّبِّكَ لَ تْ مِ قَ بَ ةٌ سَ مَ لِ ا كَ لَ وْ لَ وَ
اء اللَّ) ١٢٩( نْ آنَ مِ ا وَ ھَ وبِ رُ لَ غُ بْ قَ سِ وَ وعِ الشَّمْ لُ لَ طُ بْ بِّكَ قَ دِ رَ مْ حَ بِّحْ بِ سَ ونَ وَ ولُ قُ ا یَ ى مَ لَ رْ عَ بِ اصْ بِّحْ فَ سَ لِ فَ یْ

ى  ضَ رْ لَّكَ تَ عَ ارِ لَ افَ النَّھَ رَ طْ أَ مْ ) ١٣٠(وَ ھُ نَ تِ فْ نَ ا لِ اةِ الدُّنیَ یَ حَ ةَ الْ رَ ھْ مْ زَ ھُ اجاً مِّنْ وَ زْ ھِ أَ ا بِ نَ تَّعْ ا مَ ى مَ لَ كَ إِ یْ نَ یْ دَّنَّ عَ مُ ا تَ لَ وَ
ى  قَ بْ أَ رٌ وَ یْ بِّكَ خَ قُ رَ زْ رِ یھِ وَ الصَّلَ) ١٣١(فِ كَ بِ لَ ھْ رْ أَ مُ أْ ةُ وَ بَ اقِ عَ الْ كَ وَ قُ زُ رْ نُ نَ قاً نَّحْ زْ كَ رِ لُ أَ سْ ا نَ ا لَ ھَ یْ لَ رْ عَ بِ طَ اصْ اةِ وَ

ى  وَ لتَّقْ ى ) ١٣٢(لِ ولَ أُ فِ الْ ي الصُّحُ ا فِ ةُ مَ یِّنَ م بَ ھِ تِ أْ مْ تَ لَ وَ ةٍ مِّن رَّبِّھِ أَ آیَ ا بِ ینَ تِ أْ ا یَ لَ وْ وا لَ الُ قَ م ) ١٣٣(وَ اھُ نَ كْ لَ ھْ نَّا أَ وْ أَ لَ وَ
ابٍ مِّ ذَ عَ ى بِ زَ خْ نَ لَّ وَ ن نَّذِ لِ أَ بْ ن قَ كَ مِ اتِ عَ آیَ تَّبِ نَ ولاً فَ سُ ا رَ نَ یْ لَ تَ إِ لْ سَ رْ ا أَ لَ وْ ا لَ بَّنَ وا رَ الُ قَ ھِ لَ لِ بْ بِّصٌ ) ١٣٤(ن قَ رَ لٌّ مُّتَ لْ كُ قُ

ى  دَ تَ نِ اھْ مَ يِّ وَ اطِ السَّوِ ابُ الصِّرَ حَ صْ نْ أَ ونَ مَ مُ لَ عْ تَ سَ وا فَ بَّصُ رَ تَ ) ١٣٥(فَ
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�او را در كارم شریك ساز؛و �؛تو را بسیار تسبیح گوییمتا�32 ؛تو را بسیار یاد كنیمو�33
� �(!اىچرا كھ تو ھمیشھ از حال ما آگاه بوده�34 آنچھ را خواستى بھ تو ! اى موسى: (فرمود�35
�!داده شد �...ما بار دیگر تو را مشمول نعمت خود ساختیمو�36 آن زمان كھ بھ مادرت آنچھ �37

�...كردیملازم بود الھام داز، تا دریا آن را ، و آن صندوق را بھ دریا بیناو را در صندوقى بیفكن: (كھ�38
تى از خودم بر تو!) ساحل افكند؛ و دشمن من و دشمن او، آن را برگیردبھ ، تا در برابر افكندمو من محبّ

�![و پرورش یابى[، ساختھ شوى من] علم[= دیدگان  در نزدیكى كاخ [آن ھنگام كھ خواھرت در�39
و دایھ خوبى [كند شما نشان دھم كھ این نوزاد را كفالت مىآیا كسى را بھ: (گفترفت و مىمىراه] فرعون

و ! ، تا چشمش بھ تو روشن شود؛ و غمگین نگرددتو را بھ مادرت بازگرداندیمپس]!) براى او خواھد بود
، پس از آن!ا تو را آزمودیمو بارھ! ؛ اما ما تو را از اندوه نجات دادیمرا كشتى] فرعونیاناز[تو یكى 

ر توقف نمودى) مدین(سالیانى در میان مردم  ، اى بھ این جا آمدى] فرمان رسالتبراى[؛ سپس در زمان مقدّ
�!موسى �![و پرورش دادم[من تو را براى خودم ساختم و�40 تو و برادرت با آیات ] اكنون] �41

�!من بروید، و در یاد من كوتاھى نكنید �!بسوى فرعون بروید؛ كھ طغیان كرده است�42 اما �43
ر شود، یا  �!بترسد] از خدا[بنرمى با او سخن بگویید؛ شاید متذكّ : گفتند] موسى و ھارون] �44

و [؛ یا طغیان كند ]، ما را آزار دھدبیان حقو قبل از[ترسیم كھ بر ما پیشى گیرد از این مى! پروردگارا(
�(![نپذیرد �!بینمشنوم و مىمى] ھمھ چیز را[؛ من با شما ھستم! نترسید: (فرمود�45 سراغ بھ�46

؛ و آنان را شكنجھ و آزار بفرستبنى اسرائیل را با ما! ما فرستادگان پروردگار توئیم: (او بروید و بگویید
آن كس باد كھ از ھدایت پیروى و درود بر! ایمآوردهما نشانھ روشنى از سوى پروردگارت براى تو! مكن
�!كندمى (!تكذیب كند و سرپیچى نماید] آیات الھى را[ما وحى شده كھ عذاب بر كسى است كھ بھ�47

� �(!؟، اى موسىپروردگار شما كیست: (گفت] فرعون] �48 پروردگار ما ھمان كسى است : (گفت�49
�(!؛ سپس ھدایت كرده استداده، آنچھ را لازمھ آفرینش او بودهكھ بھ ھر موجودى پس : (گفت�50

�(!چھ خواھد شد؟] كھ بھ اینھا ایمان نداشتند[تكلیف نسلھاى گذشتھ  آگاھى مربوط بھ آنھا، نزد : (گفت�51
و آنچھ شایستھ[كند شود، و فراموش نمى؛ پروردگارم ھرگز گمراه نمىكتابى ثبت استپروردگارم در

�![دھدآنھاست بھ ایشان مى ھایى را براى شما محل آسایش قرار داد؛ و راهھمان خداوندى كھ زمین �52
.برآوردیم[از خاك تیره[، انواع گوناگون گیاھان را كھ با آن!) ، آبى فرستادو از آسماندر آن ایجاد كرد؛

� ماً ! خودتان بخورید؛ و ھم چھارپایانتان را در آن بھ چرا بریدھم�53 ھاى روشنى نشانھدر اینھامسلّ
�!براى خردمندان است در [؛ و بار دیگر گردانیم؛ و در آن بازمىآفریدیم] زمین[= شما را از آن ما�54

�!آوریمشما را از آن بیرون مى[قیامت ؛ اما او تكذیب كرد و خود را بھ او نشان دادیمھمھ آیات ما�55
�!سرباز زد !؟اى كھ با سحر خود، ما را از سرزمینمان بیرون كنىآیا آمده! اى موسى: (گفت�56

� موعدى ] و،تاریخش را تعیین كن[ھم اكنون ! یم آوردقطعاً ما ھم سحرى ھمانند آن براى تو خواھ�57
ف نكنیم مكانى كھ نسبت بھ ھمھ یكسان ؛ آن ھم درمیان ما و خودت قرار ده كھ نھ ما و نھ تو، از آن تخلّ

�(!باشد كھ ھ ھمھ مردم ، ھنگامى؛ بھ شرط اینكاست] روز عید[= میعاد ما و شما روز زینت : (گفت�58
�(!آید، جمع شوندروز، بالا مى ؛ و تمام مكر و فریب خود را جمع فرعون آن مجلس را ترك گفت�59

�.آورد] روز موعوددر[كرد؛ و سپس ھمھ را  دروغ بر خدا ! بر شماواى: (موسى بھ آنان گفت�60
] و شكست خورده[دروغ ببندد، نومید ] بر خدا[و ھر كس كھ ! سازدمىنبندید، كھ شما را با عذابى نابود

�(!شودمى آنھا در میان خود، در مورد ادامھ راھشان بھ نزاع برخاستند؛ و مخفیانھ و درگوشى با�61
�.فتندھم سخن گ ماً ساحرند] نفر[این دو : (گفتند�62 خواھند با سحرشان شما را از سرزمینتانمى! مسلّ

�!بیرون كنند و راه و رسم نمونھ شما را از بین ببرند خود ، تمام نیرو و نقشھ اكنون كھ چنین است�63
بیایید؛ امروز رستگارى از آن كسى است كھ برترى خود را ] مبارزهبھ میدان[را جمع كنید، و در یك صف 

�!اثبات كند ، یا ما كسانى باشیم كھ افكنىمى] خود راعصاى[آیا تو اول ! اى موسى: (گفتند] ساحران]�64
�(!؟اول بیفكنیم در این ھنگام طنابھا و عصاھاى آنان بر اثر سحرشان !) شما اول بیفكنید: (گفت�65

�!كندرسید كھ حركت مىنظر مىچنان بھ مبادا مردم گمراه [موسى ترس خفیفى در دل احساس كرد �66
�![شوند ماً ! نترس: (گفتیم�67 �!برترى] پیروز و[تو مسلّ آنچھ را در دست راست دارى و�68



؛ و ساحر ھر جا رود رستگار تنھا مكر ساحر استاندآنچھ ساختھ! بلعداند مى، تمام آنچھ را ساختھبیفكن
�(!نخواھد شد ساحران ھمگى .] موسى عصاى خود را افكند، و آنچھ را كھ آنھا ساختھ بودند بلعید] �69

�(!ما بھ پروردگار ھارون و موسى ایمان آوردیم: (سجده افتادند و گفتندبھ آیا : (گفت] فرعون] �70
ماً او! ش از آنكھ بھ شما اذن دھم بھ او ایمان آوردید؟پی ! بزرگ شماست كھ بھ شما سحر آموختھ استمسلّ

؛ و خواھید آویزمھاى نخل بھ دار مى؛ و شما را از تنھكنممىبھ یقین دستھا و پاھایتان را بطور مخالف قطع
�(!از ما دردناكتر و پایدارتر استدانست مجازات كدام یك سوگند بھ آن كسى كھ ما را : (گفتند�71

م نخواھیم داشتآمده، ھرگز تو را بر دلایل روشنى كھ براى ماآفریده ؛ تو خواھى بكنھر حكمى مى! ، مقدّ
�!توانى حكم كنىمىتنھا در این زندگى دنیا بھ پروردگارمان ایمان آوردیم تا گناھانمان و آنچھ را ما�72

�(!ببخشاید؛ و خدا بھتر و پایدارتر استاز سحر بر ما تحمیل كردى كس در محضر پروردگارش ھر�73
�!كندو نھ زندگى مىمیرد؛ در آن جا، نھ مىخطاكار حاضر شود، آتش دوزخ براى اوست ھر كس و�74

�...دارندبا ایمان نزد او آید، و اعمال صالح انجام داده باشد، چنین كسانى درجات عالى باغھاى �75
خواھند بود؛ این است در آن، در حالى كھ ھمیشھ ، كھ نھرھا از زیر درختانش جارى استجاویدان بھشت

�!پاداش كسى كھ خود را پاك نماید با ] از مصر] شبانھ بندگانم را: (ما بھ موسى وحى فرستادیم كھ�76
خواھى ترسید، و نھ از غرق ] فرعونیان] خود ببر؛ و براى آنھا راھى خشك در دریا بگشا؛ كھ نھ از تعقیب

�(!در دریاشدن در میان[فرعون با لشكریانش آنھا را دنبال كردند؛ و دریا آنان را ] بھ این ترتیب] �77
�!بطور كامل پوشانید] امواج خروشان خود !نكرد؛ و ھرگز ھدایت فرعون قوم خود را گمراه ساخت�78

� شما ؛ و در طرف راست كوه طور، باما شما را از چنگال دشمنتان نجات دادیم! بنى اسرائیلاى�79
�!بر شما نازل كردیم) سلوى(و ) منّ(؛ و وعده گذاردیم اى كھ بھ شما هبخورید از روزیھاى پاكیز�80

بر شما وارد شود و ھر كس غضبم بر او وارد شود، سقوب ؛ و در آن طغیان نكنید، كھ غضب منایمداده
�!كندمى من ھر كھ را توبھ كند، و ایمان آورد، و عمل صالح انجام دھد، سپس ھدایت شود،و�81
�!آمرزممى عجلھ ]براى آمدن بھ كوه طور[، و چھ چیز سبب شد كھ از قومت پیشى گیرى! موسىاى�82
�!؟كنى ، تا از من خشنودآنان در پى منند؛ و من بھ سوى تو شتاب كردم! پروردگارا: (عرض كرد�83

�(!شوى �(!ما قوم تو را بعد از تو، آزمودیم و سامرى آنھا را گمراه ساخت: (فرمود�84 موسى �85
پروردگارتان وعده نیكویى بھ مگر! اى قوم من: (خشمگین و اندوھناك بھ سوى قوم خود بازگشت و گفت

ت جدایى من از شما بھ طول انجامید،آیا ! شما نداد؟ خواستید غضب پروردگارتان بر شما نازل شود یا مىمدّ
�(!كھ با وعده من مخالفت كردید؟ ف نكردیم: (گفتند�86 ؛ بلكھ ما بھ میل و اراده خود از وعده تو تخلّ

�...و سامرى اینچنین القا كرد!) یم افكندیمقوم را كھ با خود داشتمقدارى از زیورھاى و براى آنان �87
مھ گوسالھ این : (گفتند] بھ یكدیگر[داشت پدید آورد؛ و ] واقعى[صداى گوسالھ اى كھ صدایى ھمچونمجسّ

�![بستھ بودپیمانى را كھ با خدا [و او فراموش كرد !) موسى استخداى شما، و خداى بینند آیا نمى�88
�!؟زیانى براى آنھا نیستدھد، و مالك ھیچ گونھ سود وھیچ پاسخى بھ آنان نمى] این گوسالھ[كھ  و�89

! ایدقرار گرفتھبھ این وسیلھ مورد آزمایششما ! اى قوم من: (، ھارون بھ آنھا گفتھ بودپیش از آن
�(!را اطاعت نمایید، از من پیروى كنید، و فرمانمپس! پروردگار شما خداوند رحمان است ولى آنھا �90

(!وى ما بازگرددموسى بھ ستا] دھیمو بھ پرستش گوسالھ ادامھ مى[گردیم ما ھمچنان گرد آن مى: (گفتند
� �...چرا ھنگامى كھ دیدى آنھا گمراه شدند! اى ھارون: (گفت] موسى] �91 من پیروى از�92
�(!؟آیا فرمان مرا عصیان نمودى! ؟نكردى ریش و !] اى برادر! [= اى فرزند مادرم: (گفت] ھارون] �93

(!، و سفارش مرا بھ كار نبستىبگویى تو میان بنى اسرائیل تفرقھ انداختىمن ترسیدم! سر مرا مگیر
� �(!؟رى، اى سامتو چرا این كار را كردى: (گفت] موسى رو بھ سامرى كرد و] �94 من : (گفت�95

، و ، سپس آن را افكندمگرفتمرا] و فرستاده خدا[چیزى دیدم كھ آنھا ندیدند؛ من قسمتى از آثار رسول 
�(!دادنفس من این كار را در نظرم جلوه] ھواى[اینچنین  برو، كھ بھره تو در : (گفت] ىموس] �96

] از عذاب خدا[و تو میعادى !) با من تماس نگیر(بگوئى [ھر كس با تو نزدیك شود[زندگى دنیا این است كھ 
ف نخواھددارى و ببین ! كردىبنگر بھ این معبودت كھ پیوستھ آن را پرستش مى] اكنون! [شد، كھ ھرگز تخلّ

ات آن را بھ دریا مى؛ سپسسوزانیمنخست مىما آن را �!پاشیمذرّ معبود شما تنھا خداوندى است كھ �97
�(!است؛ و علم او ھمھ چیز را فرا گرفتھجز او معبودى نیست این گونھ بخشى از اخبار پیشین را �98

�!بھ تو دادیم] و قرآنى[؛ و ما از نزد خود، ذكر كنیممىبراى تو بازگو كس از آن روى گردان ھر�99
ت[شود، روز قیامت بار سنگینى  �!داشتبر دوش خواھد] از گناه و مسؤولیّ در حالى كھ جاودانھ �100

�!د ماند؛ و بد بارى است براى آنھا در روز قیامتدر آن خواھن دمیده ) صور(ھمان روزى كھ در �101
�!كنیممىشود؛ و مجرمان را با بدنھاى كبود، در آن روز جمعمى كنند؛ آنھا آھستھ با ھم گفتگو مى�102

ف كردید] برزخشبانھ روز در عالم[شما فقط ده :] گویندبعضى مى[ دانند چقدر طولانى بوده و نمى! [توقّ
�[!است تنھا یك شما: (گویدترین آنھا مى، ھنگامى كھ نیكوروشگویند آگاھتریمما بھ آنچھ آنھا مى�103

�(!روز درنگ كردید ] متلاشى كرده[پروردگارم آنھا را : (كنند؛ بگوھا سؤال مىاز تو درباره كوهو�104



�!دھدمىبرباد �...سازدآب و گیاه رھا مىسپس زمین را صاف و ھموار و بى�105 اى بھ گونھ�106
�(!بینى، ھیچ پستى و بلندى نمىكھ در آن ، و در آن روز، ھمھ از دعوت كننده الھى پیروى نموده�107

خداوند ] عظمت[؛ و ھمھ صداھا در برابر ]خیزندو ھمگى از قبرھا برمى] قدرت بر مخالفت او نخواھند داشت
�!شنوىشود؛ و جز صداى آھستھ چیزى نمىمى، خاضعحمانر در آن روز، شفاعت ھیچ كس �108

�.و بھ گفتار او راضى است،بخشد، جز كسى كھ خداوند رحمان بھ او اجازه دادهسودى نمى آنچھ �109
!او احاطھ ندارند] علم] داند؛ ولى آنھا بھاند مىپشت سرگذاشتھ] در دنیا[ش رو دارند، و آنچھ را را پی

� ] زیانكارو[شود؛ و مأیوس ، خاضع مىھا در برابر خداوند حىّ قیومھمھ چھره] در آن روز] و�110
�!است آن كھ بار ستمى بر دوش دارد ا] �111 آن كس كھ كارھاى شایستھ انجام دھد، در حالى كھ ] امّ

�.ترسد، و نھ از نقصان حقشمىمؤمن باشد، نھ از ظلمى فصیح [= این گونھ آن را قرآنى عربى و�112
، شاید تقوا پیشھ كنند؛ یا براى آنان را در آن بازگو نمودیم] انذارھاو[وعیدھا ، و انواع نازل كردیم] و گویا

رى پدید �!آوردتذكّ قرآن ] تلاوت[نسبت بھ پس! پس بلندمرتبھ است خداوندى كھ سلطان حقّ است�113
�(!علم مرا افزون كن! پروردگارا) :گو، پیش از آنكھ وحى آن بر تو تمام شود؛ و بعجلھ مكن پیش �114
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ونَ  ضُ رِ ةٍ مَّعْ لَ فْ ي غَ مْ فِ ھُ مْ وَ ھُ ابُ سَ لنَّاسِ حِ بَ لِ رَ تَ ونَ ) ١(اقْ بُ عَ لْ مْ یَ ھُ وهُ وَ عُ مَ تَ لَّا اسْ ثٍ إِ دَ م مُّحْ رٍ مَّن رَّبِّھِ كْ م مِّن ذِ یھِ تِ أْ ا یَ مَ
لْ ) ٢( واْ ھَ مُ لَ ینَ ظَ ى الَّذِ وَ رُّواْ النَّجْ سَ أَ مْ وَ ھُ وبُ لُ ةً قُ یَ اھِ ونَ لَ رُ صِ بْ مْ تُ نتُ أَ رَ وَ ونَ السِّحْ تُ أْ تَ فَ مْ أَ كُ لُ رٌ مِّثْ شَ لَّا بَ ا إِ ذَ الَ ) ٣(ھَ قَ

یمُ  لِ عَ یعُ الْ وَ السَّمِ ھُ ضِ وَ رْ الأَ اء وَ ي السَّمَ لَ فِ وْ قَ مُ الْ لَ عْ بِّي یَ رٌ ) ٤(رَ اعِ وَ شَ لْ ھُ اهُ بَ رَ تَ لِ افْ مٍ بَ لاَ حْ اثُ أَ غَ ضْ واْ أَ الُ لْ قَ بَ
ا بِ نَ تِ أْ یَ لْ ونَ فَ وَّلُ لَ الأَ سِ رْ ا أُ مَ ةٍ كَ ونَ ) ٥(آیَ نُ مِ ؤْ مْ یُ ھُ فَ ا أَ اھَ نَ كْ لَ ھْ ةٍ أَ یَ رْ م مِّن قَ ھُ لَ بْ تْ قَ نَ ا آمَ لاَّ ) ٦(مَ كَ إِ لَ بْ ا قَ نَ لْ سَ رْ ا أَ مَ وَ

ونَ  مُ لَ عْ مْ لاَ تَ نتُ ن كُ رِ إِ لَ الذِّكْ ھْ واْ أَ لُ أَ اسْ مْ فَ ھِ یْ لَ ي إِ الاً نُّوحِ جَ مْ) ٧(رِ اھُ نَ لْ عَ ا جَ مَ وا وَ انُ ا كَ مَ امَ وَ ونَ الطَّعَ لُ كُ أْ داً لَّا یَ سَ جَ
ینَ  دِ الِ ینَ ) ٨(خَ فِ رِ سْ مُ ا الْ نَ كْ لَ ھْ أَ اء وَ ن نَّشَ مَ مْ وَ اھُ نَ یْ نجَ أَ دَ فَ عْ وَ مُ الْ اھُ نَ قْ دَ مَّ صَ ا ) ٩(ثُ لَ فَ مْ أَ كُ رُ كْ یھِ ذِ اباً فِ تَ مْ كِ كُ یْ لَ ا إِ نَ لْ نزَ دْ أَ قَ لَ
ونَ  لُ قِ عْ نَ)١٠(تَ مْ صَ مْ قَ كَ ینَ وَ رِ ماً آخَ وْ ا قَ ھَ دَ عْ ا بَ نَ أْ نشَ أَ ةً وَ مَ الِ تْ ظَ انَ ةٍ كَ یَ رْ ن قَ ا ) ١١(ا مِ ھَ م مِّنْ ا ھُ ذَ ا إِ نَ سَ أْ سُّوا بَ حَ مَّا أَ لَ فَ

ونَ  ضُ كُ رْ ونَ ) ١٢(یَ لُ أَ سْ مْ تُ لَّكُ عَ مْ لَ كُ نِ اكِ سَ مَ یھِ وَ مْ فِ تُ فْ رِ تْ ا أُ ى مَ لَ وا إِ عُ جِ ارْ وا وَ ضُ كُ رْ ا تَ ا) ١٣(لَ وا یَ الُ نَّا قَ نَّا كُ ا إِ نَ لَ یْ وَ
ینَ  مِ الِ ینَ ) ١٤(ظَ دِ امِ یداً خَ صِ مْ حَ اھُ نَ لْ عَ تَّى جَ مْ حَ اھُ وَ عْ كَ دَ ت تِّلْ الَ ا زَ مَ ا ) ١٥(فَ مَ ھُ نَ یْ ا بَ مَ ضَ وَ رْ أَ الْ اء وَ ا السَّمَ نَ قْ لَ ا خَ مَ وَ
ینَ  بِ اعِ ن لَّدُ) ١٦(لَ اهُ مِ نَ ذْ واً لَّاتَّخَ ھْ ذَ لَ ن نَّتَّخِ ا أَ نَ دْ رَ وْ أَ ینَ لَ لِ اعِ نَّا فَ ن كُ ھُ ) ١٧(نَّا إِ غُ مَ دْ یَ لِ فَ اطِ بَ ى الْ لَ قِّ عَ حَ الْ فُ بِ ذِ قْ لْ نَ بَ

ونَ  فُ صِ مَّا تَ لُ مِ یْ وَ مُ الْ كُ لَ قٌ وَ اھِ وَ زَ ا ھُ ذَ إِ نْ ) ١٨(فَ ونَ عَ رُ بِ كْ تَ سْ ا یَ هُ لَ ندَ نْ عِ مَ ضِ وَ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ن فِ ھُ مَ لَ وَ
حْ تَ سْ ا یَ لَ ھِ وَ تِ ادَ بَ ونَ عِ رُ ونَ ) ١٩(سِ رُ تُ فْ ا یَ ارَ لَ النَّھَ لَ وَ ونَ اللَّیْ بِّحُ سَ ونَ ) ٢٠(یُ رُ نشِ مْ یُ ضِ ھُ رْ أَ ةً مِّنَ الْ ھَ وا آلِ ذُ مِ اتَّخَ أَ

ونَ ) ٢١( فُ صِ مَّا یَ شِ عَ رْ عَ بِّ الْ انَ اللَّھِ رَ حَ بْ سُ ا فَ تَ دَ سَ فَ لَّا اللَّھُ لَ ةٌ إِ ھَ ا آلِ مَ یھِ انَ فِ وْ كَ لُ) ٢٢(لَ أَ سْ ا یُ مْ لَ ھُ لُ وَ عَ فْ مَّا یَ عَ
ونَ  لُ أَ سْ ونَ ) ٢٣(یُ مُ لَ عْ ا یَ مْ لَ ھُ رُ ثَ كْ لْ أَ ي بَ لِ بْ ن قَ رُ مَ كْ ذِ يَ وَ ن مَّعِ رُ مَ كْ ا ذِ ذَ مْ ھَ كُ انَ ھَ رْ وا بُ اتُ لْ ھَ ةً قُ ھَ ھِ آلِ ونِ ن دُ وا مِ ذُ مِ اتَّخَ أَ

ونَ  ضُ رِ م مُّعْ ھُ قَّ فَ حَ ن رَّ)٢٤(الْ كَ مِ لِ بْ ن قَ ا مِ نَ لْ سَ رْ ا أَ مَ ونِ وَ دُ بُ اعْ ا فَ نَ لَّا أَ ھَ إِ لَ ا إِ نَّھُ لَ ھِ أَ یْ لَ ي إِ وحِ لَّا نُ ولٍ إِ وا ) ٢٥(سُ الُ قَ وَ
ونَ  مُ رَ ادٌ مُّكْ بَ لْ عِ ھُ بَ انَ حَ بْ داً سُ لَ نُ وَ مَ ذَ الرَّحْ ونَ ) ٢٦(اتَّخَ لُ مَ عْ هِ یَ رِ مْ أَ م بِ ھُ لِ وَ وْ قَ الْ ھُ بِ ونَ قُ بِ سْ ا یَ نَ ) ٢٧(لَ یْ ا بَ مُ مَ لَ عْ یَ

مْ یھِ دِ یْ ونَ أَ قُ فِ شْ ھِ مُ تِ یَ شْ م مِّنْ خَ ھُ ى وَ ضَ تَ نِ ارْ مَ لَّا لِ ونَ إِ عُ فَ شْ ا یَ لَ مْ وَ ھُ فَ لْ ا خَ مَ ھِ ) ٢٨(وَ ونِ ھٌ مِّن دُ لَ نِّي إِ مْ إِ ھُ نْ لْ مِ قُ ن یَ مَ وَ
ینَ  مِ ي الظَّالِ زِ جْ كَ نَ لِ ذَ نَّمَ كَ ھَ یھِ جَ زِ جْ كَ نَ لِ ذَ نَّ السَّ) ٢٩(فَ وا أَ رُ فَ ینَ كَ رَ الَّذِ مْ یَ لَ وَ ا أَ مَ اھُ نَ قْ تَ فَ قاً فَ تْ ا رَ تَ انَ ضَ كَ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ مَ

ونَ  نُ مِ ؤْ ا یُ لَ فَ يٍّ أَ ءٍ حَ يْ لَّ شَ اء كُ مَ نَ الْ ا مِ نَ لْ عَ جَ اجاً ) ٣٠(وَ جَ ا فِ یھَ ا فِ نَ لْ عَ جَ مْ وَ ھِ یدَ بِ مِ ن تَ يَ أَ اسِ وَ ضِ رَ رْ أَ ي الْ ا فِ نَ لْ عَ جَ وَ
ونَ  دُ تَ ھْ مْ یَ لَّھُ عَ لاً لَ بُ ا) ٣١(سُ نَ لْ عَ جَ ونَ وَ ضُ رِ عْ ا مُ ھَ اتِ نْ آیَ مْ عَ ھُ وظاً وَ فُ فاً مَّحْ قْ اء سَ لَ ) ٣٢(السَّمَ قَ اللَّیْ لَ ي خَ وَ الَّذِ ھُ وَ

ونَ  حُ بَ سْ كٍ یَ لَ ي فَ لٌّ فِ رَ كُ مَ قَ الْ سَ وَ الشَّمْ ارَ وَ النَّھَ ونَ) ٣٣(وَ دُ الِ خَ مُ الْ ھُ ن مِّتَّ فَ إِ فَ دَ أَ لْ خُ كَ الْ لِ بْ رٍ مِّن قَ شَ بَ ا لِ نَ لْ عَ ا جَ مَ وَ
ونَ ) ٣٤( عُ جَ رْ ا تُ نَ یْ لَ إِ ةً وَ نَ تْ رِ فِ یْ خَ الْ الشَّرِّ وَ م بِ وكُ لُ بْ نَ تِ وَ وْ مَ ةُ الْ قَ ائِ سٍ ذَ فْ لُّ نَ ن )٣٥(كُ وا إِ رُ فَ ینَ كَ آكَ الَّذِ ا رَ ذَ إِ وَ

افِ مْ كَ نِ ھُ مَ رِ الرَّحْ كْ ذِ م بِ ھُ مْ وَ كُ تَ ھَ رُ آلِ كُ ذْ ي یَ ا الَّذِ ذَ ھَ واً أَ زُ لَّا ھُ كَ إِ ونَ ذُ تَّخِ ونَ یَ مْ ) ٣٦(رُ یكُ رِ أُ لٍ سَ جَ نْ عَ انُ مِ نسَ إِ قَ الْ لِ خُ
ونِ  لُ جِ عْ تَ سْ ا تَ لَ ي فَ اتِ ینَ ) ٣٧(آیَ قِ ادِ مْ صَ نتُ ن كُ دُ إِ عْ وَ ا الْ ذَ ى ھَ تَ ونَ مَ ولُ قُ یَ فُّونَ ) ٣٨(وَ كُ ا یَ ینَ لَ وا حِ رُ فَ ینَ كَ مُ الَّذِ لَ عْ وْ یَ لَ

لَ مْ وَ ھِ ورِ ھُ ن ظُ ا عَ لَ مُ النَّارَ وَ ھِ وھِ جُ ن وُ ونَ عَ رُ نصَ مْ یُ مْ ) ٣٩(ا ھُ ا ھُ لَ ا وَ دَّھَ ونَ رَ یعُ طِ تَ سْ ا یَ لَ مْ فَ ھُ تُ ھَ بْ تَ ةً فَ تَ غْ م بَ یھِ تِ أْ لْ تَ بَ
ونَ  رُ نظَ ون ) ٤٠(یُ ئُ زِ ھْ تَ سْ ھِ یَ وا بِ انُ م مَّا كَ ھُ نْ وا مِ رُ خِ ینَ سَ الَّذِ اقَ بِ حَ كَ فَ لِ بْ لٍ مِّن قَ سُ رُ ئَ بِ زِ ھْ تُ دِ اسْ قَ لَ ن ) ٤١(وَ لْ مَ قُ

ؤُ لَ كْ ونَ یَ ضُ رِ م مُّعْ بِّھِ رِ رَ كْ ن ذِ مْ عَ لْ ھُ نِ بَ مَ نَ الرَّحْ ارِ مِ النَّھَ لِ وَ اللَّیْ م بِ ا ) ٤٢(كُ ا لَ نَ ونِ م مِّن دُ ھُ عُ نَ مْ ةٌ تَ ھَ مْ آلِ ھُ مْ لَ أَ
ونَ  بُ حَ صْ م مِّنَّا یُ ا ھُ لَ مْ وَ ھِ سِ نفُ رَ أَ صْ ونَ نَ یعُ طِ تَ سْ تَّ) ٤٣(یَ مْ حَ اءھُ آبَ اء وَ لَ ؤُ ا ھَ نَ تَّعْ لْ مَ نَ بَ وْ رَ ا یَ لَ فَ رُ أَ مُ عُ مُ الْ ھِ یْ لَ الَ عَ ى طَ

ونَ  بُ الِ غَ مُ الْ ھُ فَ ا أَ ھَ افِ رَ طْ نْ أَ ا مِ ھَ صُ نقُ ضَ نَ رْ أَ ي الْ تِ أْ نَّا نَ ا )٤٤(أَ ا مَ ذَ اء إِ عُ الصُّمُّ الدُّعَ مَ سْ ا یَ لَ يِ وَ حْ وَ الْ م بِ كُ رُ نذِ ا أُ نَّمَ لْ إِ قُ
ونَ  رُ نذَ ةٌ ) ٤٥(یُ حَ فْ مْ نَ ھُ ن مَّسَّتْ ئِ لَ ینَ وَ مِ الِ نَّا ظَ نَّا كُ ا إِ نَ لَ یْ ا وَ نَّ یَ ولُ قُ یَ بِّكَ لَ ابِ رَ ذَ طَ ) ٤٦(مِّنْ عَ سْ قِ ینَ الْ ازِ وَ مَ عُ الْ ضَ نَ وَ

ینَ  بِ اسِ ا حَ نَ ى بِ فَ كَ ا وَ ھَ ا بِ نَ یْ تَ لٍ أَ دَ رْ بَّةٍ مِّنْ خَ الَ حَ قَ ثْ انَ مِ ن كَ إِ ئاً وَ یْ سٌ شَ فْ مُ نَ لَ ظْ ا تُ لَ ةِ فَ امَ یَ قِ مِ الْ وْ یَ ا وَ) ٤٧(لِ نَ یْ دْ آتَ قَ لَ
ینَ  تَّقِ مُ راً لِّلْ كْ ذِ اء وَ یَ ضِ انَ وَ قَ رْ فُ ونَ الْ ارُ ھَ ى وَ وسَ ونَ ) ٤٨(مُ قُ فِ شْ ةِ مُ م مِّنَ السَّاعَ ھُ بِ وَ یْ غَ الْ م بِ بَّھُ نَ رَ وْ شَ خْ ینَ یَ الَّذِ

ونَ ) ٤٩( رُ نكِ ھُ مُ مْ لَ نتُ أَ فَ اهُ أَ نَ لْ نزَ كٌ أَ ارَ رٌ مُّبَ كْ ا ذِ ذَ ھَ یْ) ٥٠(وَ دْ آتَ قَ لَ ینَ وَ مِ الِ ھ عَ نَّا بِ كُ لُ وَ بْ ن قَ هُ مِ دَ شْ یمَ رُ اھِ رَ بْ ا إِ ) ٥١(نَ
ونَ  فُ اكِ ا عَ ھَ مْ لَ نتُ ي أَ یلُ الَّتِ اثِ هِ التَّمَ ذِ ا ھَ ھِ مَ مِ وْ قَ یھِ وَ بِ أَ الَ لِ ذْ قَ ینَ ) ٥٢(إِ دِ ابِ ا عَ ھَ ا لَ اءنَ ا آبَ نَ دْ جَ وا وَ الُ دْ ) ٥٣(قَ قَ الَ لَ قَ

ي  مْ فِ كُ اؤُ آبَ مْ وَ نتُ مْ أَ نتُ ینٍ كُ الٍ مُّبِ لَ ینَ ) ٥٤(ضَ بِ نَ اللَّاعِ نتَ مِ مْ أَ قِّ أَ حَ الْ ا بِ نَ تَ ئْ جِ وا أَ الُ بُّ ) ٥٥(قَ مْ رَ ل رَّبُّكُ الَ بَ قَ
ینَ  دِ م مِّنَ الشَّاھِ كُ لِ ى ذَ لَ ا عَ نَ أَ نَّ وَ ھُ رَ طَ ي فَ ضِ الَّذِ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ ن) ٥٦(السَّمَ دَ أَ عْ م بَ كُ امَ نَ صْ نَّ أَ یدَ كِ أَ اللَّھِ لَ تَ لُّوا وَ وَ تُ

ینَ  رِ بِ دْ ونَ )٥٧(مُ عُ جِ رْ ھِ یَ یْ لَ مْ إِ لَّھُ عَ مْ لَ یراً لَّھُ بِ لَّا كَ اذاً إِ ذَ مْ جُ ھُ لَ عَ جَ ینَ ) ٥٨(فَ مِ نَ الظَّالِ مِ نَّھُ لَ ا إِ نَ تِ ھَ آلِ ا بِ ذَ لَ ھَ عَ ن فَ وا مَ الُ قَ
یمُ ) ٥٩( اھِ رَ بْ ھُ إِ الُ لَ قَ مْ یُ ھُ رُ كُ ذْ ى یَ تً ا فَ نَ عْ مِ وا سَ الُ ا) ٦٠(قَ ونَ قَ دُ ھَ شْ مْ یَ لَّھُ عَ نِ النَّاسِ لَ یُ عْ ى أَ لَ ھِ عَ وا بِ تُ أْ وا فَ ) ٦١(لُ

یمُ  اھِ رَ بْ ا إِ ا یَ نَ تِ ھَ آلِ ا بِ ذَ تَ ھَ لْ عَ نتَ فَ أَ وا أَ الُ ونَ ) ٦٢(قَ قُ نطِ وا یَ انُ ن كَ مْ إِ وھُ لُ أَ اسْ ا فَ ذَ مْ ھَ ھُ یرُ بِ ھُ كَ لَ عَ لْ فَ الَ بَ وا ) ٦٣(قَ عُ جَ رَ فَ
و الُ قَ مْ فَ ھِ سِ نفُ ى أَ لَ ونَ إِ مُ مُ الظَّالِ نتُ مْ أَ نَّكُ ونَ ) ٦٤(ا إِ قُ نطِ اء یَ لَ ؤُ ا ھَ تَ مَ مْ لِ دْ عَ قَ مْ لَ ھِ وسِ ؤُ ى رُ لَ وا عَ سُ كِ مَّ نُ الَ ) ٦٥(ثُ قَ

مْ  رُّكُ ضُ ا یَ لَ ئاً وَ یْ مْ شَ كُ عُ نفَ ا یَ ا لَ ونِ اللَّھِ مَ ن دُ ونَ مِ دُ بُ عْ تَ فَ ونِ اللَّ) ٦٦(أَ ن دُ ونَ مِ دُ بُ عْ ا تَ مَ لِ مْ وَ فٍّ لَّكُ ونَ أُ لُ قِ عْ ا تَ لَ فَ ) ٦٧(ھِ أَ
ینَ  لِ اعِ مْ فَ نتُ ن كُ مْ إِ كُ تَ ھَ وا آلِ رُ انصُ وهُ وَ رِّقُ وا حَ الُ یمَ ) ٦٨(قَ اھِ رَ بْ ى إِ لَ اماً عَ لَ سَ داً وَ رْ ي بَ ونِ ارُ كُ ا نَ ا یَ نَ لْ وا ) ٦٩(قُ ادُ رَ أَ وَ

ینَ  رِ سَ خْ أَ مُ الْ اھُ نَ لْ عَ جَ داً فَ یْ ھِ كَ لَ) ٧٠(بِ وطاً إِ لُ اهُ وَ نَ جَّیْ نَ ینَ وَ مِ الَ عَ لْ ا لِ یھَ ا فِ نَ كْ ارَ ي بَ ضِ الَّتِ رْ أَ اقَ ) ٧١(ى الْ حَ سْ ھُ إِ ا لَ نَ بْ ھَ وَ وَ
ینَ  حِ الِ ا صَ نَ لْ عَ اً جَ لّ كُ ةً وَ لَ افِ وبَ نَ قُ عْ یَ اةِ)٧٢(وَ امَ الصَّلَ قَ إِ اتِ وَ رَ یْ خَ لَ الْ عْ مْ فِ ھِ یْ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ أَ ا وَ نَ رِ مْ أَ ونَ بِ دُ ھْ مَّةً یَ ئِ مْ أَ اھُ نَ لْ عَ جَ وَ
ینَ  دِ ابِ ا عَ نَ وا لَ انُ كَ اةِ وَ اء الزَّكَ یتَ إِ ثَ ) ٧٣(وَ ائِ بَ خَ لُ الْ مَ ت تَّعْ انَ ي كَ ةِ الَّتِ یَ رْ قَ نَ الْ اهُ مِ نَ جَّیْ نَ ماً وَ لْ عِ ماً وَ كْ اهُ حُ نَ یْ وطاً آتَ لُ وَ

ینَ  قِ اسِ ءٍ فَ وْ مَ سَ وْ وا قَ انُ مْ كَ نَّھُ نَ ا) ٧٤(إِ نَّھُ مِ ا إِ نَ تِ مَ حْ ي رَ اهُ فِ نَ لْ خَ دْ أَ ینَ وَ حِ لُ ) ٧٥(لصَّالِ بْ ن قَ ى مِ ادَ ذْ نَ وحاً إِ نُ وَ



یمِ  ظِ عَ بِ الْ رْ كَ نَ الْ ھُ مِ لَ ھْ أَ اهُ وَ نَ جَّیْ نَ ھُ فَ ا لَ نَ بْ جَ تَ اسْ ءٍ ) ٧٦(فَ وْ مَ سَ وْ وا قَ انُ مْ كَ نَّھُ ا إِ نَ اتِ آیَ وا بِ ذَّبُ ینَ كَ مِ الَّذِ وْ قَ نَ الْ اهُ مِ نَ رْ صَ نَ وَ
ینَ  عِ مَ جْ مْ أَ اھُ نَ قْ رَ غْ أَ ینَ وَ) ٧٧(فَ دِ اھِ مْ شَ ھِ مِ كْ حُ نَّا لِ كُ مِ وَ وْ قَ مُ الْ نَ یھِ غَ تْ فِ شَ فَ ذْ نَ ثِ إِ رْ حَ ي الْ انِ فِ مَ كُ حْ ذْ یَ انَ إِ مَ یْ لَ سُ ودَ وَ اوُ دَ

رَ ) ٧٨( الطَّیْ نَ وَ بِّحْ سَ الَ یُ بَ جِ ودَ الْ اوُ عَ دَ ا مَ نَ خَّرْ سَ ماً وَ لْ عِ ماً وَ كْ ا حُ نَ یْ اً آتَ لّ كُ انَ وَ مَ یْ لَ ا سُ اھَ نَ ھَّمْ فَ ینَ فَ لِ اعِ نَّا فَ كُ ) ٧٩(وَ
ونَ  رُ اكِ مْ شَ نتُ لْ أَ ھَ مْ فَ كُ سِ أْ م مِّن بَ كُ نَ صِ حْ تُ مْ لِ وسٍ لَّكُ بُ ةَ لَ عَ نْ اهُ صَ نَ لَّمْ عَ هِ ) ٨٠(وَ رِ مْ أَ ي بِ رِ جْ ةً تَ فَ اصِ انَ الرِّیحَ عَ مَ یْ لَ سُ لِ وَ

ینَ مِ الِ ءٍ عَ يْ لِّ شَ كُ نَّا بِ كُ ا وَ یھَ ا فِ نَ كْ ارَ ي بَ ضِ الَّتِ رْ أَ ى الْ لَ ونَ )٨١(إِ لاً دُ مَ ونَ عَ لُ مَ عْ یَ ھُ وَ ونَ لَ وصُ غُ ن یَ ینِ مَ اطِ نَ الشَّیَ مِ وَ
ینَ  ظِ افِ مْ حَ ھُ نَّا لَ كُ كَ وَ لِ ینَ ) ٨٢(ذَ مِ مُ الرَّاحِ حَ رْ نتَ أَ أَ يَ الضُّرُّ وَ سَّنِ نِّي مَ بَّھُ أَ ى رَ ادَ ذْ نَ یُّوبَ إِ أَ ھُ ) ٨٣(وَ ا لَ نَ بْ جَ تَ اسْ فَ
رٍّ ن ضُ ھِ مِ ا بِ ا مَ نَ فْ شَ كَ ینَ فَ دِ ابِ عَ لْ ى لِ رَ كْ ذِ ا وَ نَ ندِ ةً مِّنْ عِ مَ حْ مْ رَ ھُ م مَّعَ ھُ لَ ثْ مِ ھُ وَ لَ ھْ اهُ أَ نَ یْ آتَ یسَ ) ٨٤(وَ رِ دْ إِ یلَ وَ اعِ مَ سْ إِ وَ

ینَ  رِ لٌّ مِّنَ الصَّابِ لِ كُ فْ كِ ا الْ ذَ ینَ ) ٨٥(وَ حِ م مِّنَ الصَّالِ نَّھُ ا إِ نَ تِ مَ حْ ي رَ مْ فِ اھُ نَ لْ خَ دْ أَ ا النُّونِ) ٨٦(وَ ذَ باً وَ اضِ غَ بَ مُ ذ ذَّھَ إِ
ینَ  مِ نَ الظَّالِ نتُ مِ نِّي كُ كَ إِ انَ حَ بْ نتَ سُ لَّا أَ ھَ إِ لَ ن لَّا إِ اتِ أَ مَ ي الظُّلُ ى فِ ادَ نَ ھِ فَ یْ لَ رَ عَ دِ ن لَّن نَّقْ نَّ أَ ظَ ھُ ) ٨٧(فَ ا لَ نَ بْ جَ تَ اسْ فَ

ینَ  نِ مِ ؤْ مُ ي الْ نجِ كَ نُ لِ ذَ كَ مِّ وَ غَ نَ الْ اهُ مِ نَ جَّیْ نَ زَ) ٨٨(وَ ینَ وَ ثِ ارِ وَ رُ الْ یْ نتَ خَ أَ داً وَ رْ ي فَ نِ رْ ذَ ا تَ بِّ لَ بَّھُ رَ ى رَ ادَ ذْ نَ یَّا إِ رِ ) ٨٩(كَ
وا  انُ كَ باً وَ ھَ رَ باً وَ غَ ا رَ نَ ونَ عُ دْ یَ اتِ وَ رَ یْ خَ ي الْ ونَ فِ عُ ارِ سَ وا یُ انُ مْ كَ نَّھُ ھُ إِ جَ وْ ھُ زَ ا لَ نَ حْ لَ صْ أَ ى وَ یَ حْ ھُ یَ ا لَ نَ بْ ھَ وَ ھُ وَ ا لَ نَ بْ جَ تَ اسْ فَ

ینَ لَ عِ اشِ ا خَ ینَ )٩٠(نَ مِ الَ عَ ةً لِّلْ ا آیَ ھَ نَ ابْ ا وَ اھَ نَ لْ عَ جَ ا وَ نَ ن رُّوحِ ا مِ یھَ ا فِ نَ خْ فَ نَ ا فَ ھَ جَ رْ تْ فَ نَ صَ حْ ي أَ الَّتِ هِ ) ٩١(وَ ذِ نَّ ھَ إِ
ونِ  دُ بُ اعْ مْ فَ بُّكُ ا رَ نَ أَ ةً وَ دَ احِ مَّةً وَ مْ أُ كُ مَّتُ لٌّ) ٩٢(أُ مْ كُ ھُ نَ یْ م بَ ھُ رَ مْ وا أَ طَّعُ قَ تَ ونَ وَ عُ اجِ ا رَ نَ یْ لَ نَ ) ٩٣(إِ لْ مِ مَ عْ ن یَ مَ فَ

ونَ  بُ اتِ ھُ كَ نَّا لَ إِ ھِ وَ یِ عْ سَ انَ لِ رَ فْ ا كُ لَ نٌ فَ مِ ؤْ وَ مُ ھُ اتِ وَ حَ ونَ ) ٩٤(الصَّالِ عُ جِ رْ ا یَ مْ لَ نَّھُ ا أَ اھَ نَ كْ لَ ھْ ةٍ أَ یَ رْ ى قَ لَ امٌ عَ رَ حَ ) ٩٥(وَ
م ھُ وجُ وَ جُ أْ مَ وجُ وَ جُ أْ تْ یَ حَ تِ ا فُ ذَ تَّى إِ ونَ حَ لُ نسِ بٍ یَ دَ لِّ حَ ارُ ) ٩٦(مِّن كُ صَ بْ ةٌ أَ صَ اخِ يَ شَ ا ھِ ذَ إِ قُّ فَ حَ دُ الْ عْ وَ بَ الْ رَ تَ اقْ وَ

ینَ  مِ الِ نَّا ظَ لْ كُ ا بَ ذَ ةٍ مِّنْ ھَ لَ فْ ي غَ نَّا فِ دْ كُ ا قَ نَ لَ یْ ا وَ وا یَ رُ فَ ینَ كَ نَّ) ٩٧(الَّذِ ھَ بُ جَ صَ ونِ اللَّھِ حَ ن دُ ونَ مِ دُ بُ عْ ا تَ مَ مْ وَ نَّكُ مَ إِ
ونَ  دُ ارِ ا وَ ھَ مْ لَ نتُ ونَ ) ٩٨(أَ دُ الِ ا خَ یھَ لٌّ فِ كُ ا وَ وھَ دُ رَ ةً مَّا وَ ھَ اء آلِ لَ ؤُ انَ ھَ وْ كَ ا ) ٩٩(لَ ا لَ یھَ مْ فِ ھُ یرٌ وَ فِ ا زَ یھَ مْ فِ ھُ لَ

ونَ  عُ مَ سْ ونَ ) ١٠٠(یَ دُ عَ بْ ا مُ ھَ نْ كَ عَ ئِ لَ وْ ى أُ نَ سْ حُ م مِّنَّا الْ ھُ تْ لَ قَ بَ ینَ سَ نَّ الَّذِ ا لَ)١٠١(إِ ي مَ مْ فِ ھُ ا وَ ھَ یسَ سِ ونَ حَ عُ مَ سْ ا یَ
ونَ  دُ الِ مْ خَ ھُ سُ نفُ تْ أَ ھَ تَ ونَ ) ١٠٢(اشْ دُ وعَ مْ تُ نتُ ي كُ مُ الَّذِ كُ مُ وْ ا یَ ذَ ةُ ھَ كَ ائِ لَ مَ مُ الْ قَّاھُ لَ تَ تَ رُ وَ بَ كْ أَ عُ الْ زَ فَ مُ الْ ھُ نُ زُ حْ ا یَ لَ

بِ ) ١٠٣( تُ كُ لْ لِّ لِ يِّ السِّجِ طَ اء كَ ي السَّمَ وِ طْ مَ نَ وْ ینَ یَ لِ اعِ نَّا فَ نَّا كُ ا إِ نَ یْ لَ داً عَ عْ هُ وَ یدُ قٍ نُّعِ لْ وَّلَ خَ ا أَ نَ أْ دَ ا بَ مَ دْ ) ١٠٤(كَ قَ لَ وَ
ونَ  حُ يَ الصَّالِ ادِ بَ ا عِ ھَ ثُ رِ ضَ یَ رْ أَ نَّ الْ رِ أَ دِ الذِّكْ عْ ن بَ ورِ مِ ي الزَّبُ ا فِ نَ بْ تَ ینَ ) ١٠٥(كَ دِ ابِ مٍ عَ وْ اغاً لِّقَ لَ بَ ا لَ ذَ ي ھَ نَّ فِ إِ

ینَ ) ١٠٦( مِ الَ عَ ةً لِّلْ مَ حْ لَّا رَ اكَ إِ نَ لْ سَ رْ ا أَ مَ ونَ ) ١٠٧(وَ مُ لِ م مُّسْ نتُ لْ أَ ھَ دٌ فَ احِ ھٌ وَ لَ مْ إِ كُ ھُ لَ ا إِ نَّمَ يَّ أَ لَ ى إِ وحَ ا یُ نَّمَ لْ إِ قُ
ونَ ) ١٠٨( دُ وعَ یدٌ مَّا تُ عِ م بَ یبٌ أَ رِ قَ ي أَ رِ دْ نْ أَ إِ اء وَ وَ ى سَ لَ مْ عَ كُ نتُ لْ آذَ قُ ا فَ لَّوْ وَ ن تَ إِ لِ ) ١٠٩(فَ وْ قَ نَ الْ رَ مِ ھْ جَ مُ الْ لَ عْ نَّھُ یَ إِ

ونَ  مُ تُ كْ ا تَ مُ مَ لَ عْ یَ ینٍ ) ١١٠(وَ ى حِ لَ اعٌ إِ تَ مَ مْ وَ ةٌ لَّكُ نَ تْ لَّھُ فِ عَ ي لَ رِ دْ نْ أَ إِ نُ ) ١١١(وَ مَ ا الرَّحْ بُّنَ رَ قِّ وَ حَ الْ م بِ كُ بِّ احْ الَ رَ قَ
ونَ  فُ صِ ا تَ ى مَ لَ انُ عَ عَ تَ سْ مُ ) ١١٢(الْ

�!و روى گردانند، در حالى كھ در غفلتندبھ آنان نزدیك شدهحساب مردم اى از یادآورى تازهھیچ�1
�!دھندبھ آن گوش مى[و شوخى[آید، مگر آنكھ با بازى طرف پروردگارشان براى آنھا نمى در این�2

آیا ]: (و گفتند[كردند و ستمگران پنھانى نجوا! خبرى فرو رفتھ استاست كھ دلھایشان در لھو و بىحالى
!بینید؟مى] چشم دارید و[روید، با اینكھ مىآیا بھ سراغ سحر! ؟جز این است كھ او بشرى ھمانند شماست

� و او شنوا و داند؛، مىم ھمھ سخنان را، چھ در آسمان باشد و چھ در زمینپروردگار: (گفت] پیامبر] �3
�(!داناست د : ([آنھا گفتند�4 آن را اصلاً! بلكھ خوابھایى آشفتھ است] ؛آورده وحى نیست] ص[آنچھ محمّ

اى براى ما بیاورد؛ ھمان معجزهباید] گویدگر راست مىا! [، بلكھ او یك شاعر است؛ نھبدروغ بھ خدا بستھ
�(!فرستاده شدند] با معجزات[گونھ كھ پیامبران پیشین  تمام آبادیھایى كھ پیش از اینھا ھلاك كردیم �5

نیاوردند؛ آیا اینھا ایمان ھرگز ایمان ] آنان عملى شد، ولىتقاضاى معجزات گوناگون كردند،و خواستھ[
�!آورند؟مى از ھمھ انسان بودند، و! [، نفرستادیمكردیمپیش از تو، جز مردانى كھ بھ آنان وحى مىما�6

�.دانید، از آگاھان بپرسیداگر نمى!] جنس بشر عمر ! پیكرھایى كھ غذا نخورند قرار ندادیمآنان را�7
�!جاویدان ھم نداشتند آنھا و ھر كس را كھ ! ، وفا كردیماى را كھ بھ آنان داده بودیموعدهسپس�8

�!؛ و مسرفان را ھلاك نمودیمنجات دادیم] چنگ دشمنانشاناز[خواستیم مى بر شما كتابى نازل ما�9
ر  �!فھمید؟نمىآیا! شما در آن است] و بیدارى[كردیم كھ وسیلھ تذكّ چھ بسیار آبادیھاى ستمگرى را �10

�!بعد از آنھا، قوم دیگرى روى كار آوردیم؛ ودر ھم شكستیم ھنگامى كھ عذاب ما را احساس �11
�!كردند، ناگھان پا بھ فرار گذاشتند ، و بھ مسكنھاى فرار نكنید؛ و بھ زندگى پر ناز و نعمت:] گفتیم] �12

![بازگردانیدشما ھم آنان را محروم[ا كنند از شما تقاض] سائلان بیایند و[شاید ! بازگردیدپر زرق و برقتان
� �(!بھ یقین ما ستمگر بودیم! اى واى بر ما: (گفتند�13 كردند، ھمچنان این سخن را تكرار مىو�14

�!تا آنھا را درو كرده و خاموش ساختیم ، و آنچھ را در میان آنھاست از روى آسمان و زمینما�15
�!بازى نیافریدیم ، چیزى متناسب خود انتخابخواستیم سرگرمى انتخاب كنیماگر مى] بفرض محال] �16

�!كردیممى نابود ، باطل محو وكوبیم تا آن را ھلاك سازد؛ و این گونھبلكھ ما حق را بر سر باطل مى�17
ا واى بر شما از توصیفى كھ ! شودمى �!كنیدمى]درباره خدا و ھدف آفرینش[امّ آن اوست آنان كھ از�18



ورزند، و ھرگز عبادتش استكبار نمىھیچ گاه از] فرشتگان[= آنھا كھ نزد اویند و! در آسمانھا و زمینند
�.شوندخستھ نمى �.گردندگویند؛ و سست نمىشب و روز را تسبیح مى] تمام] �19 آیا آنھا �20

�!سازند؟منتشر مى] كنند وخلق مى[رگزیدند كھ خدایانى از زمین ب ھ(، جز اگر در آسمان و زمین�21 ) اللّ
، از منزه است خداوند پروردگار عرش]! خوردھم مىو نظام جھان بھ[شدند خدایان دیگرى بود، فاسد مى

�!كنندتوصیفى كھ آنھا مى تواند بر كار او خرده بگیرد؛ ولى در كارھاى آنھا، جاى ھیچ كس نمى�22
�!استسؤال و ایراد این سخن ! دلیلتان را بیاورید: (بگو! آیا آنھا معبودانى جز خدا برگزیدند؟�23

ا بیشتر!) است كھ پیش از من بودند] پیامبرانى[= نى كھ با من ھستند، و سخن كساكسانى است آنھا حق امّ
�.روى گردانند] از آن[دانند؛ و بھ ھمین دلیل را نمى ما پیش از تو ھیچ پیامبرى را نفرستادیم مگر�24

�(.رستش كنید؛ پس تنھا مرا پمعبودى جز من نیست: (اینكھ بھ او وحى كردیم كھ : آنھا گفتند�25
[= ؛ آنھا ]عیب و نقصاز این[او منزه است )! خداوند رحمان فرزندى براى خود انتخاب كرده است(

�.بندگان شایستھ اویند] فرشتگان بھ فرمان او ] پیوستھ[گیرند؛ و ىھرگز در سخن بر او پیشى نم�26
�.كنندعمل مى داند؛ و آنھا جز براى كسى كھ خدااعمال امروز و آینده و اعمال گذشتھ آنھا را مىاو�27
�.كنند؛ و از ترس او بیمناكنداست شفاعت نمى] بھ شفاعت براى او[راضى  ھر كس از آنھا و�28
.ستمگران را این گونھ كیفر خواھیم دادو! دھیم، كیفر او را جھنم مى)من جز خدا، معبودى دیگرم: (بگوید

� ؛ و ھر باز كردیمیگرآیا كافران ندیدند كھ آسمانھا و زمین بھ ھم پیوستھ بودند، و ما آنھا را از یكد�29
�!آورند؟آیا ایمان نمى! ؟اى را از آب قرار دادیمچیز زنده ھاى ثابت و پابرجایى قرار ، كوهدر زمینو�30

ه،و در آن! ، مبادا آنھا را بلرزانددادیم �!ھایى قرار دادیم تا ھدایت شوندھا و راهدرّ آسمان را و�31
�.گردانند؛ ولى آنھا از آیات آن روىسقف محفوظى قرار دادیم كسى است كھ شب و روز و او�32

�!خورشید و ماه را آفرید؛ ھر یك در مدارى در حركتند براى ھیچ انسانى جاودانگى ] نیز[پیش از تو �33
!، آنان جاوید خواھند بود؟آیا اگر تو بمیرى] كشند،مرگ تو را مىوانگھى آنھا كھ انتظار[؛ قرار ندادیم

� بسوى ؛ و سرانجامكنیمو شما را با بدیھا و خوبیھا آزمایش مى! چشدانسانى طعم مرگ را مىھر�34
�!شویدما بازگردانده مى و [استھزا كردن تو ندارند؛ بینند، كارى جزھنگامى كھ كافران تو را مى�35

در حالى كھ خودشان ذكر خداوند ! گوید؟مىآیا این ھمان كسى است كھ سخن از خدایان شما:] گویندمى
�.كنندانكار مىرحمان را  ؛ ولى عجلھ نكنید؛ بزودى آیاتم را بھ انسان از عجلھ آفریده شده] ،آرى] �36
�!خواھم دادشما نشان (!رسد؟كى فرا مى] قیامت[اگر راست میگویید، این وعده : (گویندآنھا مى�37

� صورت و از ھاى آتش را ازتوانند شعلھنمى] رسدفرا مى[دانستند زمانى كھ ولى اگر كافران مى�38
�![كردندقیامت شتاب نمىاین قدر درباره[كند پشتھاى خود دور كنند، و ھیچ كس آنان را یارى نمى 39�

آنچنان كھ توانایى دفع آن كند؛آید و مبھوتشان مىبطور ناگھانى بھ سراغشان مى] ، این مجازات الھىآرى]
�!شودرا ندارند، و بھ آنھا مھلت داده نمى پیامبران پیش از ] ،اگر تو را استھزا كنند نگران نباش] �40

ا سرانجاماستھزا كردند؛] زنی[تو را  و مجازات[كنندگان را گرفت كردند دامان مسخره، آنچھ را استھزا مىامّ
�![الھى آنھا را در ھم كوبید خداوند بخشنده ] مجازات[چھ كسى شما را در شب و روز از : (بگو�41

�!گردانندروردگارشان روىآنان از یاد پولى!) دارد؟نگاه مى توانند در آیا آنھا خدایانى دارند كھ مى�42
ىساختگىاین خدایان! [برابر ما از آنان دفاع كنند؟ تا چھ رسد بھ [توانند خودشان را یارى دھند نمى] ، حتّ

�!دشونناحیھ ما با نیرویى یارى مى؛ و نھ از]دیگران مند بھره] از نعمتھا[آنھا و پدرانشان را ما�43
بینند كھ ما پیوستھ بھ ؛ آیا نمى]و مایھ غرور و طغیانشان شد[كردند ، تا آنجا كھ عمر طولانى پیداساختیم

�!؟]مایا[آیا آنھا غالبند ! ؟كاھیممى] و اھلش[، و از آن آمدهسراغ زمین من تنھا بوسیلھ وحى : (بگو�44
!شنوندنمىشوند، سخنان را، ھنگامى كھ انذار مىولى آنھا كھ گوشھایشان كر است!) كنممىشما را انذار

� ما ھمگى !اى واى بر ما: (شود كھیادشان بلند مىاگر كمترین عذاب پروردگارت بھ آنان برسد، فر�45
�(!ستمگر بودیم ؛ پس بھ ھیچ كس كمترین ستمى كنیمترازوھاى عدل را در روز قیامت برپا مىما�46

كافى است ؛ وكنیممىباشد، ما آن را حاضر ] كار نیك و بدى[اگر بمقدار سنگینى یك دانھ خردل شود؛ ونمى
�!كننده باشیمكھ ما حساب و نور، ] وسیلھ جدا كردن حق از باطل) [= فرقان(، بھ موسى و ھارونما�47
�.، دادیمیادآورى براى پرھیزگاران استو آنچھ مایھ ترسند، كھ از پروردگارشان در نھان مىھمانان�48

�!و از قیامت بیم دارند ؛ آیا شما آن را انكارنازل كردیم] بر شما[ذكر مباركى است كھ ] قرآن[این و�49
�!كنید؟مى �...او آگاه بودیم] شایستگى[؛ و از قبل بھ او دادیموسیلھ رشد ابراھیم را از ما�50 51�
آنھا را پرستش روح چیست كھ شما ھموارهھاى بىاین مجسمھ: (و قوم او گفت] آزر[ھنگام كھ بھ پدرش آن
�(!كنید؟مى �(.كنندپدران خود را دیدیم كھ آنھا را عبادت مىما : (گفتند�52 ماً ھم : (گفت�53 مسلّ

�(!اید، در گمراھى آشكارى بودهشما و ھم پدرانتان ى براى ما آورده: (گفتند�54 ، یا اىآیا مطلب حقّ
�(!؟كنىشوخى مى پروردگار شما ھمان پروردگار آسمانھا و زمین است ] امكاملاً حقّ آورده: ([گفت�55

�!؛ و من بر این امر، از گواھانمآنھا را ایجاد كردهكھ راى اى ببھ خدا سوگند، در غیاب شما، نقشھو�56
�(!كشمنابودى بتھایتان مى - جز بت بزرگشان-آنھا ، ھمھ]با استفاده از یك فرصت مناسب[سرانجام �57



�![كندو او حقایق را بازگو[را قطعھ قطعھ كرد؛ شاید سراغ او بیایند  ھ منظره بتھا را ھنگامى ك] �58
(![و باید كیفر سخت ببیند[ستمگران است ، قطعاً ازھر كس با خدایان ما چنین كرده: (گفتند] دیدند،

� (.گویندمىگفت كھ او را ابراھیمبتھا سخن مى] مخالفت با[شنیدیم نوجوانى از : (گفتند] گروھى] �59
� ت] �60 �(!او را در برابر دیدگان مردم بیاورید، تا گواھى دھند: (گفتند] جمعیّ ھنگامى كھ ] �61

�(!؟اى ابراھیم،اىتو این كار را با خدایان ما كرده: (گفتند] ابراھیم را حاضر كردند، بلكھ این : (گفت�62
�(!گوینداز آنھا بپرسید اگر سخن مى! كار را بزرگشان كرده است آنھا بھ وجدان خویش بازگشتند؛ و �63

ا كھ شما ستمگرید: (گفتند] بھ خود[ �(!حقّ و حكم وجدان را [سپس بر سرھایشان واژگونھ شدند؛ �64
ى فراموش كردند و گفتند �!گوینددانى كھ اینھا سخن نمىمىتو:] بكلّ آیا جز خدا : (گفت] ابراھیم] �65

نھ امیدى بھ ! [رساندو نھ زیانى بھ شما مىپرستید كھ نھ كمترین سودى براى شما دارد،چیزى را مى
�[!سودشان دارید، و نھ ترسى از زیانشان آیا اندیشھ ! پرستیدبر شما و بر آنچھ جز خدا مىاف�66

�!؟]و عقل ندارید[كنید نمى ا یارى كنید، اگر كارى از شما او را بسوزانید و خدایان خود ر: (گفتند�67
�(!ساختھ است بر ابراھیم سرد و سالم! اى آتش: (گفتیم] سرانجام او را بھ آتش افكندند؛ ولى ما] �68

�(!باش مردم قرار ود كنند؛ ولى ما آنھا را زیانكارترینخواستند ابراھیم را با این نقشھ نابآنھا مى�69
�!دادیم !دادیمنجات-كھ آن را براى ھمھ جھانیان پربركت ساختیم-] شام[او و لوط را بھ سرزمین و�70

� !دادیم؛ و ھمھ آنان را مردانى صالح قرارب را بھ وى بخشیدیم، و علاوه بر او، یعقواسحاقو�71
� كردند؛ و انجام كارھاى نیك و ھدایت مى] مردم را] و آنان را پیشوایانى قرار دادیم كھ بھ فرمان ما،�72

�.كردندعبادت مى؛ و تنھا ما راآنھا وحى كردیمبرپاداشتن نماز و اداى زكات را بھ بھ یاد [لوط را و�73
؛ دادند، رھایى بخشیدیمانجام مى؛ و از شھرى كھ اعمال زشت و كثیفكھ بھ او حكومت و علم دادیم] آور

�!چرا كھ آنھا مردم بد و فاسقى بودند .؛ و او از صالحان بودرا در رحمت خود داخل كردیماو و�74
� او را ما دعاى! خواند] ، پروردگار خود رازمان[ھنگامى كھ پیش از آن ] بھ یاد آور[نوح را و�75

�؛؛ و او و خاندانش را از اندوه بزرگ نجات دادیممستجاب كردیم تى كھ آیات و�76 او را در برابر جمعیّ
�!بدى بودند؛ از این رو ھمھ آنھا را غرق كردیم؛ چرا كھ قومما را تكذیب كرده بودند یارى دادیم و�77

، شبانگاه در آن قومھ گوسفندان بى شبانھنگامى كھ درباره كشتزارى ك] بھ خاطر بیاور[داوود و سلیمان را 
�.حكم آنان شاھد بودیمكردند؛ و ما بربودند، داورى مى] و آن را تباه كرده[چریده  ] حكم واقعى] ما�78

ھا و پرندگان ؛ و كوهدادیمعلم فراوانى، وداورى] شایستگى[؛ و بھ ھر یك از آنان آن را بھ سلیمان فھماندیم
ر ساختیم �!گفتند؛ و ما این كار را انجام دادیممى] خدا[تسبیح [ھمراه او[، كھ را با داوود مسخّ و�79

ن نعمتھاى ای[شكرگزار ، تا شما را در جنگھایتان حفظ كند؛ آیاساختن زره را بخاطر شما بھ او تعلیم دادیم
�ھستید؟] خدا ر سلیمان ساختیمو�80 ، كھ بفرمان او بسوى سرزمینى كھ آن را پربركت تندباد را مسخّ

�.ایم؛ و ما از ھمھ چیز آگاه بودهیافتبودیم جریان مىكرده ر او [ین و گروھى از شیاط�81 را نیز مسخّ
اصى مى] ، كھ در دریادادیمقرار دادند؛ و ما انجام مىبراى او] نیز[كردند؛ و كارھایى غیر از این برایش غوّ

�!كردیمحفظ مى] از سركشى[آنھا را  وب را و�82 و [ھنگامى كھ پروردگارش را خواند ] بھ یاد آور[ایّ
�(!؛ و تو مھربانترین مھربانانىمشكلات بھ من روى آوردهبدحالى و]: (عرضھ داشت دعاى او ما�83

؛ و بھ او بازگرداندیم؛ و خاندانش را؛ و ناراحتیھایى را كھ داشت برطرف ساختیمرا مستجاب كردیم
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سوره الحج

بسم االله الرحمن الرحیم

یمٌ  ظِ ءٌ عَ يْ ةِ شَ ةَ السَّاعَ لَ زَ لْ نَّ زَ مْ إِ بَّكُ وا رَ ا النَّاسُ اتَّقُ یُّھَ ا أَ ُ ) ١(یَ ع ضَ تَ تْ وَ عَ ضَ رْ مَّا أَ ةٍ عَ عَ ضِ رْ لُّ مُ لُ كُ ھَ ذْ ا تَ ھَ نَ وْ رَ مَ تَ وْ یَ
لٍ مْ اتِ حَ لُّ ذَ یدٌ كُ دِ ابَ اللَّھِ شَ ذَ نَّ عَ كِ لَ ى وَ ارَ كَ سُ م بِ ا ھُ مَ ى وَ ارَ كَ ى النَّاسَ سُ رَ تَ ا وَ ھَ لَ مْ ي ) ٢(حَ لُ فِ ادِ جَ ن یُ نَ النَّاسِ مَ مِ وَ

یدٍ  انٍ مَّرِ طَ یْ لَّ شَ عُ كُ تَّبِ یَ مٍ وَ لْ رِ عِ یْ غَ لُّھُ وَ) ٣(اللَّھِ بِ ضِ نَّھُ یُ أَ لَّاهُ فَ وَ ن تَ نَّھُ مَ ھِ أَ یْ لَ بَ عَ تِ یرِ كُ ابِ السَّعِ ذَ ى عَ لَ یھِ إِ دِ ھْ ا ) ٤(یَ یَ
 ٍ ة لَّقَ ةٍ مُّخَ غَ ن مُّضْ مَّ مِ ةٍ ثُ قَ لَ نْ عَ مَّ مِ ةٍ ثُ فَ ن نُّطْ مَّ مِ ابٍ ثُ رَ م مِّن تُ اكُ نَ قْ لَ نَّا خَ إِ ثِ فَ عْ بَ بٍ مِّنَ الْ یْ ي رَ مْ فِ نتُ ن كُ ا النَّاسُ إِ یُّھَ أَ

قِ نُ مْ وَ كُ یِّنَ لَ بَ ةٍ لِّنُ لَّقَ خَ رِ مُ یْ غَ م مَّن وَ نكُ مِ مْ وَ دَّكُ شُ وا أَ غُ لُ بْ تَ مَّ لِ لاً ثُ فْ مْ طِ كُ جُ رِ خْ مَّ نُ مى ثُ لٍ مُّسَ جَ ى أَ لَ اء إِ شَ ا نَ امِ مَ حَ رْ أَ ي الْ رُّ فِ
ةً دَ امِ ضَ ھَ رْ أَ ى الْ رَ تَ ئاً وَ یْ مٍ شَ لْ دِ عِ عْ ن بَ مَ مِ لَ عْ ا یَ لَ یْ كَ رِ لِ مُ عُ لِ الْ ذَ رْ ى أَ لَ دُّ إِ رَ م مَّن یُ نكُ مِ فَّى وَ وَ تَ اء یُ مَ ا الْ ھَ یْ لَ ا عَ نَ لْ نزَ ا أَ ذَ إِ فَ

یجٍ  ھِ جٍ بَ وْ لِّ زَ ن كُ تْ مِ تَ نبَ أَ تْ وَ بَ رَ زَّتْ وَ تَ ٌ )٥(اھْ یر دِ ءٍ قَ يْ لِّ شَ ى كُ لَ نَّھُ عَ أَ ى وَ تَ وْ مَ ي الْ یِ حْ نَّھُ یُ أَ قُّ وَ حَ وَ الْ نَّ اللَّھَ ھُ أَ كَ بِ لِ ذَ
ا وَ) ٦( یھَ بَ فِ یْ ةٌ لَّا رَ یَ ةَ آتِ نَّ السَّاعَ أَ ورِ وَ بُ قُ ي الْ ن فِ ثُ مَ عَ بْ نَّ اللَّھَ یَ ٍ ) ٧(أَ م لْ رِ عِ یْ غَ ي اللَّھِ بِ لُ فِ ادِ جَ ن یُ نَ النَّاسِ مَ مِ وَ

یرٍ  ابٍ مُّنِ تَ ا كِ لَ ى وَ دً ا ھُ لَ ابَ) ٨(وَ ذَ ةِ عَ امَ یَ قِ مَ الْ وْ ھُ یَ یقُ ذِ نُ يٌ وَ زْ ا خِ یَ ي الدُّنْ ھُ فِ یلِ اللَّھِ لَ بِ ن سَ لَّ عَ ضِ یُ ھِ لِ فِ طْ يَ عِ انِ ثَ
یقِ  رِ حَ یدِ ) ٩(الْ بِ عَ لَّامٍ لِّلْ ظَ سَ بِ یْ نَّ اللَّھَ لَ أَ اكَ وَ دَ تْ یَ دَّمَ ا قَ مَ كَ بِ لِ ْ ) ١٠(ذَ ن إِ فٍ فَ رْ ى حَ لَ دُ اللَّھَ عَ بُ عْ ن یَ نَ النَّاسِ مَ مِ وَ

یَ رَ الدُّنْ سِ ھِ خَ ھِ جْ ى وَ لَ بَ عَ لَ ةٌ انقَ نَ تْ ھُ فِ تْ ابَ صَ نْ أَ إِ ھِ وَ نَّ بِ أَ مَ رٌ اطْ یْ ھُ خَ ابَ صَ ینُ أَ بِ مُ انُ الْ رَ سْ خُ وَ الْ كَ ھُ لِ ةَ ذَ رَ آخِ الْ ) ١١(ا وَ
یدُ  عِ بَ الُ الْ وَ الضَّلَ كَ ھُ لِ ھُ ذَ عُ نفَ ا یَ ا لَ مَ رُّهُ وَ ضُ ا یَ ا لَ ونِ اللَّھِ مَ ن دُ و مِ عُ دْ َ ) ١٢(یَ س ئْ بِ ھِ لَ عِ ن نَّفْ بُ مِ رَ قْ رُّهُ أَ ن ضَ مَ و لَ عُ دْ یَ

یرُ  شِ عَ سَ الْ ئْ بِ لَ ى وَ لَ وْ مَ نَّ) ١٣(الْ نَّ إِ ارُ إِ ھَ نْ أَ ا الْ ھَ تِ حْ ن تَ ي مِ رِ جْ نَّاتٍ تَ اتِ جَ حَ وا الصَّالِ لُ مِ عَ وا وَ نُ ینَ آمَ لُ الَّذِ خِ دْ اللَّھَ یُ
یدُ  رِ ا یُ لُ مَ عَ فْ اء) ١٤(اللَّھَ یَ ى السَّمَ لَ بٍ إِ بَ سَ دْ بِ دُ مْ یَ لْ ةِ فَ رَ آخِ الْ ا وَ یَ ي الدُّنْ هُ اللَّھُ فِ رَ نصُ ن لَّن یَ نُّ أَ ظُ انَ یَ ن كَ ْ مَ ع طَ قْ یَ مَّ لِ ثُ

یظُ  غِ ا یَ هُ مَ دُ یْ نَّ كَ بَ ھِ ذْ لْ یُ رْ ھَ نظُ یَ لْ یدُ )١٥(فَ رِ ن یُ ي مَ دِ ھْ نَّ اللَّھَ یَ أَ اتٍ وَ یِّنَ اتٍ بَ اهُ آیَ نَ لْ نزَ كَ أَ لِ ذَ كَ وا ) ١٦(وَ نُ ینَ آمَ نَّ الَّذِ إِ
ینَ  الَّذِ وسَ وَ جُ مَ الْ ى وَ ارَ النَّصَ ینَ وَ ئِ الصَّابِ وا وَ ادُ ینَ ھَ الَّذِ لِّ وَ ى كُ لَ نَّ اللَّھَ عَ ةِ إِ امَ یَ قِ مَ الْ وْ مْ یَ ھُ نَ یْ لُ بَ صِ فْ نَّ اللَّھَ یَ وا إِ كُ رَ شْ أَ

یدٌ  ھِ ءٍ شَ يْ ُ ) ١٧(شَ ال بَ جِ الْ ومُ وَ النُّجُ رُ وَ مَ قَ الْ سُ وَ الشَّمْ ضِ وَ رْ أَ ي الْ ن فِ مَ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ن فِ ھُ مَ دُ لَ جُ سْ نَّ اللَّھَ یَ رَ أَ مْ تَ لَ أَ
رُ وَ الشَّجَ ُ وَ اء شَ ا یَ لُ مَ عَ فْ نَّ اللَّھَ یَ مٍ إِ رِ ن مُّكْ ھُ مِ ا لَ مَ نِ اللَّھُ فَ ھِ ن یُ مَ ابُ وَ ذَ عَ ھِ الْ یْ لَ قَّ عَ یرٌ حَ ثِ كَ یرٌ مِّنَ النَّاسِ وَ ثِ كَ ابُّ وَ الدَّوَ

ابٌ مِّ) س) (١٨( یَ مْ ثِ ھُ تْ لَ طِّعَ وا قُ رُ فَ ینَ كَ الَّذِ مْ فَ بِّھِ ي رَ وا فِ مُ صَ تَ انِ اخْ مَ صْ انِ خَ ذَ ُ ھَ م ھِ وسِ ؤُ قِ رُ وْ ن فَ بُّ مِ صَ ن نَّارٍ یُ
یمُ  مِ حَ ودُ ) ١٩(الْ لُ جُ الْ مْ وَ ھِ ونِ طُ ي بُ ا فِ ھِ مَ رُ بِ ھَ صْ یدٍ ) ٢٠(یُ دِ نْ حَ عُ مِ امِ م مَّقَ ھُ لَ ا ) ٢١(وَ ھَ نْ وا مِ جُ رُ خْ ن یَ وا أَ ادُ رَ ا أَ لَّمَ كُ

یقِ  رِ حَ ابَ الْ ذَ وا عَ وقُ ذُ ا وَ یھَ وا فِ یدُ عِ مٍّ أُ نْ غَ نَّ ) ٢٢(مِ ن إِ ي مِ رِ جْ نَّاتٍ تَ اتِ جَ حَ وا الصَّالِ لُ مِ عَ وا وَ نُ ینَ آمَ لُ الَّذِ خِ دْ اللَّھَ یُ



یرٌ  رِ ا حَ یھَ مْ فِ ھُ اسُ بَ لِ ؤاً وَ لُ ؤْ لُ بٍ وَ ھَ ن ذَ رَ مِ اوِ سَ نْ أَ ا مِ یھَ نَ فِ لَّوْ حَ ارُ یُ ھَ نْ أَ ا الْ ھَ تِ حْ ِ )٢٣(تَ ل وْ قَ نَ الْ ى الطَّیِّبِ مِ لَ وا إِ دُ ھُ وَ
رَ ى صِ لَ وا إِ دُ ھُ یدِ وَ مِ حَ ِ ) ٢٤(اطِ الْ لنَّاس اهُ لِ نَ لْ عَ ي جَ امِ الَّذِ رَ حَ دِ الْ جِ سْ مَ الْ یلِ اللَّھِ وَ بِ ن سَ دُّونَ عَ صُ یَ وا وَ رُ فَ ینَ كَ نَّ الَّذِ إِ

یمٍ  لِ ابٍ أَ ذَ نْ عَ ھُ مِ قْ ذِ مٍ نُ لْ ظُ ادٍ بِ حَ لْ إِ یھِ بِ دْ فِ رِ ن یُ مَ ادِ وَ بَ الْ یھِ وَ فُ فِ اكِ عَ اء الْ وَ وَّأْ) ٢٥(سَ ذْ بَ إِ ن لَّا وَ تِ أَ یْ بَ انَ الْ كَ یمَ مَ اھِ رَ بْ إِ ا لِ نَ
ودِ  الرُّكَّعِ السُّجُ ینَ وَ مِ ائِ قَ الْ ینَ وَ فِ لطَّائِ يَ لِ تِ یْ ھِّرْ بَ طَ ئاً وَ یْ ي شَ كْ بِ رِ شْ ى ) ٢٦(تُ لَ عَ الاً وَ جَ وكَ رِ تُ أْ جِّ یَ حَ الْ ي النَّاسِ بِ ذِّن فِ أَ وَ

یقٍ  مِ جٍّ عَ لِّ فَ ن كُ ینَ مِ تِ أْ رٍ یَ امِ لِّ ضَ م ) ٢٧(كُ ھُ قَ زَ ا رَ ى مَ لَ اتٍ عَ ومَ لُ یَّامٍ مَّعْ ي أَ مَ اللَّھِ فِ وا اسْ رُ كُ ذْ یَ مْ وَ ھُ عَ لَ افِ نَ وا مَ دُ ھَ شْ یَ لِ
یرَ  قِ فَ سَ الْ ائِ بَ وا الْ مُ عِ طْ أَ ا وَ ھَ نْ وا مِ لُ كُ امِ فَ عَ نْ أَ ةِ الْ یمَ ھِ طَّوَّ) ٢٨(مِّن بَ یَ لْ مْ وَ ھُ ورَ ذُ وا نُ وفُ یُ لْ مْ وَ ھُ ثَ فَ وا تَ ضُ قْ یَ مَّ لْ ِ ثُ ت یْ بَ الْ وا بِ فُ

یقِ  تِ عَ وا ) ٢٩(الْ بُ نِ تَ اجْ مْ فَ كُ یْ لَ ى عَ لَ تْ ا یُ لَّا مَ امُ إِ عَ نْ أَ مُ الْ كُ لَّتْ لَ حِ أُ بِّھِ وَ ندَ رَ رٌ لَّھُ عِ یْ وَ خَ ھُ اتِ اللَّھِ فَ مَ رُ ظِّمْ حُ عَ ن یُ مَ كَ وَ لِ ذَ
لَ الزُّورِ  وْ وا قَ بُ نِ تَ اجْ انِ وَ ثَ وْ أَ نَ الْ سَ مِ ا)٣٠(الرِّجْ فَ نَ َ حُ ن رَّ مِ ا خَ نَّمَ أَ كَ اللَّھِ فَ كْ بِ رِ شْ ن یُ مَ ھِ وَ ینَ بِ كِ رِ شْ رَ مُ یْ لَّھِ غَ ء لِ

یقٍ  حِ انٍ سَ كَ ي مَ ھِ الرِّیحُ فِ ي بِ وِ ھْ وْ تَ رُ أَ ھُ الطَّیْ فُ طَ خْ تَ اء فَ ى ) ٣١(السَّمَ وَ قْ ن تَ ا مِ نَّھَ إِ رَ اللَّھِ فَ ائِ عَ ظِّمْ شَ عَ ن یُ مَ كَ وَ لِ ذَ
وبِ  لُ قُ مْ فِ) ٣٢(الْ كُ یقِ لَ تِ عَ تِ الْ یْ بَ ى الْ لَ ا إِ لُّھَ حِ مَّ مَ مى ثُ لٍ مُّسَ جَ ى أَ لَ عُ إِ افِ نَ ا مَ وا ) ٣٣(یھَ رُ كُ ذْ یَ كاً لِ نسَ ا مَ نَ لْ عَ مَّةٍ جَ لِّ أُ كُ لِ وَ

شِّرِ  بَ وا وَ مُ لِ سْ ھُ أَ لَ دٌ فَ احِ ھٌ وَ لَ مْ إِ كُ ھُ لَ إِ امِ فَ عَ نْ أَ ةِ الْ یمَ ھِ م مِّن بَ ھُ قَ زَ ا رَ ى مَ لَ مَ اللَّھِ عَ ینَ اسْ تِ بِ خْ مُ ُ ) ٣٤(الْ رَ اللَّھ كِ ا ذُ ذَ ینَ إِ الَّذِ
ونَ  قُ نفِ مْ یُ اھُ نَ قْ زَ مَّا رَ مِ اةِ وَ ي الصَّلَ یمِ قِ مُ الْ مْ وَ ھُ ابَ صَ ا أَ ى مَ لَ ینَ عَ رِ الصَّابِ مْ وَ ھُ وبُ لُ تْ قُ لَ جِ م ) ٣٥(وَ كُ ا لَ اھَ نَ لْ عَ نَ جَ دْ بُ الْ وَ

كُ اذْ رٌ فَ یْ ا خَ یھَ مْ فِ كُ رِ اللَّھِ لَ ائِ عَ َ مِّن شَ ع انِ قَ وا الْ مُ عِ طْ أَ ا وَ ھَ نْ وا مِ لُ كُ ا فَ ھَ وبُ نُ تْ جُ بَ جَ ا وَ ذَ إِ افَّ فَ وَ ا صَ ھَ یْ لَ مَ اللَّھِ عَ وا اسْ رُ
ونَ  رُ كُ شْ مْ تَ لَّكُ عَ مْ لَ كُ ا لَ اھَ نَ خَّرْ كَ سَ لِ ذَ رَّ كَ تَ عْ مُ الْ وَ) ٣٦(وَ ھُ التَّقْ الُ نَ ن یَ كِ لَ ا وَ ھَ اؤُ مَ ا دِ لَ ا وَ ھَ ومُ حُ الَ اللَّھَ لُ نَ ن یَ َ لَ ك لِ ذَ مْ كَ نكُ ى مِ

ینَ  نِ سِ حْ مُ شِّرِ الْ بَ مْ وَ اكُ دَ ا ھَ ى مَ لَ وا اللَّھَ عَ بِّرُ كَ تُ مْ لِ كُ ا لَ ھَ خَّرَ لَّ ) ٣٧(سَ بُّ كُ حِ ا یُ نَّ اللَّھَ لَ وا إِ نُ ینَ آمَ نِ الَّذِ عُ عَ افِ دَ نَّ اللَّھَ یُ إِ
ورٍ  فُ وَّانٍ كَ مْ ظُ)٣٨(خَ نَّھُ أَ ونَ بِ لُ اتَ قَ ینَ یُ لَّذِ نَ لِ ذِ یرٌ أُ دِ قَ مْ لَ ھِ رِ صْ ى نَ لَ نَّ اللَّھَ عَ إِ وا وَ مُ ْ ) ٣٩(لِ م ھِ ارِ یَ ن دِ وا مِ جُ رِ خْ ینَ أُ الَّذِ

 ُ د اجِ سَ مَ اتٌ وَ وَ لَ صَ عٌ وَ یَ بِ عُ وَ امِ وَ تْ صَ دِّمَ ضٍ لَّھُ عْ بَ م بِ ھُ ضَ عْ عُ اللَّھِ النَّاسَ بَ فْ ا دَ لَ وْ لَ ا اللَّھُ وَ بُّنَ وا رَ ولُ قُ ن یَ لَّا أَ قٍّ إِ رِ حَ یْ غَ بِ
یزٌ یُ زِ يٌّ عَ وِ قَ نَّ اللَّھَ لَ هُ إِ رُ نصُ ن یَ نَّ اللَّھُ مَ رَ نصُ یَ لَ یراً وَ ثِ مُ اللَّھِ كَ ا اسْ یھَ رُ فِ كَ ِ ) ٤٠(ذْ ض رْ أَ ي الْ مْ فِ ن مَّكَّنَّاھُ ینَ إِ الَّذِ

لَّھِ لِ رِ وَ نكَ مُ نِ الْ ا عَ وْ ھَ نَ وفِ وَ رُ عْ مَ الْ وا بِ رُ مَ أَ اةَ وَ ا الزَّكَ وُ آتَ اةَ وَ وا الصَّلَ امُ قَ ورِ أَ مُ أُ ةُ الْ بَ اقِ ْ ) ٤١(عَ ت ذَّبَ دْ كَ قَ وكَ فَ ذِّبُ كَ ن یُ إِ وَ
ودُ  مُ ثَ ادٌ وَ عَ وحٍ وَ مُ نُ وْ مْ قَ ھُ لَ بْ وطٍ ) ٤٢(قَ مُ لُ وْ قَ یمَ وَ اھِ رَ بْ مُ إِ وْ قَ ُ ) ٤٣(وَ ت یْ لَ مْ أَ ى فَ وسَ ذِّبَ مُ كُ نَ وَ یَ دْ ابُ مَ حَ صْ أَ وَ

كِ انَ نَ فَ كَ یْ كَ مْ فَ ھُ تُ ذْ خَ مَّ أَ ینَ ثُ رِ افِ كَ لْ ٍ ) ٤٤(یرِ لِ ر ئْ بِ ا وَ ھَ وشِ رُ ى عُ لَ ةٌ عَ یَ اوِ يَ خَ ھِ ةٌ فَ مَ الِ يَ ظَ ھِ ا وَ اھَ نَ كْ لَ ھْ ةٍ أَ یَ رْ یِّن مِّن قَ أَ كَ فَ
یدٍ  رٍ مَّشِ صْ قَ ةٍ وَ طَّلَ نَّ) ٤٥(مُّعَ إِ ا فَ ھَ ونَ بِ عُ مَ سْ انٌ یَ وْ آذَ ا أَ ھَ ونَ بِ لُ قِ عْ وبٌ یَ لُ مْ قُ ھُ ونَ لَ كُ تَ ضِ فَ رْ أَ ي الْ وا فِ یرُ سِ مْ یَ لَ فَ ا أَ ا لَ ھَ

ورِ  ي الصُّدُ ي فِ وبُ الَّتِ لُ قُ ى الْ مَ عْ ن تَ كِ لَ ارُ وَ صَ بْ أَ ى الْ مَ عْ ً )٤٦(تَ ما وْ نَّ یَ إِ هُ وَ دَ عْ فَ اللَّھُ وَ لِ خْ ن یُ لَ ابِ وَ ذَ عَ الْ كَ بِ ونَ لُ جِ عْ تَ سْ یَ وَ
دُّونَ  عُ ةٍ مِّمَّا تَ نَ فِ سَ لْ أَ بِّكَ كَ ندَ رَ تُ) ٤٧(عِ یْ لَ مْ ةٍ أَ یَ رْ یِّن مِّن قَ أَ كَ یرُ وَ صِ مَ يَّ الْ لَ إِ ا وَ ھَ تُ ذْ خَ مَّ أَ ةٌ ثُ مَ الِ يَ ظَ ھِ ا وَ ھَ ْ ) ٤٨(لَ ل قُ

ینٌ  یرٌ مُّبِ ذِ مْ نَ كُ ا لَ نَ ا أَ نَّمَ ا النَّاسُ إِ یُّھَ ا أَ یمٌ ) ٤٩(یَ رِ قٌ كَ زْ رِ ةٌ وَ رَ فِ م مَّغْ ھُ اتِ لَ حَ وا الصَّالِ لُ مِ عَ وا وَ نُ ینَ آمَ الَّذِ َ ) ٥٠(فَ ین الَّذِ وَ
نَ اتِ ي آیَ ا فِ وْ عَ یمِ سَ حِ جَ ابُ الْ حَ صْ كَ أَ ئِ لَ وْ ینَ أُ زِ اجِ عَ ى ) ٥١(ا مُ قَ لْ نَّى أَ مَ ا تَ ذَ لَّا إِ يٍّ إِ بِ ا نَ لَ ولٍ وَ ن رَّسُ كَ مِ لِ بْ ن قَ ا مِ نَ لْ سَ رْ ا أَ مَ وَ

اللَّھُ ھِ وَ اتِ مُ اللَّھُ آیَ كِ حْ مَّ یُ انُ ثُ طَ ي الشَّیْ قِ لْ ا یُ خُ اللَّھُ مَ نسَ یَ ھِ فَ یَّتِ نِ مْ ي أُ انُ فِ طَ یمٌ الشَّیْ كِ یمٌ حَ لِ ي ) ٥٢(عَ قِ لْ ا یُ لَ مَ عَ جْ یَ لِ
یدٍ  عِ اقٍ بَ قَ ي شِ فِ ینَ لَ مِ نَّ الظَّالِ إِ مْ وَ ھُ وبُ لُ ةِ قُ یَ اسِ قَ الْ ضٌ وَ م مَّرَ ھِ وبِ لُ ي قُ ینَ فِ ةً لِّلَّذِ نَ تْ انُ فِ طَ وا ) ٥٣(الشَّیْ وتُ ینَ أُ مَ الَّذِ لَ عْ یَ لِ وَ

مِ ؤْ یُ ن رَّبِّكَ فَ قُّ مِ حَ نَّھُ الْ مَ أَ لْ عِ یمٍ الْ قِ تَ اطٍ مُّسْ رَ ى صِ لَ وا إِ نُ ینَ آمَ ادِ الَّذِ ھَ نَّ اللَّھَ لَ إِ مْ وَ ھُ وبُ لُ ھُ قُ تَ لَ بِ خْ تُ ھِ فَ وا بِ ا ) ٥٤(نُ لَ وَ
یمٍ  قِ مٍ عَ وْ ابُ یَ ذَ مْ عَ ھُ یَ تِ أْ وْ یَ ةً أَ تَ غْ ةُ بَ مُ السَّاعَ ھُ یَ تِ أْ تَّى تَ ھُ حَ ةٍ مِّنْ یَ رْ ي مِ وا فِ رُ فَ ینَ كَ الُ الَّذِ زَ ُ الْ)٥٥(یَ م كُ حْ ذٍ لِّلَّھِ یَ ئِ مَ وْ كُ یَ لْ مُ

یمِ  نَّاتِ النَّعِ ي جَ اتِ فِ حَ وا الصَّالِ لُ مِ عَ وا وَ نُ ینَ آمَ الَّذِ مْ فَ ھُ نَ یْ ٌ ) ٥٦(بَ اب ذَ مْ عَ ھُ كَ لَ ئِ لَ وْ أُ ا فَ نَ اتِ آیَ وا بِ ذَّبُ كَ وا وَ رُ فَ ینَ كَ الَّذِ وَ
ینٌ  مَّ) ٥٧(مُّھِ یلِ اللَّھِ ثُ بِ ي سَ وا فِ رُ اجَ ینَ ھَ الَّذِ ُ وَ ر یْ وَ خَ ھُ نَّ اللَّھَ لَ إِ ناً وَ سَ قاً حَ زْ مُ اللَّھُ رِ نَّھُ قَ زُ رْ یَ وا لَ اتُ وْ مَ وا أَ لُ تِ قُ

ینَ  قِ یمٌ ) ٥٨(الرَّازِ لِ یمٌ حَ لِ عَ نَّ اللَّھَ لَ إِ ھُ وَ نَ وْ ضَ رْ لاً یَ خَ م مُّدْ نَّھُ لَ خِ دْ یُ َ ) ٥٩(لَ ي غِ مَّ بُ ھِ ثُ بَ بِ وقِ ا عُ لِ مَ ثْ مِ بَ بِ اقَ نْ عَ مَ كَ وَ لِ ذَ
ورٌ عَ فُ وٌّ غَ فُ عَ نَّ اللَّھَ لَ نَّھُ اللَّھُ إِ رَ نصُ یَ ھِ لَ یْ َ ) ٦٠(لَ نَّ اللَّھ أَ لِ وَ ي اللَّیْ ارَ فِ جُ النَّھَ ولِ یُ ارِ وَ ي النَّھَ لَ فِ جُ اللَّیْ ولِ نَّ اللَّھَ یُ أَ كَ بِ لِ ذَ

یرٌ  صِ یعٌ بَ مِ ونَ مِ) ٦١(سَ عُ دْ ا یَ نَّ مَ أَ قُّ وَ حَ وَ الْ نَّ اللَّھَ ھُ أَ كَ بِ لِ یرُ ذَ بِ كَ يُّ الْ لِ عَ وَ الْ نَّ اللَّھَ ھُ أَ لُ وَ اطِ بَ وَ الْ ھِ ھُ ونِ ) ٦٢(ن دُ
یرٌ  بِ یفٌ خَ طِ نَّ اللَّھَ لَ رَّةً إِ ضَ خْ ضُ مُ رْ أَ حُ الْ بِ صْ تُ اءً فَ اءِ مَ نَ السَّمَ لَ مِ نزَ نَّ اللَّھَ أَ رَ أَ مْ تَ لَ ا ) ٦٣(أَ مَ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ا فِ ھُ مَ لَ

نَّ ال إِ ضِ وَ رْ أَ ي الْ یدُ فِ مِ حَ يُّ الْ نِ غَ وَ الْ ھُ ِ )٦٤(لَّھَ لَ ر حْ بَ ي الْ ي فِ رِ جْ كَ تَ لْ فُ الْ ضِ وَ رْ أَ ي الْ م مَّا فِ كُ خَّرَ لَ نَّ اللَّھَ سَ رَ أَ مْ تَ لَ أَ
یمٌ  وفٌ رَّحِ ؤُ رَ النَّاسِ لَ نَّ اللَّھَ بِ ھِ إِ نِ ذْ إِ لَّا بِ ضِ إِ رْ أَ ى الْ لَ عَ عَ قَ ن تَ اء أَ كُ السَّمَ سِ مْ یُ هِ وَ رِ مْ أَ مَّ ) ٦٥(بِ مْ ثُ اكُ یَ حْ ي أَ وَ الَّذِ ھُ وَ

ورٌ  فُ كَ انَ لَ نسَ إِ نَّ الْ مْ إِ یكُ یِ حْ مَّ یُ مْ ثُ كُ یتُ مِ َ ) ٦٦(یُ بِّك ى رَ لَ عُ إِ ادْ رِ وَ مْ أَ ي الْ نَّكَ فِ عُ ازِ نَ ا یُ لَ وهُ فَ كُ اسِ مْ نَ كاً ھُ نسَ ا مَ نَ لْ عَ مَّةٍ جَ لِّ أُ كُ لِ
یمٍ  قِ تَ ى مُّسْ دً ى ھُ لَ عَ نَّكَ لَ ن جَ) ٦٧(إِ إِ ونَ وَ لُ مَ عْ ا تَ مَ مُ بِ لَ عْ لِ اللَّھُ أَ قُ وكَ فَ لُ ْ ) ٦٨(ادَ م نتُ ا كُ یمَ ةِ فِ امَ یَ قِ مَ الْ وْ مْ یَ كُ نَ یْ مُ بَ كُ حْ اللَّھُ یَ

ونَ  فُ لِ تَ خْ یھِ تَ ى) ٦٩(فِ لَ كَ عَ لِ نَّ ذَ ابٍ إِ تَ ي كِ كَ فِ لِ نَّ ذَ ضِ إِ رْ أَ الْ اء وَ ي السَّمَ ا فِ مُ مَ لَ عْ نَّ اللَّھَ یَ مْ أَ لَ عْ مْ تَ لَ یرٌ أَ سِ ) ٧٠(اللَّھِ یَ
یرٍ  ن نَّصِ ینَ مِ مِ لظَّالِ ا لِ مَ مٌ وَ لْ ھِ عِ م بِ ھُ سَ لَ یْ ا لَ مَ اناً وَ طَ لْ ھِ سُ زِّلْ بِ نَ مْ یُ ا لَ ونِ اللَّھِ مَ ن دُ ونَ مِ دُ بُ عْ یَ ى ) ٧١(وَ لَ تْ ا تُ ذَ إِ وَ

رَ نكَ مُ وا الْ رُ فَ ینَ كَ وهِ الَّذِ جُ ي وُ فُ فِ رِ عْ اتٍ تَ یِّنَ ا بَ نَ اتُ مْ آیَ ھِ یْ لَ م عَ كُ بِّئُ نَ أُ فَ لْ أَ ا قُ نَ اتِ مْ آیَ ھِ یْ لَ ونَ عَ لُ تْ ینَ یَ الَّذِ ونَ بِ طُ سْ ونَ یَ ادُ كَ یَ
یرُ  صِ مَ سَ الْ ئْ بِ وا وَ رُ فَ ینَ كَ ا اللَّھُ الَّذِ ھَ دَ عَ مُ النَّارُ وَ كُ لِ رٍّ مِّن ذَ شَ نَّ )٧٢(بِ ھُ إِ وا لَ عُ مِ تَ اسْ لٌ فَ ثَ بَ مَ رِ ا النَّاسُ ضُ یُّھَ ا أَ یَ

دْ ینَ تَ َ الَّذِ ف عُ ھُ ضَ نْ وهُ مِ ذُ نقِ تَ سْ ئاً لَّا یَ یْ ابُ شَ مُ الذُّبَ ھُ بْ لُ سْ ن یَ إِ ھُ وَ وا لَ عُ مَ تَ وِ اجْ لَ اباً وَ بَ وا ذُ قُ لُ خْ ن یَ ونِ اللَّھِ لَ ن دُ ونَ مِ عُ
وبُ  لُ طْ مَ الْ بُ وَ یزٌ ) ٧٣(الطَّالِ زِ يٌّ عَ وِ قَ نَّ اللَّھَ لَ هِ إِ رِ دْ قَّ قَ وا اللَّھَ حَ رُ دَ ا قَ َ اللَّھُ) ٧٤(مَ ن مِ لاً وَ سُ ةِ رُ كَ ائِ لَ مَ نَ الْ ي مِ فِ طَ صْ یَ

یرٌ  صِ یعٌ بَ مِ نَّ اللَّھَ سَ ورُ ) ٧٥(النَّاسِ إِ عُ الأمُ جَ رْ ى اللَّھِ تُ لَ إِ مْ وَ ھُ فَ لْ ا خَ مَ مْ وَ یھِ دِ یْ نَ أَ یْ ا بَ مُ مَ لَ عْ َ ) ٧٦(یَ ین ا الَّذِ یُّھَ ا أَ یَ
ا مْ وَ بَّكُ وا رَ دُ بُ اعْ وا وَ دُ جُ اسْ وا وَ عُ كَ وا ارْ نُ ونَ آمَ حُ لِ فْ مْ تُ لَّكُ عَ رَ لَ یْ خَ وا الْ لُ عَ َ ) س) (٧٧(فْ و هِ ھُ ادِ ھَ قَّ جِ ي اللَّھِ حَ وا فِ دُ اھِ جَ وَ

 َ ون كُ یَ ا لِ ذَ ي ھَ فِ لُ وَ بْ ن قَ مینَ مِ لِ سْ مُ مُ الْ مَّاكُ وَ سَ یمَ ھُ اھِ رَ بْ مْ إِ یكُ بِ جٍ مِّلَّةَ أَ رَ نْ حَ ي الدِّینِ مِ مْ فِ كُ یْ لَ لَ عَ عَ ا جَ مَ مْ وَ اكُ بَ تَ اجْ



َ ال م عْ نِ مْ فَ اكُ لَ وْ وَ مَ اللَّھِ ھُ وا بِ مُ صِ تَ اعْ اةَ وَ وا الزَّكَ آتُ اةَ وَ وا الصَّلَ یمُ قِ أَ ى النَّاسِ فَ لَ اء عَ دَ ھَ وا شُ ونُ كُ تَ مْ وَ كُ یْ لَ یداً عَ ھِ ولُ شَ رَّسُ
یرُ  مَ النَّصِ عْ نِ ى وَ لَ وْ مَ )٧٨(الْ

�!عظیمى استرستاخیز امرپروردگارتان بترسید، كھ زلزلھ] عذاب[از ! اى مردم روزى كھ آن را �1
، كودك شیرخوارش را فراموش شیردھىھر مادر] گیرد كھآنچنان وحشت سراپاى ھمھ را فرامى[بینید، مى
د؛ ، در حالى كھ مست نیستنبینىنھد؛ و مردم را مست مىمىكند؛ و ھر باردارى جنین خود را بر زمینمى

�!ولى عذاب خدا شدید است ، بھ مجادلھ درباره خدا ، بدون ھیچ علم و دانشىگروھى از مردم�2
�.كنندشیطان سركشى پیروى مىخیزند؛ و از ھربرمى او نوشتھ شده كھ ھر كس ولایتش را بر بر�3

م گمراھش مى �!كندسوزان راھنماییش مىسازد، و بھ آتشگردن نھد، بطور مسلّ اگر در ! مردماى�4
ھ كنید كھ[رستاخیز شك دارید،  ، و بعد از خون ، سپس از نطفھآفریدیمما شما را از خاك:] بھ این نكتھ توجّ

، كھ بعضى داراى شكل و خلقت است و ]جویده شدهچیزى شبیھ گوشت[= )مضغھ(، سپس از بستھ شده
ت و جنین]! كھ بر ھر چیز قادریم[سازیم ؛ تا براى شما روشنبعضى بدون شكل ھایى را كھ بخواھیم تا مدّ

نى در رحم ون بیربعد شما را بصورت طفل]؛كنیمو آنچھ را بخواھیم ساقظ مى[؛ دھیمقرارمى] مادران] معیّ
میرند؛ و بعضى از شما مىدر این میان. ؛ سپس ھدف این است كھ بھ حدّ رشد و بلوغ خویش برسیدآوریممى

، رسند؛ آنچنان كھ بعد از علم و آگاھىمى] پیرىو[كنند كھ بھ بدترین مرحلھ زندگى بعضى آن قدر عمر مى
، اما ھنگامى كھ آب بینىك و مرده مىخش] در فصل زمستان[زمین را [از سوى دیگر،! [دانندچیزى نمى

�!رویاندروید؛ و از ھر نوع گیاھان زیبا مىآید و مى، بھ حركت درمىفرستیممىباران بر آن فرو این �5
.یزى تواناستكند؛ و بر ھر چاوست كھ مردگان را زنده مى؛ وخداوند حق است] بدانید[بخاطر آن است كھ 

� ى در آن نیستاینكھ رستاخیز آمدنى استو�6 ھستند زنده ؛ و خداوند تمام كسانى را كھ در قبرھا، و شكّ
�.كندمى ، درباره خدا مجادلھبخشى، بدون ھیچ دانش و ھیچ ھدایت و كتاب روشنىگروھى از مردمو�7
�!كنندمى ر و بى�8 گمراه خواھند مردم را از راه خدا، مى]نسبت بھ سخنان الھى[اعتنایى آنھا با تكبّ

�!چشانیممى، عذاب سوزان بھ آنھا؛ و در قیامتبراى آنان در دنیا رسوایى است! سازند بھ آنان و] �9
و خداوند ھرگز بھ بندگان ظلم ؛این در برابر چیزى است كھ دستھایتان از پیش براى شما فرستاده:] گوییممى

�!كندنمى ھمین ؛]یار ضعیف استو ایمان قلبیشان بس[پرستند بعضى از مردم خدا را تنھا با زبان مى�10
كنند؛ اما اگر مصیبتى براى مىخیرى بھ آنان برسد، حالت اطمینان پیدا] دنیا بھ آنھا رو كند و نفع و[كھ 

اند، ھم دنیا را از دست داده] بھ این ترتیب]! [آورندرومىو بھ كفر[شوند امتحان بھ آنھا برسد، دگرگون مى
�!زیان آشكار استھمان خسران و و ھم آخرت را؛ و این خواند كھ نھ زیانى جز خدا كسى را مىاو�11

�.بسیار عمیق است؛ این ھمان گمراھىرساند، و نھ سودىبھ او مى خواند كھ زیانش كسى را مىاو�12
�!و معاشرى، و چھ بد مونسد مولا و یاورى؛ چھ باز نفعش نزدیكتر است خداوند كسانى را كھ �13

كند كھ نھرھا زیر درختانش جارى وارد مىاند، در باغھایى از بھشتایمان آورده و اعمال صالح انجام داده
�!دھدمىخدا ھر چھ را اراده كند انجام] ،آرى[؛ است كند كھ خدا پیامبرش را در كس گمان مىھر�14

، ]، ھر كارى از دستش ساختھ است بكندعصبانى استو از این نظر[دنیا و آخرت یارى نخواھد كرد 
رگ و تا لبھ پرتگاه م[خود را حلق آویز و نفس خود را قطع كند ریسمانى بھ سقف خانھ خود بیاویزد، و

�!نشاند؟این كار خشم او را فرو مى؛ ببیند آیا]پیش رود را بصورت آیات ] قرآن[= این گونھ ما آن �15
�.كند؛ و خداوند ھر كس را بخواھد ھدایت مىنازل كردیمروشنى ماً كسانى كھ ا�16 اند، و یمان آوردهمسلّ

، خداوند در میان آنان روز قیامت داورى مجوس و مشركانو نصارى و] پرستانستاره[= یھود و صابئان 
�.است] و از ھمھ چیز آگاه[خداوند بر ھر چیز گواه ] سازد؛مىو حق را از باطل جدا[كند؛ مى آیا �17

خورشید ] ھمچنین[و ! كنند؟مىتمام كسانى كھ در آسمانھا و كسانى كھ در زمینند براى خدا سجدهندیدى كھ 
ا بسیارى ! بسیارى از مردم، وھا و درختان و جنبندگانو ماه و ستارگان و كوه فرمان عذاب ] ابا دارند، و[امّ
خداوند ھر كار را ! نخواھد داشتھر كس را خدا خوار كند، كسى او را گرامى؛ ودرباره آنان حتمى است

�!دھدانجام مى] صلاح بداندو[بخواھد  اینان دو گروھند كھ درباره پروردگارشان بھ مخاصمھ و �18
ر ، و مایع سوزان و جوشان بشدند، لباسھایى از آتش براى آنھا بریده شدهجدال پرداختند؛ كسانى كھ كافر

�شود؛مىسرشان ریختھ �.شود، و ھم پوستھایشانآنچنان كھ ھم درونشان با آن آب مى�19 و�20
�.است] سوزان[براى آنان گرزھایى از آھن  ھاى دوزخ خارج شوند، بخواھند از غم و اندوهگاه ھر�21

�!بچشید عذاب سوزان را:] شودآنان گفتھ مىبھ[گردانند؛ و آنھا را بھ آن بازمى خداوند كسانى را �22
زیر درختانش نھرھا كند كھ ازوارد مىاند، در باغھایى از بھشتكھ ایمان آورده و اعمال صالح انجام داده

.شوند؛ و در آنجا لباسھایشان از حریر استمروارید زینت مى؛ آنان با دستبندھایى از طلا وجارى است
� .گردند، راھنمایى مىخداوند شایستھ ستایششوند، و بھ راهو بسوى سخنان پاكیزه ھدایت مى�23



� ، كھ آن را الحراماز مسجد] ھمچنین[كسانى كھ كافر شدند، و مؤمنان را از راه خدا بازداشتند، و �24
شوند كنند یا از نقاط دور وارد مىمى، چھ كسانى كھ در آنجا زندگى، برابر قرار دادیمبراى ھمھ مردم

این سرزمین از راه حق منحرف گردد و دست بھ ستم زند، اھد در؛ و ھر كس بخو]،مستحقّ عذابى دردناكند[
�!چشانیممىما از عذابى دردناك بھ او را براى ] كعبھ[زمانى را كھ جاى خانھ ] بھ خاطر بیاور] �25

ام را براىو خانھ! ھمتاى من قرار مدهچیزى را:] خانھ را بنا كند؛ و بھ او گفتیمتا[ابراھیم آماده ساختیم 
پاك ] گونھ آلودگىاز آلودگى بتھا و از ھر[كنندگان و سجودكنندگان كنندگان و ركوعكنندگان و قیامطواف

�!ساز راه دورى؛ تا پیاده و سواره بر مركبھاى لاغر از ھرمردم را دعوت عمومى بھ حج كنو�26
�...بسوى تو بیایند نى ] در این برنامھ حیاتبخش[شاھد منافع گوناگون خویش تا�27 ام معیّ باشند؛ و در ایّ

گوشت آنھا بخورید؛ ببرند؛ پس از] كردنبھ ھنگام قربانى[، خدا را، بر چھارپایانى كھ بھ آنان داده استنام
�!واى فقیر را نیز اطعام نماییدو بین ، باید آلودگیھایشان را برطرف سازند؛ و بھ نذرھاى خود سپس�28

�.، طواف كنندگرامى كعبھوفا كنند؛ و بر گرد خانھ ھاى و ھر كس برنامھ! این است] مناسك حج] �29
، مگر آنچھ و چھارپایان براى شما حلال شده! او بھتر استالھى را بزرگ دارد، نزد پروردگارش براى

!و از سخن باطل بپرھیزید! از پلیدیھاى بتھا اجتناب كنید. شودخوانده مىبر شما] ممنوع بودنش[
� ھیچ گونھ ھمتایى !ھمگى خالص براى خدا باشددر حالى كھ] ام دھیدبرنامھ و مناسك حج را انج]�30

در [، و پرندگان خدا قرار دھد، گویى از آسمان سقوب كردهو ھر كس ھمتایى براى! براى او قائل نشوید
�!كندو یا تندباد او را بھ جاى دوردستى پرتاب مىربایند؛او را مى] وسط ھوا مناسك [این است �31

�.دلھاستو ھر كس شعائر الھى را بزرگ دارد، این كار نشانھ تقواى]! حج حیوانات [آن در�32
نى ]قربانى ] كعبھ[، خانھ قدیمى و گرامى آنسپس محل] روز ذبح آنھا[= ، منافعى براى شماست تا زمان معیّ

�.ستا تى قربانگاھى قرار دادیم�33 چھارپایانى كھ بھ بر] بھ ھنگام قربانى[، تا نام خدا را براى ھر امّ
او تسلیم شوید و بشارت ده ] فرمان] ؛ در برابرایم ببرند، و خداى شما معبود واحدى استآنان روزى داده

�.دگان راشونمتواضعان و تسلیم شود، دلھایشان پر از خوف ھمانھا كھ چون نام خدا برده مى�34
و دارند،رسد؛ و آنھا كھ نماز را برپا مىشكیبایان در برابر مصیبتھایى كھ بھ آنان مىگردد؛ ومى] پروردگار[

�.كنندایم انفاق مىاز آنچھ بھ آنان روزى داده براى شما ] در مراسم حج[شترھاى چاق و فربھ را و�35
در حالى كھ ] ھنگام قربانى كردن[؛ نام خدا را براى شما خیر و بركت است؛ در آنھااز شعائر الھى قرار دادیم

گوشت آنھا ، از]و جان دادند[فت اند بر آنھا ببرید؛ و ھنگامى كھ پھلوھایشان آرام گرایستادهبھ صف
رتان ساختیماین گونھ ما! بخورید، و مستمندان قانع و فقیران را نیز از آن اطعام كنید ، تا شكر آنھا را مسخّ

�.خدا را بجا آورید رسد، تقوا وىآنچھ بھ او م. رسدگوشتھا و نھ خونھاى آنھا، ھرگز بھ خدا نمىنھ�36
ر شما ساختھ. پرھیزگارى شماست شما را ھدایت كرده ، تا او را بخاطر آنكھاین گونھ خداوند آنھا را مسخّ

�!است بزرگ بشمرید؛ و بشارت ده نیكوكاران را كند؛ اند دفاع مىخداوند از كسانى كھ ایمان آورده�37
�!دوست نداردخیانتكار ناسپاسى راخداوند ھیچ  ، اجازهبھ كسانى كھ جنگ بر آنان تحمیل گردیده�38

�.اند؛ و خدا بر یارى آنھا تواناست؛ چرا كھ مورد ستم قرار گرفتھجھاد داده شده است ھمانھا كھ از�39
و اگر خداوند !) ما، خداى یكتاستپروردگار: (گفتندخانھ و شھر خود، بھ ناحق رانده شدند، جز اینكھ مى
ھا، و معابد یھود و نصارا، و مساجدى كھ و صومعھبعضى از مردم را بوسیلھ بعضى دیگر دفع نكند، دیرھا

و از آیینش دفاع [را كھ یارى او كنند و خداوند كسانى ! گرددویران مىشود،نام خدا در آن بسیار برده مى
�.كند؛ خداوند قوى و شكست ناپذیر استمىیارى] نمایند ھمان كسانى كھ ھر گاه در زمین بھ آنھا �40

ند، و پایان كندھند، و امر بھ معروف و نھى از منكر مىزكات مىدارند، و، نماز را برپا مىقدرت بخشیدیم
�!خداستھمھ كارھا از آن پیش از آنھا قوم نوح و عاد ] ؛اى نیستامر تازه[اگر تو را تكذیب كنند، �41

�.تكذیب كردند] پیامبرانشان را] و ثمود �وط؛ھمچنین قوم ابراھیم و قوم لو�42 اصحاب مدین و�43
ا من بھ] از سوى فرعونیان[؛ و نیز موسى ]قوم شعیب[ ، سپس آنھا را كافران مھلت دادمتكذیب شد؛ امّ

�!؟]و چگونھ بھ آنان پاسخ گفتم] انكار نمودم]عمل آنھا را[دیدى چگونھ . مجازات كردم بسیار چھ�44
اى كھ بر بودند، بگونھستمگر] مردمش[شھرھا و آبادیھایى كھ آنھا را نابود و ھلاك كردیم در حالى كھ 

و چھ بسیار چاه پر آب !] بر روى سقفھا؛ و بعد دیوارھانخست سقفھا ویران گشت! [سقفھاى خود فروریخت
�!مرتفعى محكم وصاحب ماند؛ و چھ بسیار قصرھاكھ بى آیا آنان در زمین سیر نكردند، تا دلھایى �45

چرا كھ ! بشنوند؟] نداى حق را[یا گوشھاى شنوایى كھ با آن داشتھ باشند كھ حقیقت را با آن درك كنند؛
�.شودھاست كور مىشود، بلكھ دلھایى كھ در سینھنمىچشمھاى ظاھر نابینا 46�

ف نخواھد كردكنند؛ درآنان از تو تقاضاى شتاب در عذاب مى و یك ! حالى كھ خداوند ھرگز از وعده خود تخلّ
�!شمریدھمانند ھزار سال از سالھایى است كھ شما مى،روز نزد پروردگارت چھ بسیار شھرھا و و�47

ا[، در حالى كھ ستمگر بودند؛ آبادیھایى كھ بھ آنھا مھلت دادم از این مھلت براى اصلاح خویش استفاده امّ
�!، تنھا بسوى من استبازگشت؛ وسپس آنھا را مجازات كردم.] نكردند من براى ! اى مردم: (بگو�48



�!دھنده آشكارى ھستمبیمشما  آنھا كھ ایمان آوردند و اعمال صالح انجام دادند، آمرزش و روزى پر �49
�!آنھاستارزشى براى توانند پنداشتند كھ مىآیات ما تلاش كردند، و چنین مى] محو[آنھا كھ در و�50

�(!حتمى ما غالب شوند، اصحاب دوزخندبر اراده ھیچ پیامبرى را پیش از تو نفرستادیم مگر اینكھ �51
ا ، شیطان القائاتى در آن مى]ریختپیشبرد اھداف الھى خود مىو طرحى براى[كرد ھرگاه آرزو مى كرد؛ امّ

و حكیم بخشید؛ و خداوند علیمبرد، سپس آیات خود را استحكام مىن را از میان مىالقائات شیطاخداوند
�.است بیمارى ھدف این بود كھ خداوند القاى شیطان را آزمونى قرار دھد براى آنھا كھ در دلھایشان�52
�!اندگرفتھد دور از حقّ قرار، و آنھا كھ سنگدلند؛ و ظالمان در عداوت شدیاست ھدف این ] نیز] و�53

ى است از سوى پروردگارت آن ایمان بیاورند، و دلھایشان در ، و در نتیجھ بھبود كھ آگاھان بدانند این حقّ
�.كندیم ھدایت مىآوردند، بسوى صراط مستقبرابر آن خاضع گردد؛ و خداوند كسانى را كھ ایمان 54�

یا عذاب روز عقیم كافران ھمواره در باره قرآن در شكّ ھستند، تا آنكھ روز قیامت بطور ناگھانى فرارسد،
�!بھ سراغشان آید] روزى كھ قادر بر جبران گذشتھ نیستند[=  كومت و فرمانروایى در آن روز از ح�55

باغھاى اند، دركسانى كھ ایمان آورده و كارھاى شایستھ انجام داده: كندمیان آنھا داورى مى؛ وآن خداست
�پرنعمت بھشتند؛ اى اى بركسانى كھ كافر شدند و آیات ما را تكذیب كردند، عذاب خواركنندهو�56

�!آنھاست كسانى كھ در راه خدا ھجرت كردند، سپس كشتھ شدند یا بھ مرگ طبیعى از دنیا رفتند،و�57
�!دھندگان استدھد؛ كھ او بھترین روزىخداوند بھ آنھا روزى نیكویى مى را در محلى خداوند آنان �58

�.بردبار استكند كھ از آن خشنود خواھند بود؛ و خداوند دانا ووارد مى ! مطلب چنین است] ،آرى] �59
ى قرار گیرد، خدا او را یارى و ھر كس بھ ھمان مقدار كھ بھ او ستم شده مجازات كند، سپس مورد تعدّ

�!استخداوند بخشنده و آمرزندهخواھد كرد؛ یقیناً  كھ او [بخاطر آن است ] وعده نصرت الھى[این �60
كند؛ و خداوند شنوا و را در روز، و روز را در شب داخل مىكھ شب] ؛ خداوندىبر ھر چیز قادر است

�!بیناست ؛ وخوانند باطل است؛ و آنچھ را غیر از او مىاین بخاطر آن است كھ خداوند حقّ است�61
�!خداوند بلندمقام و بزرگ است ] بر اثر آن[، آبى فرستاد، و زمین آیا ندیدى خداوند از آسمان�62

م �.اه استو خداوند لطیف و آگ! گردد؟مىسرسبز و خرّ آنچھ در آسمانھا و آنچھ در زمین است از �63
�!گونھ ستایش استنیاز، و شایستھ ھر؛ و خداوند بىآن اوست آیا ندیدى كھ خداوند آنچھ را در زمین �64

ر [= آسمان كنند؛ ویى را كھ بھ فرمان او بر صفحھ اقیانوسھا حركت مىكشتیھا] نیز[شما كرد؛ و است مسخّ
نیفتند؟ خداوند نسبت بھ مردم دارد، تا جز بفرمان او، بر زمین فرورا نگھ مى] كرات و سنگھاى آسمانى

�!رحیم و مھربان است كند، میراند، بار دیگر زنده مىسپس مىاو كسى است كھ شما را زنده كرد، و�65
ا این �.انسان بسیار ناسپاس استامّ تى عبادتى قرار دادیم�66 در پیشگاه [، تا آن عبادت را براى ھر امّ

، كھ بر ھدایتبسوى پروردگارت دعوت كن! نباید در این امر با تو بھ نزاع برخیزندانجام دھند؛ پس] خدا
�.[پویىو راه راست ھمین است كھ تو مى[مستقیم قرار دارى  اگر آنان با تو بھ جدال برخیزند، و�67

�!استدھید آگاھترخدا از كارھایى كھ شما انجام مى: (بگو ، میان شما در روز قیامتخداوند درو�68
�(!كندكردید، داورى مىآنچھ اختلاف مى دانستى خداوند آنچھ را در آسمان و زمین است آیا نمى�69

!؛ و این بر خداوند آسان است]پایان پروردگارھمان كتاب علم بى[ثبت است ھمھ اینھا در كتابى! داند؟مى
� ، و استپرستند كھ او ھیچ گونھ دلیلى بر آن نازل نكردهآنھا غیر از خداوند، چیزھایى را مى�70

�!نیست، یاور و راھنمایىو براى ستمگران! چیزھایى را كھ علم و آگاھى بھ آن ندارند امى ھنگو�71
، آنچنان كھ نزدیك است كنىمىشود، در چھره كافران آثار انكار مشاھدهكھ آیات روشن ما بر آنان خوانده مى

آیا شما را بھ بدتر از این خبر : (بگو! میخوانند حملھ كنندبرخیزند و با مشت بھ كسانى كھ آیات ما را بر آنھا
�(!؛ و بد سرانجامى استن وعده دادهكھ خدا بھ كافرا] دوزخ=] ؟ ھمان آتش سوزندهدھم ! اى مردم�72

توانند مگسى خوانید، ھرگز نمىكسانى را كھ غیر از خدا مى: دھید، بھ آن گوش فرامثلى زده شده است
توانند آنا برباید، نمىو ھرگاه مگس چیزى از آنھ! براى این كار دست بھ دست ھم دھندبیافرینند، ھر چند
![ھم آن معبودان، وھم این عابدان[كنندگان ناتوانند، و ھم آن مطلوبان ھم این طلب! را باز پس گیرند

� ى و شكست�73 �!ناپذیر استخدا را آن گونھ كھ باید بشناسند نشناختند؛ خداوند قوّ خداوند از �74
�!؛ خداوند شنوا و بیناستگزیند، و ھمچنین از مردمفرشتگان رسولانى برمى آنچھ را در پیش روى �75

�.گرددداند؛ و ھمھ امور بسوى خدا بازمىآنھا و پشت سر آنھاست مى ! ایدكسانى كھ ایمان آوردهاى�76
!كنید، و كار نیك انجام دھید، شاید رستگار شویدركوع كنید، و سجود بجا آورید، و پروردگارتان را عبادت

� كار ] اسلام] در دیناو شما را برگزید، و! در راه خدا جھاد كنید، و حقّ جھادش را ادا نماییدو�77
خداوند شما را در كتابھاى پیشین و سنگین و سختى بر شما قرار ندارد؛ از آیین پدرتان ابراھیم پیروى كنید؛

پس نماز را برپا ! گواه بر شما باشد، و شما گواھان بر مردمنامید، تا پیامبر) مسلمان(در این كتاب آسمانى 
ك جویید، كھ او مولا و سرپرست شماستو بھ خدادارید، و زكات را بدھید، ، و چھ چھ مولاى خوب! تمسّ

�!اىشایستھیاور 78�



سوره المؤمنون

بسم االله الرحمن الرحیم

ونَ  نُ مِ ؤْ مُ حَ الْ لَ فْ دْ أَ ونَ ) ١(قَ عُ اشِ مْ خَ ھِ اتِ لَ ي صَ مْ فِ ینَ ھُ مْ) ٢(الَّذِ ینَ ھُ الَّذِ ونَ وَ ضُ رِ عْ وِ مُ نِ اللَّغْ مْ ) ٣(عَ ینَ ھُ الَّذِ وَ
ونَ  لُ اعِ اةِ فَ لزَّكَ ونَ ) ٤(لِ ظُ افِ مْ حَ ھِ وجِ رُ فُ مْ لِ ینَ ھُ الَّذِ ینَ ) ٥(وَ ومِ لُ رُ مَ یْ مْ غَ نَّھُ إِ مْ فَ ھُ انُ مَ یْ تْ أَ كَ لَ ا مَ مْ أوْ مَ ھِ اجِ وَ زْ ى أَ لَ لَّا عَ إِ

كَ) ٦( ئِ لَ وْ أُ كَ فَ لِ اء ذَ رَ ى وَ غَ تَ نِ ابْ مَ ونَ فَ ادُ عَ مُ الْ ونَ ) ٧(ھُ اعُ مْ رَ ھِ دِ ھْ عَ مْ وَ ھِ اتِ انَ مَ أَ مْ لِ ینَ ھُ الَّذِ ى ) ٨(وَ لَ مْ عَ ینَ ھُ الَّذِ وَ
ونَ  ظُ افِ حَ مْ یُ ھِ اتِ وَ لَ ونَ ) ٩(صَ ثُ ارِ وَ مُ الْ كَ ھُ ئِ لَ وْ ونَ ) ١٠(أُ دُ الِ ا خَ یھَ مْ فِ سَ ھُ وْ دَ رْ فِ ونَ الْ ثُ رِ ینَ یَ ا ) ١١(الَّذِ نَ قْ لَ دْ خَ قَ لَ وَ

إِ ینٍ الْ ةٍ مِّن طِ الَ لَ ن سُ انَ مِ ینٍ ) ١٢(نسَ ارٍ مَّكِ رَ ي قَ ةً فِ فَ طْ اهُ نُ نَ لْ عَ مَّ جَ ةَ ) ١٣(ثُ قَ لَ عَ ا الْ نَ قْ لَ خَ ةً فَ قَ لَ ةَ عَ فَ ا النُّطْ نَ قْ لَ مَّ خَ ثُ
رَ قاً آخَ لْ اهُ خَ نَ أْ نشَ مَّ أَ ماً ثُ حْ امَ لَ ظَ عِ ا الْ نَ وْ سَ كَ اماً فَ ظَ ةَ عِ غَ ضْ مُ ا الْ نَ قْ لَ خَ ةً فَ غَ ضْ ینَ مُ قِ الِ خَ نُ الْ سَ حْ كَ اللَّھُ أَ ارَ بَ تَ مَّ ) ١٤(فَ ثُ

ونَ  یِّتُ مَ كَ لَ لِ دَ ذَ عْ مْ بَ نَّكُ ونَ ) ١٥(إِ ثُ عَ بْ ةِ تُ امَ یَ قِ مَ الْ وْ مْ یَ نَّكُ مَّ إِ قِ ) ١٦(ثُ لْ خَ نِ الْ نَّا عَ ا كُ مَ قَ وَ ائِ رَ عَ طَ بْ مْ سَ كُ قَ وْ ا فَ نَ قْ لَ دْ خَ قَ لَ وَ
ینَ  لِ افِ ا )١٧(غَ نَ لْ نزَ أَ ونَ وَ رُ ادِ قَ ھِ لَ ابٍ بِ ھَ ى ذَ لَ نَّا عَ إِ ضِ وَ رْ أَ ي الْ نَّاهُ فِ كَ سْ أَ رٍ فَ دَ قَ اءً بِ اءِ مَ نَ السَّمَ ھِ ) ١٨(مِ م بِ كُ ا لَ نَ أْ نشَ أَ فَ

ونَ  لُ كُ أْ ا تَ ھَ نْ مِ ةٌ وَ یرَ ثِ ھُ كَ اكِ وَ ا فَ یھَ مْ فِ ابٍ لَّكُ نَ عْ أَ یلٍ وَ نَّاتٍ مِّن نَّخِ ورِ) ١٩(جَ ن طُ جُ مِ رُ خْ ةً تَ رَ جَ شَ نِ وَ الدُّھْ تُ بِ نبُ اء تَ نَ یْ سَ
ینَ  لِ آكِ غٍ لِّلْ بْ صِ ونَ ) ٢٠(وَ لُ كُ أْ ا تَ ھَ نْ مِ ةٌ وَ یرَ ثِ عُ كَ افِ نَ ا مَ یھَ مْ فِ كُ لَ ا وَ ھَ ونِ طُ ي بُ م مِّمَّا فِ یكُ ةً نُّسقِ رَ بْ عِ امِ لَ عَ نْ أَ ي الْ مْ فِ كُ نَّ لَ إِ وَ

ونَ ) ٢١( لُ مَ حْ كِ تُ لْ فُ ى الْ لَ عَ ا وَ ھَ یْ لَ عَ دْ أَ) ٢٢(وَ قَ لَ ھٍ وَ لَ م مِّنْ إِ كُ ا لَ وا اللَّھَ مَ دُ بُ مِ اعْ وْ ا قَ الَ یَ قَ ھِ فَ مِ وْ ى قَ لَ وحاً إِ ا نُ نَ لْ سَ رْ
ونَ  تَّقُ ا تَ لَ فَ هُ أَ رُ یْ ا) ٢٣(غَ وْ شَ لَ مْ وَ كُ یْ لَ ضَّلَ عَ فَ تَ ن یَ یدُ أَ رِ مْ یُ كُ لُ رٌ مِّثْ شَ لَّا بَ ا إِ ذَ ا ھَ ھِ مَ مِ وْ ن قَ وا مِ رُ فَ ینَ كَ أُ الَّذِ لَ مَ الَ الْ قَ ء فَ

ینَ  وَّلِ أَ ا الْ نَ ائِ ي آبَ ا فِ ذَ ھَ ا بِ نَ عْ مِ ةً مَّا سَ كَ ائِ لَ لَ مَ نزَ أَ ینٍ ) ٢٤(اللَّھُ لَ تَّى حِ ھِ حَ وا بِ بَّصُ رَ تَ نَّةٌ فَ ھِ جِ لٌ بِ جُ لَّا رَ وَ إِ نْ ھُ ) ٢٥(إِ
ونِ  ذَّبُ ا كَ مَ ي بِ نِ رْ بِّ انصُ الَ رَ أَ) ٢٦(قَ كَ بِ لْ فُ عِ الْ نَ نِ اصْ ھِ أَ یْ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ أَ ارَ التَّنُّورُ فَ فَ ا وَ نَ رُ مْ اء أَ ا جَ ذَ إِ ا فَ نَ یِ حْ وَ ا وَ نَ نِ یُ عْ

م  نَّھُ وا إِ مُ لَ ینَ ظَ ي الَّذِ ي فِ نِ بْ اطِ خَ ا تُ لَ مْ وَ ھُ نْ لُ مِ وْ قَ ھِ الْ یْ لَ قَ عَ بَ ن سَ لَّا مَ كَ إِ لَ ھْ أَ نِ وَ یْ نَ نِ اثْ یْ جَ وْ لٍّ زَ ن كُ ا مِ یھَ كْ فِ لُ اسْ فَ
ونَ  قُ رَ یْ)٢٧(مُّغْ وَ تَ ا اسْ ذَ إِ ینَ فَ مِ مِ الظَّالِ وْ قَ نَ الْ ا مِ جَّانَ ي نَ لَّھِ الَّذِ دُ لِ مْ حَ لِ الْ قُ كِ فَ لْ فُ ى الْ لَ كَ عَ ن مَّعَ مَ نتَ وَ ل ) ٢٨(تَ أَ قُ وَ

ینَ  لِ نزِ مُ رُ الْ یْ نتَ خَ أَ كاً وَ ارَ لاً مُّبَ نزَ ي مُ نِ لْ نزِ ینَ ) ٢٩(رَّبِّ أَ لِ تَ بْ مُ نَّا لَ ن كُ إِ اتٍ وَ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ مْ ثُ) ٣٠(إِ ھِ دِ عْ ن بَ ا مِ نَ أْ نشَ مَّ أَ
ینَ  رِ ناً آخَ رْ ونَ ) ٣١(قَ تَّقُ ا تَ لَ فَ هُ أَ رُ یْ ھٍ غَ لَ م مِّنْ إِ كُ ا لَ وا اللَّھَ مَ دُ بُ نِ اعْ مْ أَ ھُ نْ ولاً مِ سُ مْ رَ یھِ ا فِ نَ لْ سَ رْ أَ ن ) ٣٢(فَ أُ مِ لَ مَ الَ الْ قَ وَ

أَ ةِ وَ رَ آخِ اء الْ قَ لِ وا بِ ذَّبُ كَ وا وَ رُ فَ ینَ كَ ھِ الَّذِ مِ وْ ھُ قَ نْ ونَ مِ لُ كُ أْ مَّا تَ لُ مِ كُ أْ مْ یَ كُ لُ رٌ مِّثْ شَ لَّا بَ ا إِ ذَ ا ھَ ا مَ یَ اةِ الدُّنْ یَ حَ ي الْ مْ فِ اھُ نَ فْ رَ تْ
ونَ  بُ رَ شْ مَّا تَ بُ مِ رَ شْ یَ ونَ ) ٣٣(وَ رُ اسِ ذاً لَّخَ مْ إِ نَّكُ مْ إِ كُ لَ ثْ راً مِ شَ م بَ تُ عْ طَ نْ أَ ئِ لَ تُّمْ) ٣٤(وَ ا مِ ذَ مْ إِ نَّكُ مْ أَ كُ دُ عِ یَ اباً أَ رَ مْ تُ نتُ كُ وَ

ونَ  جُ رَ م مُّخْ نَّكُ اماً أَ ظَ عِ ونَ ) ٣٥(وَ دُ وعَ ا تُ مَ اتَ لِ ھَ یْ اتَ ھَ ھَ یْ نُ ) ٣٦(ھَ حْ ا نَ مَ ا وَ یَ حْ نَ وتُ وَ مُ ا نَ یَ ا الدُّنْ نَ اتُ یَ لَّا حَ يَ إِ نْ ھِ إِ
ینَ  وثِ عُ بْ مَ نُ) ٣٧(بِ حْ ا نَ مَ باً وَ ذِ ى اللَّھِ كَ لَ ى عَ رَ تَ لٌ افْ جُ لَّا رَ وَ إِ نْ ھُ ینَ إِ نِ مِ ؤْ مُ ھُ بِ ونِ ) ٣٨(لَ ذَّبُ ا كَ مَ ي بِ نِ رْ بِّ انصُ الَ رَ قَ

ینَ ) ٣٩( مِ ادِ نَّ نَ حُ بِ صْ یُ یلٍ لَ لِ مَّا قَ الَ عَ ینَ ) ٤٠(قَ مِ مِ الظَّالِ وْ قَ داً لِّلْ عْ بُ اء فَ ثَ مْ غُ اھُ نَ لْ عَ جَ قِّ فَ حَ الْ ةُ بِ حَ مُ الصَّیْ ھُ تْ ذَ خَ أَ ) ٤١(فَ
مْ قُ ھِ دِ عْ ن بَ ا مِ نَ أْ نشَ مَّ أَ ینَ ثُ رِ وناً آخَ ونَ )٤٢(رُ رُ خِ أْ تَ سْ ا یَ مَ ا وَ ھَ لَ جَ مَّةٍ أَ نْ أُ قُ مِ بِ سْ ا تَ لَّ ) ٤٣(مَ ا كُ رَ تْ ا تَ نَ لَ سُ ا رُ نَ لْ سَ رْ مَّ أَ ثُ

ؤْ مٍ لَّا یُ وْ داً لِّقَ عْ بُ یثَ فَ ادِ حَ مْ أَ اھُ نَ لْ عَ جَ ضاً وَ عْ م بَ ھُ ضَ عْ ا بَ نَ عْ بَ تْ أَ وهُ فَ ذَّبُ ا كَ ھَ ولُ مَّةً رَّسُ اء أُ ا جَ ونَ مَ نُ ى ) ٤٤(مِ وسَ ا مُ نَ لْ سَ رْ مَّ أَ ثُ
ینٍ  انٍ مُّبِ طَ لْ سُ ا وَ نَ اتِ آیَ ونَ بِ ارُ اهُ ھَ خَ أَ ینَ ) ٤٥(وَ الِ ماً عَ وْ وا قَ انُ كَ وا وَ رُ بَ كْ تَ اسْ ھِ فَ ئِ لَ مَ نَ وَ وْ عَ رْ ى فِ لَ نُ ) ٤٦(إِ مِ ؤْ نُ وا أَ الُ قَ فَ
ونَ  دُ ابِ ا عَ نَ ا لَ مَ ھُ مُ وْ قَ ا وَ نَ لِ ثْ نِ مِ یْ رَ شَ بَ ذَّ) ٤٧(لِ كَ ینَ فَ كِ لَ ھْ مُ نَ الْ وا مِ انُ كَ ا فَ مَ وھُ مْ ) ٤٨(بُ لَّھُ عَ ابَ لَ تَ كِ ى الْ وسَ ا مُ نَ یْ دْ آتَ قَ لَ وَ

ونَ  دُ تَ ھْ ینٍ ) ٤٩(یَ عِ مَ ارٍ وَ رَ اتِ قَ ةٍ ذَ وَ بْ ى رَ لَ ا إِ مَ اھُ نَ یْ آوَ ةً وَ مَّھُ آیَ أُ مَ وَ یَ رْ نَ مَ ا ابْ نَ لْ عَ جَ نَ ) ٥٠(وَ وا مِ لُ لُ كُ ا الرُّسُ یُّھَ ا أَ یَ
یمٌ الطَّیِّ لِ ونَ عَ لُ مَ عْ ا تَ مَ نِّي بِ حاً إِ الِ وا صَ لُ مَ اعْ اتِ وَ ونِ ) ٥١(بَ اتَّقُ مْ فَ بُّكُ ا رَ نَ أَ ةً وَ دَ احِ مَّةً وَ مْ أُ كُ مَّتُ هِ أُ ذِ نَّ ھَ إِ وا ) ٥٢(وَ طَّعُ قَ تَ فَ

ونَ  حُ رِ مْ فَ ھِ یْ دَ ا لَ مَ بٍ بِ زْ لُّ حِ راً كُ بُ مْ زُ ھُ نَ یْ م بَ ھُ رَ مْ تِ) ٥٣(أَ رَ مْ ي غَ مْ فِ ھُ رْ ذَ ینٍ فَ تَّى حِ مْ حَ م ) ٥٤(ھِ دُّھُ مِ ا نُ نَّمَ ونَ أَ بُ سَ حْ یَ أَ
ینَ  نِ بَ ن مَّالٍ وَ ھِ مِ ونَ ) ٥٥(بِ رُ عُ شْ ل لَّا یَ اتِ بَ رَ یْ خَ ي الْ مْ فِ ھُ عُ لَ ارِ سَ ونَ ) ٥٦(نُ قُ فِ م مُّشْ بِّھِ ةِ رَ یَ شْ م مِّنْ خَ ینَ ھُ نَّ الَّذِ إِ

ونَ) ٥٧( نُ مِ ؤْ مْ یُ بِّھِ اتِ رَ آیَ م بِ ینَ ھُ الَّذِ ونَ ) ٥٨(وَ كُ رِ شْ ا یُ مْ لَ بِّھِ رَ م بِ ینَ ھُ الَّذِ مْ )٥٩(وَ ھُ وبُ لُ وا وَّقُ ا آتَ ونَ مَ تُ ؤْ ینَ یُ الَّذِ وَ
ونَ  عُ اجِ مْ رَ بِّھِ ى رَ لَ مْ إِ نَّھُ ةٌ أَ لَ جِ ونَ ) ٦٠(وَ قُ ابِ ا سَ ھَ مْ لَ ھُ اتِ وَ رَ یْ خَ ي الْ ونَ فِ عُ ارِ سَ كَ یُ ئِ لَ وْ لَّا ) ٦١(أُ ساً إِ فْ لِّفُ نَ كَ ا نُ لَ وَ

ونَ  مُ لَ ظْ ا یُ مْ لَ ھُ قِّ وَ حَ الْ قُ بِ نطِ ابٌ یَ تَ ا كِ نَ یْ دَ لَ ا وَ ھَ عَ سْ كَ ) ٦٢(وُ لِ ونِ ذَ ن دُ الٌ مِ مَ عْ مْ أَ ھُ لَ ا وَ ذَ ةٍ مِّنْ ھَ رَ مْ ي غَ مْ فِ ھُ وبُ لُ لْ قُ بَ
ونَ  لُ امِ ا عَ ھَ مْ لَ ونَ ) ٦٣(ھُ رُ أَ جْ مْ یَ ا ھُ ذَ ابِ إِ ذَ عَ الْ م بِ یھِ فِ رَ تْ ا مُ نَ ذْ خَ ا أَ ذَ تَّى إِ ونَ ) ٦٤(حَ رُ نصَ ا تُ م مِّنَّا لَ نَّكُ مَ إِ وْ یَ وا الْ رُ أَ جْ ا تَ لَ

ونَ ) ٦٥( صُ نكِ مْ تَ كُ ابِ قَ عْ ى أَ لَ مْ عَ نتُ كُ مْ فَ كُ یْ لَ ى عَ لَ تْ ي تُ اتِ تْ آیَ انَ دْ كَ ونَ ) ٦٦(قَ رُ جُ ھْ راً تَ امِ ھِ سَ ینَ بِ رِ بِ كْ تَ سْ مْ ) ٦٧(مُ لَ فَ أَ
أْ مْ یَ م مَّا لَ اءھُ مْ جَ لَ أَ وْ قَ وا الْ دَّبَّرُ ینَ یَ وَّلِ أَ مُ الْ اءھُ ونَ ) ٦٨(تِ آبَ رُ نكِ ھُ مُ مْ لَ ھُ مْ فَ ھُ ولَ سُ وا رَ فُ رِ عْ مْ یَ مْ لَ ونَ ) ٦٩(أَ ولُ قُ مْ یَ أَ

ونَ  ھُ ارِ قِّ كَ حَ لْ مْ لِ ھُ رُ ثَ كْ أَ قِّ وَ حَ الْ م بِ اءھُ لْ جَ نَّةٌ بَ ھِ جِ الْ) ٧٠(بِ اتُ وَ اوَ تِ السَّمَ دَ سَ فَ مْ لَ اءھُ وَ ھْ قُّ أَ حَ عَ الْ وِ اتَّبَ لَ ضُ وَ رْ أَ
ونَ  ضُ رِ م مُّعْ ھِ رِ كْ ن ذِ مْ عَ ھُ مْ فَ ھِ رِ كْ ذِ م بِ اھُ نَ یْ تَ لْ أَ نَّ بَ یھِ ن فِ مَ رُ ) ٧١(وَ یْ وَ خَ ھُ رٌ وَ یْ بِّكَ خَ اجُ رَ رَ خَ جاً فَ رْ مْ خَ ھُ لُ أَ سْ مْ تَ أَ

ینَ  قِ یمٍ ) ٧٢(الرَّازِ قِ تَ اطٍ مُّسْ رَ ى صِ لَ مْ إِ وھُ عُ دْ تَ نَّكَ لَ إِ ا یُ) ٧٣(وَ ینَ لَ نَّ الَّذِ إِ ونَ وَ بُ اكِ نَ اطِ لَ نِ الصِّرَ ةِ عَ رَ آخِ الْ ونَ بِ نُ مِ ؤْ
ونَ )٧٤( ھُ مَ عْ مْ یَ ھِ انِ یَ غْ ي طُ جُّوا فِ رٍّ لَّلَ م مِّن ضُ ھِ ا بِ ا مَ نَ فْ شَ كَ مْ وَ اھُ نَ مْ حِ وْ رَ لَ ا ) ٧٥(وَ مَ ابِ فَ ذَ عَ الْ م بِ اھُ نَ ذْ خَ دْ أَ قَ لَ وَ



ونَ  رَّعُ ضَ تَ ا یَ مَ مْ وَ بِّھِ رَ وا لِ انُ كَ تَ تَّى) ٧٦(اسْ ونَ حَ سُ لِ بْ یھِ مُ مْ فِ ا ھُ ذَ یدٍ إِ دِ ابٍ شَ ذَ ا عَ اباً ذَ م بَ ھِ یْ لَ ا عَ نَ حْ تَ ا فَ ذَ وَ ) ٧٧(إِ ھُ وَ
ونَ  رُ كُ شْ یلاً مَّا تَ لِ ةَ قَ دَ ئِ فْ أَ الْ ارَ وَ صَ بْ أَ الْ عَ وَ مُ السَّمْ كُ أَ لَ نشَ ي أَ ونَ ) ٧٨(الَّذِ رُ شَ حْ ھِ تُ یْ لَ إِ ضِ وَ رْ أَ ي الْ مْ فِ كُ أَ رَ ي ذَ وَ الَّذِ ھُ وَ

ونَ ) ٧٩( لُ قِ عْ ا تَ لَ فَ ارِ أَ النَّھَ لِ وَ افُ اللَّیْ لَ تِ ھُ اخْ لَ یتُ وَ مِ یُ ي وَ یِ حْ ي یُ وَ الَّذِ ھُ ونَ ) ٨٠(وَ وَّلُ أَ الَ الْ ا قَ لَ مَ ثْ وا مِ الُ لْ قَ ) ٨١(بَ
ونَ  وثُ عُ بْ مَ نَّا لَ ئِ اماً أَ ظَ عِ اباً وَ رَ نَّا تُ كُ ا وَ نَ تْ ا مِ ذَ ئِ وا أَ الُ نُ ) ٨٢(قَ حْ ا نَ نَ دْ عِ دْ وُ قَ یرُ لَ اطِ سَ لَّا أَ ا إِ ذَ نْ ھَ لُ إِ بْ ن قَ ا مِ ذَ ا ھَ نَ اؤُ آبَ وَ

ینَ  وَّلِ أَ ونَ ) ٨٣(الْ مُ لَ عْ مْ تَ نتُ ن كُ ا إِ یھَ ن فِ مَ ضُ وَ رْ أَ نِ الْ ل لِّمَ ونَ ) ٨٤(قُ كَّرُ ذَ ا تَ لَ فَ لْ أَ لَّھِ قُ ونَ لِ ولُ قُ یَ ن رَّبُّ ) ٨٥(سَ لْ مَ قُ
عَ شِ الْ رْ عَ بُّ الْ رَ عِ وَ اتِ السَّبْ اوَ یمِ السَّمَ ونَ ) ٨٦(ظِ تَّقُ ا تَ لَ فَ لْ أَ لَّھِ قُ ونَ لِ ولُ قُ یَ ءٍ ) ٨٧(سَ يْ لِّ شَ وتُ كُ كُ لَ هِ مَ دِ یَ ن بِ لْ مَ قُ

ونَ  مُ لَ عْ مْ تَ نتُ ن كُ ھِ إِ یْ لَ ارُ عَ جَ ا یُ لَ یرُ وَ جِ وَ یُ ھُ ونَ ) ٨٨(وَ رُ حَ سْ نَّى تُ أَ لْ فَ لَّھِ قُ ونَ لِ ولُ قُ یَ نَّ)٨٩(سَ إِ قِّ وَ حَ الْ م بِ اھُ نَ یْ تَ لْ أَ مْ بَ ھُ
ونَ  بُ اذِ كَ ضٍ ) ٩٠(لَ عْ ى بَ لَ مْ عَ ھُ ضُ عْ ا بَ لَ عَ لَ قَ وَ لَ ا خَ مَ ھٍ بِ لَ لُّ إِ بَ كُ ھَ ذاً لَّذَ ھٍ إِ لَ نْ إِ ھُ مِ عَ انَ مَ ا كَ مَ دٍ وَ لَ ن وَ ذَ اللَّھُ مِ ا اتَّخَ مَ

ونَ  فُ صِ مَّا یَ انَ اللَّھِ عَ حَ بْ مَّا یُ) ٩١(سُ ى عَ الَ عَ تَ ةِ فَ ادَ الشَّھَ بِ وَ یْ غَ مِ الْ الِ ونَ عَ كُ رِ ونَ ) ٩٢(شْ دُ وعَ ا یُ نِّي مَ یَ رِ مَّا تُ ل رَّبِّ إِ قُ
ینَ ) ٩٣( مِ مِ الظَّالِ وْ قَ ي الْ ي فِ نِ لْ عَ جْ ا تَ لَ بِّ فَ ونَ ) ٩٤(رَ رُ ادِ قَ مْ لَ ھُ دُ عِ ا نَ كَ مَ یَ ن نُّرِ ى أَ لَ نَّا عَ إِ يَ ) ٩٥(وَ ي ھِ الَّتِ عْ بِ فَ ادْ

فُ صِ ا یَ مَ مُ بِ لَ عْ نُ أَ حْ ةَ نَ نُ السَّیِّئَ سَ حْ ینِ ) ٩٦(ونَ أَ اطِ اتِ الشَّیَ زَ مَ نْ ھَ كَ مِ وذُ بِ عُ ل رَّبِّ أَ قُ ن ) ٩٧(وَ بِّ أَ كَ رَ وذُ بِ عُ أَ وَ
ونِ  رُ ضُ حْ ونِ ) ٩٨(یَ عُ جِ بِّ ارْ الَ رَ تُ قَ وْ مَ مُ الْ ھُ دَ حَ اء أَ ا جَ ذَ تَّى إِ ةٌ ) ٩٩(حَ مَ لِ ا كَ نَّھَ لَّا إِ تُ كَ كْ رَ ا تَ یمَ حاً فِ الِ لُ صَ مَ عْ لِّي أَ عَ لَ

ائِ وَ قَ ونَ ھُ ثُ عَ بْ مِ یُ وْ ى یَ لَ خٌ إِ زَ رْ م بَ ھِ ائِ رَ ن وَ مِ ا وَ ھَ ونَ ) ١٠٠(لُ اءلُ سَ تَ ا یَ لَ ذٍ وَ ئِ مَ وْ مْ یَ ھُ نَ یْ ابَ بَ نسَ ا أَ لَ ي الصُّورِ فَ خَ فِ فِ ا نُ ذَ إِ فَ
ونَ ) ١٠١( حُ لِ فْ مُ مُ الْ كَ ھُ ئِ لَ وْ أُ ھُ فَ ینُ ازِ وَ تْ مَ لَ قُ ن ثَ مَ وْ) ١٠٢(فَ أُ ھُ فَ ینُ ازِ وَ فَّتْ مَ نْ خَ مَ ي وَ مْ فِ ھُ سَ نفُ وا أَ رُ سِ ینَ خَ كَ الَّذِ ئِ لَ

ونَ  دُ الِ نَّمَ خَ ھَ ونَ ) ١٠٣(جَ حُ الِ ا كَ یھَ مْ فِ ھُ مُ النَّارُ وَ ھُ وھَ جُ حُ وُ فَ لْ ا )١٠٤(تَ ھَ م بِ نتُ كُ مْ فَ كُ یْ لَ ى عَ لَ تْ ي تُ اتِ نْ آیَ كُ مْ تَ لَ أَ
ونَ  ذِّبُ كَ ا وَ) ١٠٥(تُ نَ تُ وَ قْ ا شِ نَ یْ لَ تْ عَ بَ لَ ا غَ بَّنَ وا رَ الُ الِّینَ قَ ماً ضَ وْ نَّا قَ نَّا ) ١٠٦(كُ إِ ا فَ نَ دْ نْ عُ إِ ا فَ ھَ نْ ا مِ نَ جْ رِ خْ ا أَ بَّنَ رَ
ونَ  مُ الِ ونِ ) ١٠٧(ظَ لِّمُ كَ ا تُ لَ ا وَ یھَ وا فِ ؤُ سَ الَ اخْ ا ) ١٠٨(قَ نَ رْ لَ فِ اغْ نَّا فَ ا آمَ بَّنَ ونَ رَ ولُ قُ ي یَ ادِ بَ یقٌ مِّنْ عِ رِ انَ فَ نَّھُ كَ إِ

رُ یْ نتَ خَ أَ ا وَ نَ مْ حَ ارْ ینَ وَ مِ ونَ ) ١٠٩(الرَّاحِ كُ حَ ضْ مْ تَ ھُ م مِّنْ نتُ كُ ي وَ رِ كْ مْ ذِ كُ وْ نسَ تَّى أَ اً حَ یّ رِ خْ مْ سِ وھُ مُ تُ ذْ اتَّخَ ) ١١٠(فَ
ونَ  زُ ائِ فَ مُ الْ مْ ھُ نَّھُ وا أَ رُ بَ ا صَ مَ مَ بِ وْ یَ مُ الْ ھُ تُ یْ زَ نِّي جَ ینَ ) ١١١(إِ نِ دَ سِ دَ ضِ عَ رْ أَ ي الْ مْ فِ تُ ثْ بِ مْ لَ الَ كَ ا قَ) ١١٢(قَ نَ ثْ بِ وا لَ الُ

ادِّینَ  عَ لْ الْ أَ اسْ مٍ فَ وْ ضَ یَ عْ وْ بَ ماً أَ وْ ونَ ) ١١٣(یَ مُ لَ عْ مْ تَ نتُ مْ كُ نَّكُ یلاً لَّوْ أَ لِ لَّا قَ مْ إِ تُ ثْ ن لَّبِ الَ إِ ا ) ١١٤(قَ نَّمَ مْ أَ تُ بْ سِ حَ فَ أَ
ونَ  عُ جَ رْ ا تُ ا لَ نَ یْ لَ مْ إِ نَّكُ أَ ثاً وَ بَ مْ عَ اكُ نَ قْ لَ ى اللَّ) ١١٥(خَ الَ عَ تَ یمِ فَ رِ كَ شِ الْ رْ عَ بُّ الْ وَ رَ لَّا ھُ ھَ إِ لَ ا إِ قُّ لَ حَ كُ الْ لِ مَ ) ١١٦(ھُ الْ

ونَ  رُ افِ كَ حُ الْ لِ فْ ا یُ نَّھُ لَ بِّھِ إِ ندَ رَ ھُ عِ ابُ سَ ا حِ نَّمَ إِ ھِ فَ ھُ بِ انَ لَ ھَ رْ ا بُ رَ لَ ھاً آخَ لَ عَ اللَّھِ إِ عُ مَ دْ ن یَ مَ رْ ) ١١٧(وَ فِ ل رَّبِّ اغْ قُ وَ
ن أَ مْ وَ حَ ارْ ینَ وَ مِ رُ الرَّاحِ یْ ) ١١٨(تَ خَ
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�كنند؛حفظ مى] عفتىبى گیرى از آنان تنھا آمیزش جنسى با ھمسران و كنیزانشان دارند، كھ در بھره�5
�؛شوندنمىملامت �!كسانى كھ غیر از این طریق را طلب كنند، تجاوزگرندو�6 آنھا كھ امانتھا و�7

�كنند؛و عھد خود را رعایت مى �نمایند؛مىآنھا كھ بر نمازھایشان مواظبت و�8 آنھا ] ،آرى] �9
�!وارثانند �!برند، و جاودانھ در آن خواھند ماندكھ بھشت برین را ارث مى] وارثانى] �10 ما و�11

ل آفریدیماىانسان را از عصاره �؛از گِ ؛قرار دادیم] رحم[= اى در قرارگاه مطمئن سپس او را نطفھ�12
� چیزى شبیھ گوشت[= ، و علقھ را بصورت مضغھ ]خون بستھ[= سپس نطفھ را بصورت علقھ �13

؛ سپس آن را پوشاندیم؛ و بر استخوانھا گوشتھ را بصورت استخوانھایى درآوردیم، و مضغ]جویده شده
�!آفرینندگان است؛ پس بزرگ است خدایى كھ بھتریناى دادیمآفرینش تازه سپس شما بعد از آن �14

�میرید؛مى �!شویدسپس در روز قیامت برانگیختھ مى�15 [= بر بالاى سر شما ھفت راه ما�16
�!ایمغافل نبوده] خود] از خلق] ھرگز[؛ و ما قرار دادیم] طبقات ھفتگانھ آسمان ، آبى بھ و از آسمان�17

ن نازل كردیماندازه ؛ و ما بر از بین بردن آن ساكن نمودیم] در جایگاه مخصوصى[و آن را در زمین ؛معیّ
�!قادریمكاملاً ؛ باغھایى سپس بوسیلھ آن باغھایى از درختان نخل و انگور براى شما ایجاد كردیم�18

�!و از آن میخورید؛ھاى بسیار استآن میوهكھ در [= روید درختى را كھ از طور سینا مى] نیز] و�19
�![آفریدیم[گردد براى خورندگان فراھم مى) خورشنان(، و از آن روغن و ]درخت زیتون براى و�20

؛ و براى شما كنیممىشما را سیراب] از شیر[= ؛ از آنچھ در درون آنھاست ى استشما در چھارپایان عبرت
�خورید؛؛ و از گوشت آنھا مىدر آنھا منافع بسیارى است !شویدبر آنھا و بر كشتیھا سوار مىو�21

� بپرستید، كھ جز خداوند یكتا را! اى قوم من: (؛ او بھ آنھا گفتوح را بسوى قومش فرستادیمما نو�22
�!كنید؟پرھیز نمى] از پرستش بتھا[آیا ! او معبودى براى شما نیست ت اشرافى �23 از ] و مغرور[جمعیّ

! خواھد بر شما برترى جوید، كھ مىشما نیستد جز بشرى ھمچوناین مر: (قوم نوح كھ كافر بودند گفتند
كرد؛ ما چنین چیزى را ھرگز در نیاكان خود فرشتگانى نازل مى[پیامبرى بفرستد[خواست اگر خدا مى

�!ایمنشنیده تى ! فقط مردى است كھ بھ نوعى جنون مبتلاستاو�24 تا [درباره او صبر كنید پس مدّ
�([!رسد، یا از این بیمارى رھایى یابدمرگش فرا مرا در برابر تكذیبھاى ! پروردگارا: (گفت] نوح] �25



�(!آنان یارى كن و . ور ما، و مطابق وحى ما بسازكشتى را در حض: (بھ نوح وحى كردیم كھما�26
، ]استكھ نشانھ فرا رسیدن طوفان[فرا رسد، و آب از تنور بجوشد ] براى غرق آنان[فرمان ما ھنگامى كھ

را، مگر آنانى كھ قبلاً وعده ات؛ و ھمچنین خانوادهاز ھر یك از انواع حیوانات یك جفت در كشتى سوار كن
درباره ستمگران با من سخن مگو، كھ آنان ھمگى ؛ و دیگر]ند كافرتھمسر و فرز[= ھلاكشان داده شده 

�.ھلاك خواھند شد : كشتى سوار شدید، بگوو ھنگامى كھ تو و ھمھ كسانى كھ با تو ھستند بر�27
�(!ستایش براى خدایى است كھ ما را از قوم ستمگر نجات بخشید( ما را در ! پروردگارا: (بگوو�28

�(!منزلگاھى پربركت فرود آر، و تو بھترین فرودآورندگانى براى صاحبان [در این ماجرا ] ،آرى] �29
ماً ھمگان را آزمایش؛ و ماھایى استآیات و نشانھ] عقل و اندیشھ �!كنیممىمسلّ ت �30 سپس جمعیّ

�.دیگرى را بعد از آنھا بھ وجود آوردیم خدا را : (در میان آنان رسولى از خودشان فرستادیم كھو�31
(!كنید؟پرھیز نمى] ز شرك و بت پرستى، ابا این ھمھ[؛ آیا شما نیستبپرستید؛ جز او معبودى براى

� و در زندگى كردند،از قوم او كھ كافر بودند، و دیدار آخرت را تكذیب مى] خودخواه[ولى اشرافیان �32
خورد؛ و از آنچھ مىخورید آنچھ مىاین بشرى است مثل شما؛ از: (، گفتنددنیا بھ آنان ناز و نعمت داده بودیم

�[!باشد؟تواند پیامبرپس چگونھ مى! [نوشدنوشید مىمى اگر از بشرى ھمانند خودتان اطاعت و�33
ماً زیانكارید �.كنید، مسلّ د و خاك و استخوانھایى دھد ھنگامى كھ مردیآیا او بھ شما وعده مى�34

�!شوید؟بیرون آورده مى] از قبرھا[بار دیگر شدید،] پوسیده[ ھایى كھ ، ھیھات از این وعدهھیھات�35
�!شودبھ شما داده مى ماً غیر از این زندگى دنیاى ما، چ�36 ؛ پیوستھ گروھى از مایزى در كار نیستمسلّ

�!گیرد؛ و ما ھرگز برانگیختھ نخواھیم شد، و نسل دیگرى جاى ما را مىمیریممى فقط مردى او�37
�(!؛ و ما ھرگز بھ او ایمان نخواھیم آورددروغگوست كھ بر خدا افترا بستھ : گفت] پیامبرشان] �38

�(!مرا در برابر تكذیبھاى آنان یارى كن! پروردگارا( بزودى از كار خود پشیمان : (فرمود] خداوند�39
ا زمانى كھ دیگر سودى بھ! [خواھند شد �([.حالشان نداردامّ سرانجام صیحھ آسمانى آنھا را بحق �40
![از رحمت خدا[؛ دور باد قوم ستمگر قرار دادیم؛ و ما آنھا را ھمچون خاشاكى بر سیلابفرو گرفت

� �.سپس اقوام دیگرى را پس از آنھا پدید آوردیم�41 ھیچ ارمتى بر اجل و سر رسید حتمى خود �42
�.كندگیرد، و از آن تأخیر نیز نمىنمىپیشى ؛ ھر سپس رسولان خود را یكى پس از دیگرى فرستادیم�43

تآمد، او را تكذیب مىمىقومى] ھدایت[زمان رسولى براى  ھاى سركش را یكى پس از كردند؛ ولى ما این امّ
آنان باقى چنان محو شدند كھ تنھا نام و گفتگویى از[، و آنھا را احادیثى قرار دادیم نمودیمدیگرى ھلاك

�!آورندقومى كھ ایمان نمى] از رحمت خدا[دور باد .] ماند سپس موسى و برادرش ھارون را با �44
�...و دلیلى روشن فرستادیمآیات خود ر كردند، و �45 ا آنھا تكبّ بسوى فرعون و اطرافیان اشرافى او؛ امّ

�.بودندجوىآنھا مردمى برترى ، در یمآیا ما بھ دو انسان ھمانند خودمان ایمان بیاور: (آنھا گفتند�46
�(!آنھا بردگان ما ھستند؟حالى كھ قوم آنھا این دو را تكذیب كردند؛ و سرانجام ھمگى ھلاك ] ،آرى] �47

�.شدند �.دایت شوندھ] بنى اسرائیل[= ؛ شاید آنان دادیم] آسمانى[ما بھ موسى كتاب و�48 ما و�49
سرزمین مرتفعى كھ داراى ؛ و آنھا را دراى قرار دادیمو مادرش را آیت و نشانھ] عیسى[= فرزند مریم 

ت و آب جارى بود جاى دادیم �.امنیّ اكیزه بخورید، و عمل صالح انجام از غذاھاى پ! پیامبراناى�50
�.دھید آگاھممىدھید، كھ من بھ آنچھ انجام ت واحدى استو�51 ت شما امّ ؛ و من پروردگار شما این امّ

�!بپرھیزید، از مخالفت فرمان من؛ پسھستم ا آ�52 نھا كارھاى خود را در میان خویش بھ پراكندگى امّ
�!ھر گروه بھ آنچھ نزد خود دارند خوشحالند] و عجب اینكھ[رفتند؛ كشاندند، و ھر گروھى بھ راھى 53�

�.[وندشكھ مرگشان فرا رسد یا گرفتار عذاب الھى[آنھا را در جھل و غفلتشان بگذار تا زمانى  آنھا �54
�...دھیمكنند اموال و فرزندانى كھ بعنوان كمك بھ آنان مىگمان مى براى این است كھ درھاى خیرات �55

.[كھ این وسیلھ امتحانشان است[فھمند آنھا نمىبلكھ] چنین نیست!! [را با شتاب بھ روى آنھا بگشاییم
� ماً كسانى كھ از خوف پروردگارشان بیمناكند،�56 �مسلّ آنان كھ بھ آیات پروردگارشان ایمان و�57

�آورند،مى �ورزند،ھا كھ بھ پروردگارشان شرك نمىآنو�58 و آنھا كھ نھایت كوشش را در انجام �59
، دلھایشان ھراسناك است از اینكھ سرانجام بسوى پروردگارشاندھند و با این حالمىطاعات بھ خرج

�گردند،بازمى و مشمول[گیرند كنند و از دیگران پیشى مىچنین كسانى در خیرات سرعت مى] آرى] �60
�.[عنایات ما ھستند ؛ و نزد ما كتابى است كنیمما ھیچ كس را جز بھ اندازه تواناییش تكلیف نمىو�61

�.شودگوید؛ و بھ آنان ھیچ ستمى نمىىبحق سخن م] اعمال بندگان را ثبت كرده وتمام[كھ  ولى �62
دیگرى ] زشت[و اعمال ؛خبرى فرورفتھدر بى] و روز حساب و آیات قرآن[دلھاى آنھا از این نامھ اعمال 

�...دھندجز این دارند كھ پیوستھ آن را انجام مى مان مغرور آنھا را در چنگال عذاب تا�63 زمانى كھ متنعّ
�!دھندآمیز سرمىھاى دردناك و استغاثھنالھ،؛ در این ھنگامگرفتار سازیم ا بھ آنھا گفتھ ] �64 امّ

�!امروز فریاد نكنید، زیرا از سوى ما یارى نخواھید شد:] شودمى در ] اید كھآیا فراموش كرده] �65
ا شماگذشتھ آیات من پیوستھ بر شما خوانده مى �!گشتید؟اعراض كرده بھ عقب بازمىشد؛ امّ در�66

�!پرداختید؟مىدر جلسات خود بھ بدگویىكردید، و شبھا استكبار مى] پیامبر[=حالى كھ در برابر او  67�



�!؟نیامده استآیا آنھا در این گفتار نیندیشیدند، یا اینكھ چیزى براى آنان آمده كھ براى نیاكانشان یا�68
�!كنند؟مى، از این رو او را انكار]وابق او آگاه نیستندو از س[اینكھ پیامبرشان را نشناختند  یا�69

ا بیشترشان از حقولى او حق را براى آنان آورده! ؟گویند او دیوانھ استمى .[و گریزانند[كراھت دارند ؛ امّ
� تباه ز ھوسھاى آنھا پیروى كند، آسمانھا و زمین و ھمھ كسانى كھ در آنھا ھستنداگر حق او�70

ت و شرف[ولى ما قرآنى بھ آنھا دادیم كھ مایھ یادآورى ! شوندمى ا آنان از آنھاستبراى] و عزّ آنچھ [، امّ
�!رویگردانند] است[یادآوریشان ] مایھ ] در برابر دعوتت[اى اینكھ تو از آنھا مزد و ھزینھای�71
�!پروردگارت بھتر، و او بھترین روزى دھندگان است؟ با اینكھ مزدخواھىمى ، بطور قطع و یقین�72

�.كنىتو آنان را بھ راه راست دعوت مى ا كسانى كھ بھ آخرت ایمان ندارند از این راه منحرفند�73 !امّ
� ] شوند، بلكھنھ تنھا بیدار نمى[، را برطرف سازیمو اگر بھ آنان رحم كنید و گرفتاریھا و مشكلاتشان�74

�!انندمسرگردان مى] در این وادى] ورزند ودر طغیانشان لجاجت مى آنھا را بھ عذاب و بلا ما�75
ا آنان نھ در برابر]تا بیدار شوند[گرفتار ساختیم  ع ، امّ پروردگارشان تواضع كردند، و نھ بھ درگاھش تضرّ

�!كنندمى ، بگشاییمتا زمانى كھ درى از عذاب شدید بھ روى آنان] یابداین وضع ھمچنان ادامھ مى] �76
ى مأیوس گردند] شوند كھو چنان گرفتار مى[ �.ناگھان بكلّ او كسى است كھ براى شما گوش و و�77

ا كمتر شكر او را] عقل[=چشم و قلب  �.آوریدبجا مىایجاد كرد؛ امّ او كسى است كھ شما را در و�78
�!شویدزمین آفرید؛ و بھ سوى او محشور مى میراند؛ و رفت و كند و مىاو كسى است كھ زنده مىو�79

�!كنید؟اندیشھ نمى؛ آیاآمد شب و روز از آن اوست بلكھ آنان نیز مثل آنچھ پیشینیان گفتھ ] ،نھ] �80
�.بودند گفتند دیگر ، آیا بارشدیم] پوسیده[آیا ھنگامى كھ مردیم و خاك و استخوانھایى : (آنھا گفتند�81

�!برانگیختھ خواھیم شد؟ ھاى پیشینیان ؛ این فقط افسانھاین وعده بھ ما و پدرانمان از قبل داده شده�82
�(!است �(!دانید؟، اگر شما مىزمین و كسانى كھ در آن ھستند از آن كیست: (بگو�83 بزودى �84

ر نمى: (بگو!) ھمھ از آن خداست: (گویندمى] اسخ تودر پ[ �(!شوید؟آیا متذكّ چھ كسى : (بگو�85
�(؟، و پروردگار عرش عظیم استپروردگار آسمانھاى ھفتگانھ ھمھ اینھا از : (بزودى خواھند گفت�86

�(!؟]داریدترسید و دست از شرك برنمىخدا نمىو از[كنید آیا تقوا پیشھ نمى: (بگو!) خداستآن 87�
دھد، و نیاز بھ مىدانید، چھ كسى حكومت ھمھ موجودات را در دست دارد، و بھ بى پناھان پناهاگر مى: (بگو
�(!دادن ندارد؟پناه گویید با این حال چگونھ مى: (بگو) از آن خداست] ھمھ اینھا: ([خواھند گفت�88

�(!؟]و این سخنان سحر و افسون است[اید شدهسحر ما حقّ را براى آنھا] واقع این است كھ[، نھ�89
�!گوینددروغ مى؛ و آنان آوردیم ؛ و معبود دیگرى با او خدا ھرگز فرزندى براى خود انتخاب نكرده�90
كردند و بعضى بر بعضى شد، ھر یك از خدایان مخلوقات خود را تدبیر و اداره مىمى؛ كھ اگر چنیننیست
ه است خدا از آنچھ آنان]شدشیده مىو جھان ھستى بھ تباھى ك[جستند برترى مىدیگر توصیف ؛ منزّ

�!كنندمى �!دھند؛ پس برتر است از آنچھ براى او ھمتا قرار مىداناى نھان و آشكار استاو�91 92�
و در زندگیم آن را ] شود بھ من نشان دھىھ آنان وعده داده مىاگر عذابھایى را كھ ب! پروردگار من: (بگو
�...[ببینم �(!با گروه ستمگران قرار مده] در این عذابھا[مرا ! پروردگار من�93 ما تواناییم و�94

�!دھیم بھ تو نشان دھیمىكھ آنچھ را بھ آنھا وعده م و پاسخ [بدى را بھ بھترین راه و روش دفع كن �95
�!كنند آگاھتریممىما بھ آنچھ توصیف]! بدى را بھ نیكى ده ھاى از وسوسھ! پروردگارا: (بگوو�96

�!برمناه مىشیاطین بھ تو پ بھ تو پناه -اى پروردگار من-] نیز[از اینكھ آنان نزد من حاضر شوند و�97
�(!برممى تا زمانى كھ مرگ یكى از آنان فرارسد،] دھندآنھا ھمچنان بھ راه غلط خود ادامھ مى] �98
�!مرا بازگردانید! پروردگار من: (گویدمى عمل صالحى ] و كوتاھى نمودم[شاید در آنچھ ترك كردم �99

و اگر بازگردد، [گوید این سخنى است كھ او بھ زبان مى! چنین نیست:] گویندمىولى بھ او!) [انجام دھم
�!پشت سر آنان برزخى است تا روزى كھ برانگیختھ شوندو]! ھمچون گذشتھ استكارش 100�

نخواھد بود؛ و از دمیده شود، ھیچ یك از پیوندھاى خویشاوندى میان آنھا در آن روز) صور(ھنگامى كھ در 
�![چون كارى از كسى ساختھ نیست[كنند یكدیگر تقاضاى كمك نمى كسانى كھ وزنھ اعمالشان و�101

�!، ھمان رستگارانندسنگین است آنان كھ وزنھ اعمالشان سبك باشد، كسانى ھستند كھ سرمایھ و�102
�!در جھنم جاودانھ خواھند ماند،وجود خود را از دست داده ھاى سوزان آتش ھمچون شعلھ�103

�.عبوس دارنداىشود؛ و در دوزخ چھرهشمشیر بھ صورتھایشان نواختھ مى بھ آنھا گفتھ ]�104
�!كردید؟شد، پس آن را تكذیب مىخوانده نمىآیا آیات من بر شما:] شودمى ! پروردگارا: (گویندمى�105

�!بدبختى ما بر ما چیره شد، و ما قوم گمراھى بودیم بیرون آر، ] دوزخ[ما را از این ! پروردگارا�106
�(![و مستحق عذاب] اگر بار دیگر تكرار كردیم قطعاً ستمگریم دور شوید در : (گویدمى] خداوند] �107

�!، و با من سخن مگوییددوزخ ما ! پروردگارا: گفتندگروھى از بندگانم مى] ایدفراموش كرده] �108
�!كنندگانى؛ و تو بھترین رحمببخش و بر ما رحم كن؛ ما راایمان آوردیم ا شما آنھا را بھ باد �109 امّ

�!خندیدیدآنان مىمسخره گرفتید تا شما را از یاد من غافل كردند؛ و شما بھ ولى من امروز آنھا را �110
�(!پیروز و رستگارند؛ آنھابخاطر صبر و استقامتشان پاداش دادم چند سال در : (گویدمى] خداوند] �111



ف كردید؟ �(روى زمین توقّ از ! تنھا بھ اندازه یك روز، یا قسمتى از یك روز: (گویندمى] در پاسخ] �112
�(!پرستوانند بشمارند بمىآنھا كھ ف نمودید اگر ] ،آرى: ([گویدمى�113 شما مقدار كمى توقّ

�(!دانستیدمى �گردید؟، و بسوى ما باز نمىایمآیا گمان كردید شما را بیھوده آفریده�114 پس �115
؛ و معبودى جز او نیست![ھدف آفریده باشداز اینكھ شما را بى[برتر است خداوندى كھ فرمانرواى حقّ است 

�!او پروردگار عرش كریم است ماً ھیچ دلیلى بر -ھر كس معبود دیگرى را با خدا بخواند و�116 و مسلّ
�!او نزد پروردگارش خواھد بود؛ یقیناً كافران رستگار نخواھند شدحساب-اشتآن نخواھد د و�117

�!؛ و تو بھترین رحم كنندگانىمرا ببخش و رحمت كن! پروردگارا: (بگو 118�

سوره النور

ن الرحیمبسم االله الرحم

ونَ  كَّرُ ذَ مْ تَ لَّكُ اتٍ لَّعَ یِّنَ اتٍ بَ ا آیَ یھَ ا فِ نَ لْ نزَ أَ ا وَ اھَ نَ ضْ رَ فَ ا وَ اھَ نَ لْ نزَ ةٌ أَ ورَ ا ) ١(سُ مَ ھُ دٍ مِّنْ احِ لَّ وَ وا كُ دُ لِ اجْ ي فَ الزَّانِ ةُ وَ یَ الزَّانِ
مْ نتُ ن كُ ینِ اللَّھِ إِ ي دِ ةٌ فِ فَ أْ ا رَ مَ ھِ م بِ كُ ذْ خُ أْ ا تَ لَ ةٍ وَ دَ لْ ةَ جَ ئَ ةٌ مِّنَ مِ فَ ائِ ا طَ مَ ھُ ابَ ذَ دْ عَ ھَ شْ یَ لْ رِ وَ آخِ مِ الْ وْ یَ الْ اللَّھِ وَ ونَ بِ نُ مِ ؤْ تُ

ینَ  نِ مِ ؤْ مُ ینَ ) ٢(الْ نِ مِ ؤْ مُ ى الْ لَ كَ عَ لِ رِّمَ ذَ حُ كٌ وَ رِ شْ وْ مُ انٍ أَ لَّا زَ ا إِ ھَ حُ نكِ ا یَ ةُ لَ یَ الزَّانِ ةً وَ كَ رِ شْ وْ مُ ةً أَ یَ انِ حُ إلَّا زَ نكِ ا یَ ي لَ الزَّانِ
داً ) ٣( بَ ةً أَ ادَ ھَ مْ شَ ھُ وا لَ لُ بَ قْ ا تَ لَ ةً وَ دَ لْ ینَ جَ انِ مَ مْ ثَ وھُ دُ لِ اجْ اء فَ دَ ھَ ةِ شُ عَ بَ رْ أَ وا بِ تُ أْ مْ یَ مَّ لَ اتِ ثُ نَ صَ حْ مُ ونَ الْ مُ رْ ینَ یَ الَّذِ وَ

ونَ  قُ اسِ فَ مُ الْ كَ ھُ ئِ لَ وْ أُ نَّ) ٤(وَ إِ وا فَ حُ لَ صْ أَ كَ وَ لِ دِ ذَ عْ ن بَ وا مِ ابُ ینَ تَ لَّا الَّذِ یمٌ إِ ورٌ رَّحِ فُ ونَ ) ٥(اللَّھَ غَ مُ رْ ینَ یَ الَّذِ وَ
ینَ  قِ نَ الصَّادِ مِ نَّھُ لَ اللَّھِ إِ اتٍ بِ ادَ ھَ عُ شَ بَ رْ مْ أَ ھِ دِ حَ ةُ أَ ادَ ھَ شَ مْ فَ ھُ سُ نفُ لَّا أَ اء إِ دَ ھَ مْ شُ ن لَّھُ كُ مْ یَ لَ مْ وَ ھُ اجَ وَ زْ ةُ ) ٦(أَ سَ امِ خَ الْ وَ

ن كَ ھِ إِ یْ لَ تَ اللَّھِ عَ نَ عْ نَّ لَ أُ أَ رَ دْ یَ ینَ وَ بِ اذِ كَ نَ الْ ینَ ) ٧(انَ مِ بِ اذِ كَ نَ الْ مِ نَّھُ لَ اللَّھِ إِ اتٍ بِ ادَ ھَ عَ شَ بَ رْ دَ أَ ھَ شْ نْ تَ ابَ أَ ذَ عَ ا الْ ھَ نْ عَ
ینَ ) ٨( قِ نَ الصَّادِ انَ مِ ن كَ ا إِ ھَ یْ لَ بَ اللَّھِ عَ ضَ نَّ غَ ةَ أَ سَ امِ خَ الْ مَ) ٩(وَ حْ رَ مْ وَ كُ یْ لَ لُ اللَّھِ عَ ضْ ا فَ لَ وْ لَ وَّابٌ وَ نَّ اللَّھَ تَ أَ ھُ وَ تُ

یمٌ  كِ بَ )١٠(حَ سَ تَ م مَّا اكْ ھُ ئٍ مِّنْ رِ لِّ امْ كُ مْ لِ رٌ لَّكُ یْ وَ خَ لْ ھُ م بَ اً لَّكُ رّ وهُ شَ بُ سَ حْ ا تَ مْ لَ ةٌ مِّنكُ بَ صْ كِ عُ فْ إِ الْ وا بِ اؤُ ینَ جَ نَّ الَّذِ إِ
ا ذَ ھُ عَ مْ لَ ھُ نْ هُ مِ رَ بْ لَّى كِ وَ ي تَ الَّذِ مِ وَ ثْ إِ نَ الْ یمٌ مِ ظِ مْ ) ١١(بٌ عَ ھِ سِ نفُ أَ اتُ بِ نَ مِ ؤْ مُ الْ ونَ وَ نُ مِ ؤْ مُ نَّ الْ وهُ ظَ مُ تُ عْ مِ ذْ سَ ا إِ لَ وْ لَ

ینٌ  كٌ مُّبِ فْ ا إِ ذَ وا ھَ الُ قَ راً وَ یْ مُ ) ١٢(خَ ندَ اللَّھِ ھُ كَ عِ ئِ لَ وْ أُ اء فَ دَ الشُّھَ وا بِ تُ أْ مْ یَ ذْ لَ إِ اء فَ دَ ھَ ةِ شُ عَ بَ رْ أَ ھِ بِ یْ لَ وا عَ اؤُ ا جَ لَ وْ لَ
ونَ الْ بُ اذِ یمٌ ) ١٣(كَ ظِ ابٌ عَ ذَ یھِ عَ مْ فِ تُ ضْ فَ ا أَ ي مَ مْ فِ سَّكُ مَ ةِ لَ رَ آخِ الْ ا وَ یَ ي الدُّنْ ھُ فِ تُ مَ حْ رَ مْ وَ كُ یْ لَ لُ اللَّھِ عَ ضْ ا فَ لَ وْ لَ ذْ ) ١٤(وَ إِ

بُ سَ حْ تَ مٌ وَ لْ ھِ عِ م بِ كُ سَ لَ یْ م مَّا لَ كُ اھِ وَ فْ أَ ونَ بِ ولُ قُ تَ مْ وَ كُ تِ نَ سِ لْ أَ ھُ بِ نَ قَّوْ لَ یمٌ تَ ظِ ندَ اللَّھِ عَ وَ عِ ھُ یِّناً وَ ھُ ھَ ذْ ) ١٥(ونَ ا إِ لَ وْ لَ وَ
یمٌ  ظِ انٌ عَ تَ ھْ ا بُ ذَ كَ ھَ انَ حَ بْ ا سُ ذَ ھَ لَّمَ بِ كَ ن نَّتَ ا أَ نَ ونُ لَ كُ م مَّا یَ تُ لْ وهُ قُ مُ تُ عْ مِ ن ) ١٦(سَ داً إِ بَ ھِ أَ لِ ثْ مِ وا لِ ودُ عُ ن تَ مُ اللَّھُ أَ كُ ظُ عِ یَ

ینَ  نِ مِ م مُّؤْ نتُ یُ) ١٧(كُ یمٌ وَ كِ یمٌ حَ لِ اللَّھُ عَ اتِ وَ آیَ مُ الْ كُ یِّنُ اللَّھُ لَ ینَ ) ١٨(بَ ي الَّذِ ةُ فِ شَ احِ فَ یعَ الْ شِ ن تَ بُّونَ أَ حِ ینَ یُ نَّ الَّذِ إِ
ونَ  مُ لَ عْ ا تَ مْ لَ نتُ أَ مُ وَ لَ عْ اللَّھُ یَ ةِ وَ رَ آخِ الْ ا وَ یَ ي الدُّنْ یمٌ فِ لِ ابٌ أَ ذَ مْ عَ ھُ وا لَ نُ لُ ) ١٩(آمَ ضْ ا فَ لَ وْ لَ نَّ وَ أَ ھُ وَ تُ مَ حْ رَ مْ وَ كُ یْ لَ اللَّھِ عَ

یمٌ  حِ وفٌ رَ ؤُ رُ )٢٠(اللَّھ رَ مُ أْ نَّھُ یَ إِ انِ فَ طَ اتِ الشَّیْ وَ طُ عْ خُ تَّبِ ن یَ مَ انِ وَ طَ اتِ الشَّیْ وَ طُ وا خُ عُ تَّبِ ا تَ وا لَ نُ ینَ آمَ ا الَّذِ یُّھَ ا أَ یَ
كُ یْ لَ لُ اللَّھِ عَ ضْ ا فَ لَ وْ لَ رِ وَ نكَ مُ الْ اء وَ شَ حْ فَ الْ اللَّھُ بِ اءُ وَ شَ ن یَ كِّي مَ زَ نَّ اللَّھَ یُ كِ لَ داً وَ بَ دٍ أَ حَ م مِّنْ أَ نكُ ا مِ كَ ا زَ ھُ مَ تُ مَ حْ رَ مْ وَ

یمٌ  لِ یعٌ عَ مِ یلِ) ٢١(سَ بِ ي سَ ینَ فِ رِ اجِ ھَ مُ الْ ینَ وَ اكِ سَ مَ الْ ى وَ بَ رْ قُ ي الْ لِ وْ وا أُ تُ ؤْ ن یُ ةِ أَ السَّعَ مْ وَ نكُ لِ مِ ضْ فَ وا الْ لُ وْ لِ أُ تَ أْ ا یَ لَ وَ
یمٌ  ورٌ رَّحِ فُ اللَّھُ غَ مْ وَ كُ رَ اللَّھُ لَ فِ غْ ن یَ بُّونَ أَ حِ ا تُ لَ وا أَ حُ فَ صْ یَ لْ وا وَ فُ عْ یَ لْ اتِ ) ٢٢(اللَّھِ وَ نَ صَ حْ مُ ونَ الْ مُ رْ ینَ یَ نَّ الَّذِ إِ

یمٌ  ظِ ابٌ عَ ذَ مْ عَ ھُ لَ ةِ وَ رَ آخِ الْ ا وَ یَ ي الدُّنْ وا فِ نُ عِ اتِ لُ نَ مِ ؤْ مُ اتِ الْ لَ افِ غَ مَ) ٢٣(الْ وْ م یَ ھُ لُ جُ رْ أَ مْ وَ یھِ دِ یْ أَ مْ وَ ھُ تُ نَ سِ لْ مْ أَ ھِ یْ لَ دُ عَ ھَ شْ تَ
ونَ  لُ مَ عْ وا یَ انُ ا كَ مَ ینُ ) ٢٤(بِ بِ مُ قُّ الْ حَ وَ الْ نَّ اللَّھَ ھُ ونَ أَ مُ لَ عْ یَ قَّ وَ حَ مُ الْ ھُ ینَ مُ اللَّھُ دِ فِّیھِ وَ ذٍ یُ ئِ مَ وْ اتُ ) ٢٥(یَ یثَ بِ خَ الْ

خَ لْ ونَ لِ یثُ بِ خَ الْ ینَ وَ یثِ بِ خَ لْ ةٌ لِ رَ فِ م مَّغْ ھُ ونَ لَ ولُ قُ مَّا یَ ونَ مِ رَّؤُ بَ كَ مُ ئِ لَ وْ اتِ أُ لطَّیِّبَ ونَ لِ الطَّیِّبُ ینَ وَ لطَّیِّبِ اتُ لِ الطَّیِّبَ اتِ وَ یثَ بِ
یمٌ  رِ قٌ كَ زْ رِ لِّ) ٢٦(وَ سَ تُ وا وَ سُ نِ أْ تَ سْ تَّى تَ مْ حَ كُ وتِ یُ رَ بُ یْ وتاً غَ یُ وا بُ لُ خُ دْ ا تَ وا لَ نُ ینَ آمَ ا الَّذِ یُّھَ ا أَ رٌ یَ یْ مْ خَ كُ لِ ا ذَ ھَ لِ ھْ ى أَ لَ وا عَ مُ

ونَ  كَّرُ ذَ مْ تَ لَّكُ عَ مْ لَ وَ )٢٧(لَّكُ وا ھُ عُ جِ ارْ وا فَ عُ جِ مُ ارْ كُ یلَ لَ ن قِ إِ مْ وَ كُ نَ لَ ذَ ؤْ تَّى یُ ا حَ وھَ لُ خُ دْ ا تَ لَ داً فَ حَ ا أَ یھَ وا فِ دُ جِ ن لَّمْ تَ إِ فَ
یمٌ  لِ ونَ عَ لُ مَ عْ ا تَ مَ اللَّھُ بِ مْ وَ كُ ى لَ كَ زْ مُ ) ٢٨(أَ لَ عْ اللَّھُ یَ مْ وَ اعٌ لَّكُ تَ ا مَ یھَ ةٍ فِ ونَ كُ سْ رَ مَ یْ وتاً غَ یُ وا بُ لُ خُ دْ ن تَ احٌ أَ نَ مْ جُ كُ یْ لَ سَ عَ لَّیْ

ونَ  مُ تُ كْ ا تَ مَ ونَ وَ دُ بْ ا تُ نَّ ال) ٢٩(مَ مْ إِ ھُ ى لَ كَ زْ كَ أَ لِ مْ ذَ ھُ وجَ رُ وا فُ ظُ فَ حْ یَ مْ وَ ھِ ارِ صَ بْ نْ أَ ضُّوا مِ غُ ینَ یَ نِ مِ ؤْ مُ ل لِّلْ یرٌ قُ بِ لَّھَ خَ
ونَ  عُ نَ صْ ا یَ مَ ا ) ٣٠(بِ ھَ نْ رَ مِ ھَ ا ظَ لَّا مَ نَّ إِ ھُ تَ ینَ ینَ زِ دِ بْ ا یُ لَ نَّ وَ ھُ وجَ رُ نَ فُ ظْ فَ حْ یَ نَّ وَ ھِ ارِ صَ بْ نْ أَ نَ مِ ضْ ضُ غْ اتِ یَ نَ مِ ؤْ مُ ل لِّلْ قُ وَ

لَّا  نَّ إِ ھُ تَ ینَ ینَ زِ دِ بْ ا یُ لَ نَّ وَ ھِ وبِ یُ ى جُ لَ نَّ عَ ھِ رِ مُ خُ نَ بِ بْ رِ ضْ یَ لْ اء وَ نَ بْ وْ أَ نَّ أَ ھِ ائِ نَ بْ وْ أَ نَّ أَ ھِ تِ ولَ عُ اء بُ وْ آبَ نَّ أَ ھِ ائِ وْ آبَ نَّ أَ ھِ تِ ولَ عُ بُ لِ
رِ یْ ینَ غَ عِ وِ التَّابِ نَّ أَ ھُ انُ مَ یْ تْ أَ كَ لَ ا مَ وْ مَ نَّ أَ ھِ ائِ سَ وْ نِ نَّ أَ ھِ اتِ وَ خَ ي أَ نِ وْ بَ نَّ أَ ھِ انِ وَ خْ ي إِ نِ وْ بَ نَّ أَ ھِ انِ وَ خْ وْ إِ نَّ أَ ھِ تِ ولَ عُ ي بُ لِ وْ أُ

ن  ینَ مِ فِ خْ ا یُ مَ مَ لَ عْ یُ نَّ لِ ھِ لِ جُ رْ أَ نَ بِ بْ رِ ضْ ا یَ لَ اء وَ اتِ النِّسَ رَ وْ ى عَ لَ وا عَ رُ ھَ ظْ مْ یَ ینَ لَ لِ الَّذِ وِ الطِّفْ الِ أَ نَ الرِّجَ ةِ مِ بَ رْ إِ الْ
حُ لِ فْ مْ تُ لَّكُ عَ ونَ لَ نُ مِ ؤْ مُ ا الْ یُّھَ یعاً أَ مِ ى اللَّھِ جَ لَ وا إِ وبُ تُ نَّ وَ ھِ تِ ینَ مْ )٣١(ونَ زِ كُ ادِ بَ نْ عِ ینَ مِ حِ الصَّالِ مْ وَ نكُ ى مِ امَ یَ أَ وا الْ حُ نكِ أَ وَ

یمٌ  لِ عٌ عَ اسِ اللَّھُ وَ ھِ وَ لِ ضْ ن فَ مُ اللَّھُ مِ ھِ نِ غْ اء یُ رَ قَ وا فُ ونُ كُ ن یَ مْ إِ كُ ائِ مَ إِ تَّى ) ٣٢(وَ احاً حَ كَ ونَ نِ دُ جِ ا یَ ینَ لَ فِ الَّذِ فِ عْ تَ سْ یَ لْ وَ



مْ اللَّھُ مِ ھُ یَ نِ غْ م مِّن مَّالِ یُ وھُ آتُ راً وَ یْ مْ خَ یھِ مْ فِ تُ مْ لِ نْ عَ مْ إِ وھُ بُ اتِ كَ مْ فَ كُ انُ مَ یْ تْ أَ كَ لَ مَّا مَ ابَ مِ تَ كِ ونَ الْ غُ تَ بْ ینَ یَ الَّذِ ھِ وَ لِ ضْ ن فَ
وا  غُ تَ بْ صُّناً لِّتَ حَ نَ تَ دْ رَ نْ أَ اء إِ غَ بِ ى الْ لَ مْ عَ كُ اتِ یَ تَ وا فَ ھُ رِ كْ ا تُ لَ مْ وَ اكُ ي آتَ نَّ اللَّھِ الَّذِ إِ ھھُّنَّ فَ رِ كْ ن یُ مَ ا وَ یَ اةِ الدُّنْ یَ حَ ضَ الْ رَ عَ

یمٌ  ورٌ رَّحِ فُ نَّ غَ ھِ اھِ رَ كْ دِ إِ عْ ن بَ ةً ) ٣٣(اللَّھَ مِ ظَ عِ وْ مَ مْ وَ كُ لِ بْ ن قَ ا مِ وْ لَ ینَ خَ لاً مِّنَ الَّذِ ثَ مَ اتٍ وَ یِّنَ اتٍ مُّبَ مْ آیَ كُ یْ لَ ا إِ نَ لْ نزَ دْ أَ قَ لَ وَ
ینَ  تَّقِ مُ ا اللَّھُ ) ٣٤(لِّلْ نَّھَ أَ ةُ كَ اجَ ةٍ الزُّجَ اجَ جَ ي زُ احُ فِ بَ صْ مِ احٌ الْ بَ صْ ا مِ یھَ اةٍ فِ كَ شْ مِ هِ كَ ورِ لُ نُ ثَ ضِ مَ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ ورُ السَّمَ نُ

لَ يءُ وَ ضِ ا یُ ھَ تُ یْ ادُ زَ كَ یَّةٍ یَ بِ رْ ا غَ لَ یَّةٍ وَ قِ رْ ةٍ لَّا شَ ونِ تُ یْ ةٍ زَ كَ ارَ ةٍ مُّبَ رَ جَ ن شَ دُ مِ وقَ رِّيٌّ یُ بٌ دُ كَ وْ ى كَ لَ ارٌ نُّورٌ عَ ھُ نَ سْ سَ مْ مْ تَ وْ لَ
یمٌ  لِ ءٍ عَ يْ لِّ شَ كُ اللَّھُ بِ لنَّاسِ وَ الَ لِ ثَ مْ أَ بُ اللَّھُ الْ رِ ضْ یَ اءُ وَ شَ ن یَ هِ مَ ورِ نُ ي اللَّھُ لِ دِ ھْ ورٍ یَ ن ) ٣٥(نُ نَ اللَّھُ أَ ذِ وتٍ أَ یُ ي بُ فِ

غُ الْ ا بِ یھَ ھُ فِ بِّحُ لَ سَ ھُ یُ مُ ا اسْ یھَ رَ فِ كَ ذْ یُ عَ وَ فَ رْ الِ تُ آصَ الْ وِّ وَ امِ )٣٦(دُ قَ إِ رِ اللَّھِ وَ كْ ن ذِ عٌ عَ یْ ا بَ لَ ةٌ وَ ارَ جَ مْ تِ یھِ ھِ لْ الٌ لَّا تُ جَ رِ
ارُ  صَ بْ أَ الْ وبُ وَ لُ قُ یھِ الْ لَّبُ فِ قَ تَ ماً تَ وْ ونَ یَ افُ خَ اةِ یَ اء الزَّكَ یتَ إِ اةِ وَ یدَ) ٣٧(الصَّلَ زِ یَ وا وَ لُ مِ ا عَ نَ مَ سَ حْ مُ اللَّھُ أَ ھُ یَ زِ جْ یَ م مِّن لِ ھُ

ابٍ  سَ رِ حِ یْ غَ اءُ بِ شَ ن یَ قُ مَ زُ رْ اللَّھُ یَ ھِ وَ لِ ضْ تَّى ) ٣٨(فَ اء حَ آنُ مَ ھُ الظَّمْ بُ سَ حْ ةٍ یَ یعَ قِ ابٍ بِ رَ سَ مْ كَ ھُ الُ مَ عْ وا أَ رُ فَ ینَ كَ الَّذِ وَ
ی رِ اللَّھُ سَ ھُ وَ ابَ سَ فَّاهُ حِ وَ هُ فَ ندَ دَ اللَّھَ عِ جَ وَ ئاً وَ یْ هُ شَ دْ جِ مْ یَ اءهُ لَ ا جَ ذَ ابِ إِ سَ حِ اهُ ) ٣٩(عُ الْ شَ غْ رٍ لُّجِّيٍّ یَ حْ ي بَ اتٍ فِ مَ لُ ظُ وْ كَ أَ

ھُ  لِ اللَّھُ لَ عَ جْ ن لَّمْ یَ مَ ا وَ اھَ رَ دْ یَ كَ مْ یَ هُ لَ دَ جَ یَ رَ خْ ا أَ ذَ ضٍ إِ عْ قَ بَ وْ ا فَ ھَ ضُ عْ اتٌ بَ مَ لُ ابٌ ظُ حَ ھِ سَ قِ وْ جٌ مِّن فَ وْ ھِ مَ قِ وْ جٌ مِّن فَ وْ مَ
ن نُّورٍ ھُ مِ ا لَ مَ وراً فَ ھُ ) ٤٠(نُ اتَ لَ مَ صَ لِ دْ عَ لٌّ قَ افَّاتٍ كُ رُ صَ الطَّیْ ضِ وَ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ن فِ ھُ مَ بِّحُ لَ سَ نَّ اللَّھَ یُ رَ أَ مْ تَ لَ أَ

ونَ  لُ عَ فْ ا یَ مَ یمٌ بِ لِ اللَّھُ عَ ھُ وَ یحَ بِ سْ تَ یرُ ) ٤١(وَ صِ مَ ى اللَّھِ الْ لَ إِ ضِ وَ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ كُ السَّمَ لْ لَّھِ مُ لِ نَّ اللَّھَ ) ٤٢(وَ رَ أَ مْ تَ لَ أَ
ن  ا مِ یھَ الٍ فِ بَ ن جِ اءِ مِ نَ السَّمَ زِّلُ مِ نَ یُ ھِ وَ الِ لَ نْ خِ جُ مِ رُ خْ قَ یَ دْ وَ ى الْ رَ تَ اماً فَ كَ ھُ رُ لُ عَ جْ مَّ یَ ھُ ثُ نَ یْ لِّفُ بَ ؤَ مَّ یُ اباً ثُ حَ ي سَ جِ زْ یُ

اءُ  شَ ن مَّن یَ ھُ عَ فُ رِ صْ یَ اءُ وَ شَ ن یَ ھِ مَ یبُ بِ صِ یُ دٍ فَ رَ ارِ بَ صَ بْ أَ الْ بُ بِ ھَ ذْ ھِ یَ قِ رْ ا بَ نَ ادُ سَ كَ نَّ )٤٣(یَ ارَ إِ النَّھَ لَ وَ لِّبُ اللَّھُ اللَّیْ قَ یُ
ارِ  صَ بْ أَ ي الْ لِ وْ ةً لِّأُ رَ بْ عِ كَ لَ لِ ي ذَ ي ) ٤٤(فِ شِ مْ م مَّن یَ ھُ نْ مِ ھِ وَ نِ طْ ى بَ لَ ي عَ شِ مْ م مَّن یَ ھُ نْ مِ ن مَّاء فَ ابَّةٍ مِ لَّ دَ قَ كُ لَ اللَّھُ خَ وَ

یرٌ عَ دِ ءٍ قَ يْ لِّ شَ ى كُ لَ نَّ اللَّھَ عَ اءُ إِ شَ ا یَ قُ اللَّھُ مَ لُ خْ عٍ یَ بَ رْ ى أَ لَ ي عَ شِ مْ م مَّن یَ ھُ نْ مِ نِ وَ یْ لَ جْ ى رِ اتٍ ) ٤٥(لَ ا آیَ نَ لْ نزَ دْ أَ قَ لَ
یمٍ  قِ تَ اطٍ مُّسْ رَ ى صِ لَ اءُ إِ شَ ن یَ ي مَ دِ ھْ اللَّھُ یَ اتٍ وَ یِّنَ اللَّ) ٤٦(مُّبَ نَّا بِ ونَ آمَ ولُ قُ یَ یقٌ وَ رِ لَّى فَ وَ تَ مَّ یَ ا ثُ نَ عْ طَ أَ ولِ وَ الرَّسُ بِ ھِ وَ

ینَ  نِ مِ ؤْ مُ الْ كَ بِ ئِ لَ وْ ا أُ مَ كَ وَ لِ دِ ذَ عْ م مِّن بَ ھُ ونَ ) ٤٧(مِّنْ ضُ رِ م مُّعْ ھُ یقٌ مِّنْ رِ ا فَ ذَ مْ إِ ھُ نَ یْ مَ بَ كُ حْ یَ ھِ لِ ولِ سُ رَ ى اللَّھِ وَ لَ وا إِ عُ ا دُ ذَ إِ وَ
قُّ ) ٤٨( حَ مُ الْ ن لَّھُ كُ ن یَ إِ ینَ وَ نِ عِ ذْ ھِ مُ یْ لَ وا إِ تُ أْ مْ ) ٤٩(یَ ھِ یْ لَ یفَ اللَّھُ عَ حِ ن یَ ونَ أَ افُ خَ مْ یَ وا أَ ابُ تَ مِ ارْ ضٌ أَ م مَّرَ ھِ وبِ لُ ي قُ فِ أَ

ونَ  مُ مُ الظَّالِ كَ ھُ ئِ لَ وْ لْ أُ ھُ بَ ولُ سُ رَ حْ) ٥٠(وَ یَ ھِ لِ ولِ سُ رَ ى اللَّھِ وَ لَ وا إِ عُ ا دُ ذَ ینَ إِ نِ مِ ؤْ مُ لَ الْ وْ انَ قَ ا كَ نَّمَ وا إِ ولُ قُ ن یَ مْ أَ ھُ نَ یْ مَ بَ كُ
ونَ  حُ لِ فْ مُ مُ الْ كَ ھُ ئِ لَ وْ أُ ا وَ نَ عْ طَ أَ ا وَ نَ عْ مِ ونَ ) ٥١(سَ زُ ائِ فَ مُ الْ كَ ھُ ئِ لَ وْ أُ ھِ فَ تَّقْ یَ شَ اللَّھَ وَ خْ یَ ھُ وَ ولَ سُ رَ عِ اللَّھَ وَ طِ ن یُ مَ ) ٥٢(وَ

مْ لَ ھُ تَ رْ مَ نْ أَ ئِ مْ لَ ھِ انِ مَ یْ دَ أَ ھْ اللَّھِ جَ وا بِ مُ سَ قْ أَ ونَ وَ لُ مَ عْ ا تَ مَ یرٌ بِ بِ نَّ اللَّھَ خَ ةٌ إِ وفَ رُ ةٌ مَّعْ اعَ وا طَ مُ سِ قْ ل لَّا تُ نَّ قُ جُ رُ خْ لْ )٥٣(یَ قُ
ا  مَ وا وَ دُ تَ ھْ وهُ تَ یعُ طِ ن تُ إِ مْ وَ تُ مِّلْ م مَّا حُ كُ یْ لَ عَ مِّلَ وَ ا حُ ھِ مَ یْ لَ ا عَ نَّمَ إِ لَّوا فَ وَ ن تَ إِ ولَ فَ وا الرَّسُ یعُ طِ أَ وا اللَّھَ وَ یعُ طِ ى أَ لَ عَ

ینُ  بِ مُ اغُ الْ لَ بَ لَّا الْ ولِ إِ ا ) ٥٤(الرَّسُ مَ ضِ كَ رْ أَ ي الْ م فِ نَّھُ فَ لِ خْ تَ سْ یَ اتِ لَ حَ وا الصَّالِ لُ مِ عَ مْ وَ نكُ وا مِ نُ ینَ آمَ دَ اللَّھُ الَّذِ عَ وَ
لَ مْ وَ ھُ ى لَ ضَ تَ ي ارْ مُ الَّذِ ھُ ینَ مْ دِ ھُ نَّ لَ كِّنَ مَ یُ لَ مْ وَ ھِ لِ بْ ن قَ ینَ مِ فَ الَّذِ لَ خْ تَ ا اسْ ي لَ نِ ونَ دُ بُ عْ ناً یَ مْ مْ أَ ھِ فِ وْ دِ خَ عْ م مِّن بَ نَّھُ دِّلَ بَ یُ

ونَ  قُ اسِ فَ مُ الْ كَ ھُ ئِ لَ وْ أُ كَ فَ لِ دَ ذَ عْ رَ بَ فَ ن كَ مَ ئاً وَ یْ ي شَ ونَ بِ كُ رِ شْ ولَ ) ٥٥(یُ وا الرَّسُ یعُ طِ أَ اةَ وَ وا الزَّكَ آتُ اةَ وَ وا الصَّلَ یمُ قِ أَ وَ
ونَ  مُ حَ رْ مْ تُ لَّكُ عَ حْ) ٥٦(لَ ا تَ یرُ لَ صِ مَ سَ الْ ئْ بِ لَ مُ النَّارُ وَ اھُ وَ أْ مَ ضِ وَ رْ أَ ي الْ ینَ فِ زِ جِ عْ وا مُ رُ فَ ینَ كَ نَّ الَّذِ بَ ا ) ٥٧(سَ یُّھَ ا أَ یَ

بْ ن قَ رَّاتٍ مِ اثَ مَ لَ مْ ثَ نكُ مَ مِ لُ حُ وا الْ غُ لُ بْ مْ یَ ینَ لَ الَّذِ مْ وَ كُ انُ مَ یْ تْ أَ كَ لَ ینَ مَ مُ الَّذِ نكُ ذِ أْ تَ سْ یَ وا لِ نُ ینَ آمَ ینَ الَّذِ حِ رِ وَ جْ فَ اةِ الْ لَ لِ صَ
ونَ  وَّافُ نَّ طَ ھُ دَ عْ احٌ بَ نَ مْ جُ ھِ یْ لَ ا عَ لَ مْ وَ كُ یْ لَ سَ عَ یْ مْ لَ اتٍ لَّكُ رَ وْ اثُ عَ لَ اء ثَ شَ عِ اةِ الْ لَ دِ صَ عْ ن بَ مِ ةِ وَ یرَ م مِّنَ الظَّھِ كُ ابَ یَ ونَ ثِ عُ ضَ تَ

یِّنُ اللَّھُ لَ بَ كَ یُ لِ ذَ ضٍ كَ عْ ى بَ لَ مْ عَ كُ ضُ عْ م بَ كُ یْ لَ یمٌ عَ كِ یمٌ حَ لِ اللَّھُ عَ اتِ وَ آیَ مُ الْ مَ )٥٨(كُ لُ حُ مُ الْ نكُ الُ مِ فَ طْ أَ غَ الْ لَ ا بَ ذَ إِ وَ
یمٌ  كِ یمٌ حَ لِ اللَّھُ عَ ھِ وَ اتِ مْ آیَ كُ یِّنُ اللَّھُ لَ بَ كَ یُ لِ ذَ مْ كَ ھِ لِ بْ ن قَ ینَ مِ نَ الَّذِ ذَ أْ تَ ا اسْ مَ وا كَ نُ ذِ أْ تَ سْ یَ لْ نَ النِّسَ) ٥٩(فَ دُ مِ اعِ وَ قَ الْ اء وَ

اللَّھُ  نَّ وَ رٌ لَّھُ یْ نَ خَ فْ فِ عْ تَ سْ ن یَ أَ ةٍ وَ ینَ زِ اتٍ بِ رِّجَ بَ تَ رَ مُ یْ نَّ غَ ھُ ابَ یَ نَ ثِ عْ ضَ ن یَ احٌ أَ نَ نَّ جُ ھِ یْ لَ سَ عَ یْ لَ احاً فَ كَ ونَ نِ جُ رْ ا یَ ي لَ اللَّاتِ
یمٌ  لِ یعٌ عَ مِ جٌ وَ) ٦٠(سَ رَ جِ حَ رَ عْ أَ ى الْ لَ ا عَ لَ جٌ وَ رَ ى حَ مَ عْ أَ ى الْ لَ سَ عَ یْ ن لَ مْ أَ كُ سِ نفُ ى أَ لَ ا عَ لَ جٌ وَ رَ یضِ حَ رِ مَ ى الْ لَ ا عَ لَ

وْ  مْ أَ كُ امِ مَ عْ وتِ أَ یُ وْ بُ مْ أَ كُ اتِ وَ خَ وتِ أَ یُ وْ بُ مْ أَ كُ انِ وَ خْ وتِ إِ یُ وْ بُ مْ أَ كُ اتِ مَّھَ وتِ أُ یُ وْ بُ مْ أَ كُ ائِ وتِ آبَ یُ وْ بُ مْ أَ كُ وتِ یُ ن بُ وا مِ لُ كُ أْ تَ
وتِ أَ یُ وْ بُ مْ أَ كُ مَّاتِ وتِ عَ یُ وا بُ لُ كُ أْ ن تَ احٌ أَ نَ مْ جُ كُ یْ لَ سَ عَ یْ مْ لَ كُ یقِ دِ وْ صَ ھُ أَ حَ اتِ م مَّفَ تُ كْ لَ ا مَ وْ مَ مْ أَ كُ اتِ الَ وتِ خَ یُ وْ بُ مْ أَ كُ الِ وَ خْ

یِّ ةً طَ كَ ارَ بَ ندِ اللَّھِ مُ یَّةً مِّنْ عِ حِ مْ تَ كُ سِ نفُ ى أَ لَ وا عَ لِّمُ سَ وتاً فَ یُ م بُ تُ لْ خَ ا دَ ذَ إِ اتاً فَ تَ شْ وْ أَ یعاً أَ مِ اتِ جَ آیَ مُ الْ كُ یِّنُ اللَّھُ لَ بَ كَ یُ لِ ذَ ةً كَ بَ
ون  لُ قِ عْ مْ تَ لَّكُ عَ تَّى )٦١(لَ وا حَ بُ ھَ ذْ مْ یَ عٍ لَ امِ رٍ جَ مْ ى أَ لَ ھُ عَ عَ وا مَ انُ ا كَ ذَ إِ ھِ وَ ولِ سُ رَ اللَّھِ وَ وا بِ نُ ینَ آمَ ونَ الَّذِ نُ مِ ؤْ مُ ا الْ نَّمَ إِ

و نُ ذِ أْ تَ سْ ینَ یَ نَّ الَّذِ وهُ إِ نُ ذِ أْ تَ سْ تَ یَ ئْ ن شِ ن لِّمَ ذَ أْ مْ فَ ھِ نِ أْ ضِ شَ عْ بَ وكَ لِ نُ ذَ أْ تَ ا اسْ ذَ إِ ھِ فَ ولِ سُ رَ اللَّھِ وَ ونَ بِ نُ مِ ؤْ ینَ یُ كَ الَّذِ ئِ لَ وْ كَ أُ نَ
یمٌ  ورٌ رَّحِ فُ نَّ اللَّھَ غَ مُ اللَّھَ إِ ھُ رْ لَ فِ غْ تَ اسْ مْ وَ ھُ نْ عْ) ٦٢(مِ اء بَ عَ دُ مْ كَ كُ نَ یْ ولِ بَ اء الرَّسُ عَ وا دُ لُ عَ جْ ا تَ مُ لَ لَ عْ دْ یَ ضاً قَ عْ م بَ كُ ضِ

یمٌ  لِ ابٌ أَ ذَ مْ عَ ھُ یبَ صِ وْ یُ ةٌ أَ نَ تْ مْ فِ ھُ یبَ صِ ن تُ هِ أَ رِ مْ نْ أَ ونَ عَ فُ الِ خَ ینَ یُ رِ الَّذِ ذَ حْ یَ لْ اذاً فَ وَ مْ لِ نكُ ونَ مِ لَّلُ سَ تَ ینَ یَ ا ) ٦٣(اللَّھُ الَّذِ لَ أَ
لَ عْ دْ یَ ضِ قَ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ا فِ لَّھِ مَ نَّ لِ ءٍ إِ يْ لِّ شَ كُ اللَّھُ بِ وا وَ لُ مِ ا عَ مَ م بِ ھُ بِّئُ نَ یُ ھِ فَ یْ لَ ونَ إِ عُ جَ رْ مَ یُ وْ یَ ھِ وَ یْ لَ مْ عَ نتُ ا أَ مُ مَ

یمٌ  لِ ) ٦٤(عَ

، و در آن آیات روشنى نازل واجب نمودیم] بھ آن راعمل[، و اى است كھ آن را فرو فرستادیمسوره] این]
ر شویدكردیم �!، شاید شما متذكّ و [یك از زن و مرد زناكار را صد تازیانھ بزنید؛ و نباید رأفت ھر�1

ت كاذب و! آن دو شما را از اجراى حكم الھى مانع شود، اگر بھ خدا و روز جزا ایمان داریدنسبت بھ] محبّ
�!باید گروھى از مؤمنان مجازاتشان را مشاھده كنند زناكار جز با زن زناكار یا مشرك ازدواج مرد�2



آورد؛ و این كار بر مؤمنان حرام ، بھ ازدواج خود درنمىمشرككند؛ و زن زناكار را، جز مرد زناكار یانمى
�!شده است عاى خود[كنند، سپس چھار شاھد مىكسانى كھ آنان پاكدامن را متھمّو�3 آورندنمى] بر مدّ

�!، آنھا را ھشتاد تازیانھ بزنید و شھادتشان را ھرگز نپذیرید؛ و آنھا ھمان فاسقانند كسانى كھ مگر�4
.اوند آمرزنده و مھربان استخدزیرا] بخشدكھ خداوند آنھا را مى[بعد از آن توبھ كنند و جبران نمایند 

� ت[كسانى كھ ھمسران خود را و�5 ندارند، ھر كنند، و گواھانى جز خودشانمتھمّ مى] بھ عمل منافى عفّ
�؛یك از آنھا باید چھار مرتبھ بھ نام خدا شھادت دھد كھ از راستگویان است در پنجمین بار بگوید و�6

�.كھ لعنت خدا بر او باد اگر از دروغگویان باشد را از خود دور كند، بھ ] زنا[تواند كیفر زن نیز مىآن�7
از دروغگویان ] دھددر این نسبتى كھ بھ او مى[شھادت طلبد كھ آن مرد این طریق كھ چھار بار خدا را بھ

�.است �.بار پنجم بگوید كھ غضب خدا بر او باد اگر آن مرد از راستگویان باشدو�8 اگر فضل و�9
شما گرفتار مجازات سخت ازبسیارى [پذیر و حكیم است و رحمت خدا شامل حال شما نبود و اینكھ او توبھ

�![شدیدالھى مى ماً كسانى كھ آن تھمت عظیم را عنوان كردند�10 ل و توطئھ[گروھى مسلّ از ] گرمتشكّ
ا گمان نكنید این ماجرا براى شما بد د ؛ آنھا ھر كدام سھم خو، بلكھ خیر شما در آن استاستشما بودند؛ امّ

شدند دارند؛ و از آنان كسى كھ بخش مھمّ آن را بر عھده داشت عذاب عظیمى را از این گناھى كھ مرتكب
�!براى اوست و كسى [را شنیدید، مردان و زنان با ایمان نسبت بھ خود ] تھمت[چرا ھنگامى كھ این �11

�!؟خیر نبردند و نگفتند این دروغى بزرگ و آشكار استگمان ] ھمچون خود آنھا بودكھ چرا چھار �12
�!خدا دروغگویاننداكنون كھ این گواھان را نیاوردند، آنان در پیشگاه! شاھد براى آن نیاوردند؟ و�13
عذاب سختى بھ شما شد، بخاطر این گناھى كھ كردیددر دنیا و آخرت شامل شما نمىاگر فضل و رحمت الھى 

�!رسیدمى گرفتید، و با دھان خودخاطر بیاورید زمانى را كھ این شایعھ را از زبان یكدیگر مىبھ�14
�!بزرگ استپنداشتید در حالى كھ نزد خدامىگفتید كھ بھ آن یقین نداشتید؛ و آن را كوچكسخنى مى 15�

م كنیم: (چرا ھنگامى كھ آن را شنیدید نگفتید ھى تو، این ؛ما حق نداریم كھ بھ این سخن تكلّ خداوندا منزّ
�!؟)بھتان بزرگى است دھد كھ ھرگز چنین كارى را تكرار نكنید اگر ایمان ما را اندرز مىخداوند ش�16

�!دارید �.كند، و خدا دانا و حكیم استخداوند آیات را براى شما بیان مىو�17 كسانى كھ دوست �18
؛ و خداوند آنان در دنیا و آخرت استم با ایمان شیوع یابد، عذاب دردناكى براىدارند زشتیھا در میان مرد

�!دانیدداند و شما نمىمى اگر فضل و رحمت الھى شامل حال شما نبود و اینكھ خدا مھربان و رحیم و�19
�![گرفتدامانتان را مىمجازات سختى[است  پیروى از گامھاى شیطان! ایداى كسانى كھ ایمان آورده�20
و اگر فضل و ! دھدمىاو بھ فحشا و منكر فرمان] سازد، زیراگمراھش مى[ھر كس پیرو شیطان شود ! نكنید

كند، و خدا ھد تزكیھ مىخداوند ھر كھ را بخواشد؛ ولىرحمت الھى بر شما نبود، ھرگز احدى از شما پاك نمى
�!شنوا و داناست و وسعت زندگى ھستند نباید سوگند یاد ] مالى[آنھا كھ از میان شما داراى برترى �21

باید عفو كنند و كھ از انفاق نسبت بھ نزدیكان و مستمندان و مھاجران در راه خدا دریغ نمایند؛ آنھاكنند
�!آمرزنده و مھربان استو خداوند! دارید خداوند شما را ببخشد؟چشم بپوشند؛ آیا دوست نمى 22�
دنیا و آخرت از رحمت سازند، درو مؤمن را متھم مى] از ھرگونھ آلودگى[خبر كسانى كھ زنان پاكدامن و بى

�.آنھاستالھى بدورند و عذاب بزرگى براى آن روز زبانھا و دستھا و پاھایشان بر ضدّ آنھا بھ در�23
�!دھدمىشدند گواھىاعمالى كھ مرتكب مى كم و كاست روز، خداوند جزاى واقعى آنان را بىآن�24

�!آشكار استاوند حقدانند كھ خددھد؛ و مىمى زنان ناپاك از آن مردان ناپاكند، و مردان ناپاك نیز �25
ق دارند؛ و اینان از نسبتھاى! ، و مردان پاك از آن زنان پاكندزنان پاك از آن مردان پاكبھ زنان ناپاك تعلّ

ا ھستند؛ و براى آنان آمرزش دھند مببھ آنان مى] ناپاكان[ناروایى كھ  !روزى پرارزشى استو] الھى[رّ
� بگیرید و بر اھل ھایى غیر از خانھ خود وارد نشوید تا اجازهدر خانھ! ایدكسانى كھ ایمان آوردهاى�26

ر شویدآن خانھ سلام كنید؛ این براى شما بھتر است �!؛ شاید متذكّ و اگر كسى را در آن نیافتید، وارد �27
؛ و استتربازگردید؛ این براى شما پاكیزه!) بازگردید: (شما اجازه داده شود؛ و اگر گفتھ شدنشوید تا بھ

�!دھید آگاه استخداوند بھ آنچھ انجام مى ھاى غیر گناھى بر شما نیست كھ وارد خانھ] ولى] �28
ق كنید و آنچھ را پنھان بھ شما وجود دارد؛ و خدا آنچھ را آشكار مىمسكونى بشوید كھ در آن متاعى متعلّ

�!دانددارید، مىمى فروگیرند، و عفاف خود ] از نگاه بھ نامحرمان[مؤمنان بگو چشمھاى خود را بھ�29
�!دھید آگاه است؛ خداوند از آنچھ انجام مىتر استكنند؛ این براى آنان پاكیزهرا حفظ بھ آنان با و�30

جز -حفظ كنند و زینت خود را فروگیرند، و دامان خویش را] آلوداز نگاه ھوس[ایمان بگو چشمھاى خود را 
تا گردن و [ھاى خود را بر سینھ خود افكنند روسرى[اطراف[آشكار ننمایند و -آن مقدار كھ نمایان است
، یا پدر ، یا پدرانشانخود را آشكار نسازند مگر براى شوھرانشان، و زینت]سینھ با آن پوشانده شود

، یا پسرانیا پسران برادرانشان،، یا برادرانشان، یا پسران ھمسرانشانپسرانشان، یاشوھرانشان
تمایلى بھ زن ندارند، یا ، یا افراد سفیھ كھ]كنیزانشان[=، یا بردگانشان كیششان، یا زنان ھمخواھرانشان

ھنگام راه رفتن پاھاى خود را بھ زمین نزنند تا كودكانى كھ از امور جنسى مربوط بھ زنان آگاه نیستند؛ و
و ھمگى بسوى خدا بازگردید اى ]. خلخال كھ برپا دارند بھ گوش رسدو صداى[د زینت پنھانیشان دانستھ شو



�!شوید، تا رستگارمؤمنان غلامان و كنیزان ھمسر خود را ھمسر دھید، ھمچنینمردان و زنان بى�31
سازد؛ خداوند نیاز مىآنان را بىفضل خودصالح و درستكارتان را؛ اگر فقیر و تنگدست باشند، خداوند از 

�!دھنده و آگاه استگشایش یابند، باید پاكدامنى پیشھ كنند تا كسانى كھ امكانى براى ازدواج نمىو�32
براى ر داد مخصوصقرا[=و آن بردگانتان كھ خواستار مكاتبھ ! نیاز گرداندخود آنان را بىخداوند از فضل

، كھ بعد از آزادى[كنید مىھستند، با آنان قرار داد ببندید اگر رشد و صلاح در آنان احساس] آزاد شدن
و كنیزان خود را ! كھ بھ شما داده است بھ آنان بدھید؛ و چیزى از مال خدا را]توانایى زندگى مستقل را دارند

و ! خواھند پاك بمانندجبور بھ خود فروشى نكنید اگر خودشان مىزندگى دنیا مبراى دستیابى متاع ناپایدار
غفور و رحیم خداوند بعد از این اجبار آنھا] سپس پشیمان گردد،[اجبار كند، ] بر این كار[آنھا را ھر كس

�[!توبھ كنید و بازگردید، تا خدا شما را ببخشد! [است شما آیاتى فرستادیم كھ حقایق بسیارى برما�33
�!از شما بودند، و موعظھ و اندرزى براى پرھیزگارانكند، و اخبارى از كسانى كھ پیشرا تبیین مى 34�

] فروغپر [چراغى ؛ مثل نور خداوند ھمانند چراغدانى است كھ در آنخداوند نور آسمانھا و زمین است
، این چراغ با ستاره فروزانباشد، آن چراغ در حبابى قرار گیرد، حبابى شفاف و درخشنده ھمچون یك

روغنش [؛ شده كھ نھ شرقى است و نھ غربىشود كھ از درخت پربركت زیتونى گرفتھروغنى افروختھ مى
؛ و ورى است بر فراز نورىور شود؛ نتماس با آتش شعلھنزدیك است بدون] آنچنان صاف و خالص است كھ

�.كند، و خداوند بھ ھر چیزى داناستخود ھدایت مىخدا ھر كس را بخواھد بھ نور این چراغ ] �35
تا از دستبرد شیاطین و [بالا برند ھایى قرار دارد كھ خداوند اذن فرموده دیوارھاى آن رادر خانھ] پرفروغ

شود، و صبح و شام در آنھا تسبیح او آنھا برده مىھایى كھ نام خدا در؛ خانھ]بازان در امان باشدھوس
�...گویندمى یاد خدا و برپاداشتن نماز و اداى زكات اى آنان را ازمردانى كھ نھ تجارت و نھ معاملھ�36

�.شود، دلھا و چشمھا زیر و رو مىآنترسند كھ درمىكند؛ آنھا از روزى غافل نمى آنھا بھ سراغ ] �37
اند پاداش دھد، و از فضل خود بر دادهتا خداوند آنان را بھ بھترین اعمالى كھ انجام] رونداین كارھا مى

انتھاى خویش و از مواھب بى[دھد روزى مىبى حسابپاداششان بیفزاید؛ و خداوند بھ ھر كس بخواھد
�.[سازدمند مىبھره كسانى كھ كافر شدند، اعمالشان ھمچون سرابى است در یك كویر كھ انسان �38

ا ھنگامى كھ بھ سراغ آن مىرا آب مىتشنھ از دور آن یابد مىنزد آنیابد، و خدا را آید چیزى نمىپندارد؛ امّ
�!دھد؛ و خداوند سریع الحساب استكھ حساب او را بطور كامل مى ھمچون ظلماتى در یك دریاى یا�39

؛ ، و بر فراز آن ابرى تاریك استدیگرى، و بر فراز آن موجعمیق و پھناور كھ موج آن را پوشانده
و ! كھ ھر گاه دست خود را خارج كند ممكن نیست آن را ببیند، آن گونھفراز دیگرىظلمتھایى است یكى بر

�!، نورى براى او نیستقرار ندادهكسى كھ خدا نورى براى او آیا ندیدى تمام آنان كھ در آسمانھا و �40
ھر یك از ! اند؟دگان بھ ھنگامى كھ بر فراز آسمان بال گستردهپرنكنند، و ھمچنینزمینند براى خدا تسبیح مى

�!داند؛ و خداوند بھ آنچھ انجام میدھند داناستخود را مىآنھا نماز و تسبیح از براى خداست و�41
ت آسمانھا و زمین �!ستاوبسوى] تمامى موجودات[؛ و بازگشت حكومت و مالكیّ آیا ندیدى كھ �42

در این ! سازد؟بعد آن را متراكم مىدھد، وراند، سپس میان آنھا پیوند مىخداوند ابرھایى را بھ آرامى مى
است ھایى كھ در آناز كوه- شود؛ و از آسمان آن خارج مىلاىبینى كھ از لابھھاى باران را مى، دانھحال
كند، و ھر كس را بخواھد بوسیلھ آن ھاى تگرگ نازل مىدانھ-]اندانباشتھ شدهھاابرھایى كھ ھمچون كوه[=

] ابرھا] كند؛ نزدیك است درخشندگى برق آنرساند، و از ھر كس بخواھد این زیان را برطرف مىمىزیان
�!چشمھا را ببرد عبرتى است براى صاحبان سازد؛ در ایناوند شب و روز را دگرگون مىخد�43

�!بصیرت روند، واى را از آبى آفرید؛ گروھى از آنھا بر شكم خود راه مىخداوند ھر جنبندهو�44
آفریند، زیرا خدا بر مىھ را بخواھدروند؛ خداوند ھر چگروھى بر دو پاى خود، و گروھى بر چھار پا راه مى

�!ھمھ چیز تواناست ؛ و خدا ھر كھ را بخواھد بھ صراط مستقیم آیات روشنگرى نازل كردیمما�45
�!كندھدایت مى عا، ولى بعد از این!) كنیمداریم و اطاعت مىبھ خدا و پیامبر ایمان: (گویندآنھا مى�46 ادّ

�!مؤمن نیستند] در حقیقت[شوند؛ آنھا گروھى از آنان رویگردان مى ھنگامى كھ از آنان دعوت و�47
!شوندرویگردان مىناگھان گروھى از آنانشود كھ بسوى خدا و پیامبرش بیایند تا در میانشان داورى كند،

� !آیندمىبا سرعت و تسلیم بسوى او] و داورى بھ نفع آنان شود[ولى اگر حق داشتھ باشند �48
� آنان ستم و رسولش برترسند خدا ، یا شكّ و تردید دارند، یا مىآیا در دلھاى آنان بیمارى است�49

�!، بلكھ آنھا خودشان ستمگرندنھ! كنند؟ ، ھنگامى كھ بسوى خدا و رسولش دعوت سخن مؤمنان�50
و اینھا ھمان !) شنیدیم و اطاعت كردیم: (گوینداین است كھ مىشوند تا میان آنان داورى كند، تنھا

�.تندرستگاران واقعى ھس ھر كس خدا و پیامبرش را اطاعت كند، و از خدا بترسد و از مخالفت و�51
�!چنین كسانى ھمان پیروزمندان واقعى ھستندفرمانش بپرھیزد، آنھا با نھایت تأكید سوگند یاد �52
و جان را در طبق اخلاص گذارده [روند بیرون مى] خوداز خانھ و اموال[، آنان فرمان دھىكردند كھ اگر بھ 

دھید آگاه نكنید؛ شما طاعت خالصانھ نشان دھید كھ خداوند بھ آنچھ انجام مىسوگند یاد: (؛ بگو]كنندتقدیم مى
�(!است و اگر سرپیچى نمایید، پیامبر ! بریدكنید، و از پیامبرش فرمانخدا را اطاعت : (بگو�53



ا اگر از او اطاعت كنید، ھدایت خواھید شد؛ و بر !مسؤول اعمال خویش است و شما مسؤول اعمال خود امّ
�(!نیستپیامبر چیزى جز رساندن آشكار ایمان آورده و كارھاى خداوند بھ كسانى از شما كھ�54

كھ قطعاً آنان را حكمران روى زمین خواھد كرد، ھمان گونھ كھ بھ دھداند وعده مىشایستھ انجام داده
دار، پابرجا و ریشھروى زمین را بخشید؛ و دین و آیینى را كھ براى آنان پسندیدهپیشینیان آنھا خلافت

ت و آرامش خواھد ساخت ل مى؛ و ترسشان را بھ امنیّ پرستند و چیزى را كند، آنچنان كھ تنھا مرا مىمبدّ
�.فاسقانندو كسانى كھ پس از آن كافر شوند، آنھا. شریك من نخواھند ساخت نماز را برپا دارید، و�55

�.شوید] او] را اطاعت كنید تا مشمول رحمت] خدا[و زكات را بدھید، و رسول  گمان مبر كافران �56
!، و چھ بد جایگاھى استآتش استجایگاه آنان! توانند از چنگال مجازات الھى در زمین فرار كنندمى

� اند، در سھ نرسیدهكھ بھ حدّ بلوغبردگان شما، و ھمچنین كودكانتان ! ایدكسانى كھ ایمان آوردهاى�57
خود را بیرون ] معمولى[ھنگامى كھ لباسھاى ، و نیمروزپیش از نماز صبح: وقت باید از شما اجازه بگیرند

ا بعد از این سھ وقتخصوصى براى شماستآورید، و بعد از نماز عشا؛ این سھ وقتمى ، گناھى بر شما ؛ امّ
ت بھ یكدیگر خدمت[و بر گرد یكدیگر بگردید ] وارد شونداذن كھ بدون[و بر آنان نیست  و با صفا و صمیمیّ

�!استكند، و خداوند دانا و حكیماین گونھ خداوند آیات را براى شما بیان مى]. نمایید و ھنگامى كھ �58
نھ كھ اشخاصى كھ پیش از آنان بودند اجازه اجازه بگیرند، ھمان گواطفال شما بھ سنّ بلوغ رسند باید

�!كند، و خدا دانا و حكیم استخداوند آیاتش را براى شما بیان مىگرفتند؛ اینچنینمى زنان از و�59
را بر زمین بگذارند، خود ] رویین] اى كھ امید بھ ازدواج ندارند، گناھى بر آنان نیست كھ لباسھاىكارافتاده

؛ و خداوند شنوا و خود را بپوشانند براى آنان بھتر استبشرط اینكھ در برابر مردم خودآرایى نكنند؛ و اگر
�.داناست گناھى، و بر شما نیز]كھ با شما ھم غذا شوند[نابینا و افراد لنگ و بیمار گناھى نیست بر�60

شود بدون محسوب مىھاى فرزندان یا ھمسرانتان كھ خانھ خود شماخانھ[=ھاى خودتان نیست كھ از خانھ
ى ، یا ھاى برادرانتان، یا خانھھاى مادرانتانخانھ، یاھاى پدرانتانغذا بخورید؛ و ھمچنین خانھ] اجازه خاصّ

ھھ، یا خانھھاى عموھایتانخانھ، یاھاى خواھرانتانخانھ ھاى خانھ، یاھاى داییھایتان، یا خانھھایتاناى عمّ
، بر شما گناھى نیست كھ بطور دوستانتانھاى، یا خانھاى كھ كلیدش در اختیار شماست، یا خانھھایتانخالھ
تى كھ داخل خانھجمعى یا جداگانھ غذا بخورید؛ و ھنگامىدستھ اى شدید، بر خویشتن سلام كنید، سلام و تحیّ

كند، باشد كھاین گونھ خداوند آیات را براى شما روشن مى! پربركت و پاكیزهز سوى خداوند، سلامىا
�!بیندیشید اند و ھنگامى كھ در كار آوردهمؤمنان واقعى كسانى ھستند كھ بھ خدا و رسولش ایمان�61

ى با او باشند، بى گیرند، براستى بھ خدا و پیامبرش كھ از تو اجازه مىروند؛ كسانىنمىاجازه او جایىمھمّ
ھر گاه براى بعضى كارھاى مھمّ خود از تو اجازه بخواھند، بھ ھر یك از ،در این صورت! اندایمان آورده

و آمرزنده ، و برایشان از خدا آمرزش بخواه كھ خداونداجازه ده] بینىو صلاح مى[خواھى مىآنان كھ
�!مھربان است ؛ خداوند صدا كردن پیامبر را در میان خود، مانند صدا كردن یكدیگر قرار ندھى�62

پس آنان ! داندمىكنندشوند، و یكى پس از دیگرى فرار مىاز شما را كھ پشت سر دیگران پنھان مىكسانى
دامنشان را بگیرد، یا عذابى دردناك بھ آنھا اى، باید بترسند از اینكھ فتنھكنندكھ فرمان او را مخالفت مى

�!برسد بر آن داند آنچھ را كھ شما؛ او مىآگاه باشید كھ براى خداست آنچھ در آسمانھا و زمین است�63
از اعمالى كھ انجام دادند آگاه آنھا را] در آن روز[د؛ و گردنروزى را كھ بسوى او بازمى] داندمى[ھستید، و 

�!سازد؛ و خداوند بھ ھر چیزى داناستمى 64�

سوره الفرقان

بسم االله الرحمن الرحیم

ینَ نَ مِ الَ عَ لْ ونَ لِ كُ یَ هِ لِ دِ بْ ى عَ لَ انَ عَ قَ رْ فُ زَّلَ الْ ي نَ كَ الَّذِ ارَ بَ یراً تَ داً ) ١(ذِ لَ ذْ وَ تَّخِ مْ یَ لَ ضِ وَ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ كُ السَّمَ لْ ھُ مُ ي لَ الَّذِ
یراً  دِ قْ هُ تَ دَّرَ قَ ءٍ فَ يْ لَّ شَ قَ كُ لَ خَ كِ وَ لْ مُ ي الْ یكٌ فِ رِ ن لَّھُ شَ كُ مْ یَ لَ مْ )٢(وَ ھُ ئاً وَ یْ ونَ شَ قُ لُ خْ ةً لَّا یَ ھَ ھِ آلِ ونِ ن دُ وا مِ ذُ اتَّخَ وَ

ا لَ ونَ وَ قُ لَ خْ وراً یُ شُ ا نُ لَ اةً وَ یَ ا حَ لَ تاً وَ وْ ونَ مَ كُ لِ مْ ا یَ لَ عاً وَ فْ ا نَ لَ اً وَ رّ مْ ضَ ھِ سِ نفُ أَ ونَ لِ كُ لِ مْ ا ) ٣(یَ ذَ نْ ھَ وا إِ رُ فَ ینَ كَ الَ الَّذِ قَ وَ
وراً  زُ ماً وَ لْ وا ظُ اؤُ دْ جَ قَ ونَ فَ رُ مٌ آخَ وْ ھِ قَ یْ لَ ھُ عَ انَ عَ أَ اهُ وَ رَ تَ كٌ افْ فْ لَّا إِ سَ) ٤(إِ وا أَ الُ قَ ى وَ لَ مْ يَ تُ ھِ ا فَ ھَ بَ تَ تَ ینَ اكْ وَّلِ أَ یرُ الْ اطِ

یلاً  صِ أَ ةً وَ رَ كْ ھِ بُ یْ لَ یماً ) ٥(عَ وراً رَّحِ فُ انَ غَ نَّھُ كَ ضِ إِ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ مُ السِّرَّ فِ لَ عْ ي یَ ھُ الَّذِ لَ نزَ لْ أَ الِ ) ٦(قُ وا مَ الُ قَ وَ
ي فِ شِ مْ یَ امَ وَ لُ الطَّعَ كُ أْ ولِ یَ ا الرَّسُ ذَ یراً ھَ ذِ ھُ نَ عَ ونَ مَ كُ یَ كٌ فَ لَ ھِ مَ یْ لَ لَ إِ نزِ ا أُ لَ وْ اقِ لَ وَ سْ أَ وْ ) ٧(ي الْ نزٌ أَ ھِ كَ یْ لَ ى إِ قَ لْ وْ یُ أَ



وراً  حُ لاً مَّسْ جُ لَّا رَ ونَ إِ عُ تَّبِ ن تَ ونَ إِ مُ الَ الظَّالِ قَ ا وَ ھَ نْ لُ مِ كُ أْ نَّةٌ یَ ھُ جَ ونُ لَ كُ ا) ٨(تَ ثَ مْ أَ كَ الْ وا لَ بُ رَ فَ ضَ یْ رْ كَ لُّوا انظُ ضَ لَ فَ
یلاً  بِ ونَ سَ یعُ طِ تَ سْ ا یَ لَ ل لَّكَ ) ٩(فَ عَ جْ یَ ارُ وَ ھَ نْ أَ ا الْ ھَ تِ حْ ن تَ ي مِ رِ جْ نَّاتٍ تَ كَ جَ لِ راً مِّن ذَ یْ كَ خَ لَ لَ عَ اء جَ ن شَ ي إِ كَ الَّذِ ارَ بَ تَ

وراً  صُ یراً) ١٠(قُ عِ ةِ سَ السَّاعَ ذَّبَ بِ ن كَ مَ ا لِ نَ دْ تَ عْ أَ ةِ وَ السَّاعَ وا بِ ذَّبُ لْ كَ ا )١١(بَ ھَ وا لَ عُ مِ یدٍ سَ عِ انٍ بَ م مِّن مَّكَ ھُ تْ أَ ا رَ ذَ إِ
یراً  فِ زَ یُّظاً وَ غَ وراً ) ١٢(تَ بُ كَ ثُ الِ نَ ا ھُ وْ عَ ینَ دَ رَّنِ قَ یِّقاً مُ اناً ضَ كَ ا مَ ھَ نْ وا مِ قُ لْ ا أُ ذَ إِ داً ) ١٣(وَ احِ وراً وَ بُ مَ ثُ وْ یَ وا الْ عُ دْ ا تَ لَ

یراً  ثِ وراً كَ بُ وا ثُ عُ ادْ لْ أَ) ١٤(وَ یراً قُ صِ مَ اء وَ زَ مْ جَ ھُ تْ لَ انَ ونَ كَ تَّقُ مُ دَ الْ عِ ي وُ دِ الَّتِ لْ خُ نَّةُ الْ مْ جَ رٌ أَ یْ كَ خَ لِ ا ) ١٥(ذَ یھَ مْ فِ ھُ لَ
ولاً  ؤُ سْ داً مَ عْ بِّكَ وَ ى رَ لَ انَ عَ ینَ كَ دِ الِ ونَ خَ اؤُ شَ ا یَ ولُ) ١٦(مَ قُ یَ ونِ اللَّھِ فَ ن دُ ونَ مِ دُ بُ عْ ا یَ مَ مْ وَ ھُ رُ شُ حْ مَ یَ وْ یَ مْ وَ نتُ أَ أَ

یلَ  لُّوا السَّبِ مْ ضَ مْ ھُ اء أَ لَ ؤُ ي ھَ ادِ بَ مْ عِ تُ لْ لَ ضْ اء ) ١٧(أَ یَ لِ وْ نْ أَ كَ مِ ونِ ن دُ ذَ مِ ن نَّتَّخِ ا أَ نَ ي لَ غِ نبَ انَ یَ ا كَ كَ مَ انَ حَ بْ وا سُ الُ قَ
وراً  ماً بُ وْ وا قَ انُ كَ رَ وَ وا الذِّكْ سُ تَّى نَ مْ حَ اءھُ آبَ مْ وَ ھُ تَ ن مَّتَّعْ كِ لَ قَ) ١٨(وَ فاً فَ رْ ونَ صَ یعُ طِ تَ سْ ا تَ مَ ونَ فَ ولُ قُ ا تَ مَ م بِ وكُ ذَّبُ دْ كَ

یراً  بِ اباً كَ ذَ ھُ عَ قْ ذِ مْ نُ م مِّنكُ لِ ظْ ن یَ مَ راً وَ صْ ا نَ لَ امَ ) ١٩(وَ ونَ الطَّعَ لُ كُ أْ یَ مْ لَ نَّھُ لَّا إِ ینَ إِ لِ سَ رْ مُ نَ الْ كَ مِ لَ بْ ا قَ نَ لْ سَ رْ ما أَ وَ
لْ عَ جَ اقِ وَ وَ سْ أَ ي الْ ونَ فِ شُ مْ یَ یراً وَ صِ بُّكَ بَ انَ رَ كَ ونَ وَ رُ بِ صْ تَ ةً أَ نَ تْ ضٍ فِ عْ بَ مْ لِ كُ ضَ عْ ا بَ ونَ )٢٠(نَ جُ رْ ا یَ ینَ لَ الَ الَّذِ قَ وَ

یراً  بِ اً كَ وّ تُ وْ عُ تَ عَ مْ وَ ھِ سِ نفُ ي أَ وا فِ رُ بَ كْ تَ دِ اسْ قَ ا لَ بَّنَ ى رَ رَ وْ نَ ةُ أَ كَ ائِ لَ مَ ا الْ نَ یْ لَ لَ عَ نزِ ا أُ لَ وْ ا لَ اءنَ قَ مَ) ٢١(لِ وْ ةَ یَ كَ ائِ لَ مَ نَ الْ وْ رَ یَ
وراً  جُ راً مَّحْ جْ ونَ حِ ولُ قُ یَ ینَ وَ مِ رِ جْ مُ ذٍ لِّلْ ئِ مَ وْ ى یَ رَ شْ ا بُ وراً ) ٢٢(لَ اء مَّنثُ بَ اهُ ھَ نَ لْ عَ جَ لٍ فَ مَ نْ عَ وا مِ لُ مِ ا عَ ى مَ لَ ا إِ نَ مْ دِ قَ وَ

یلاً ) ٢٣( قِ نُ مَ سَ حْ أَ اً وَ رّ قَ تَ رٌ مُّسْ یْ ذٍ خَ ئِ مَ وْ نَّةِ یَ جَ ابُ الْ حَ صْ یلاً ) ٢٤(أَ نزِ ةُ تَ كَ ائِ لَ مَ زِّلَ الْ نُ امِ وَ مَ غَ الْ اء بِ قَّقُ السَّمَ شَ مَ تَ وْ یَ وَ
یراً ) ٢٥( سِ ینَ عَ رِ افِ كَ ى الْ لَ ماً عَ وْ انَ یَ كَ نِ وَ مَ لرَّحْ قُّ لِ حَ ذٍ الْ ئِ مَ وْ كُ یَ لْ مُ ا ) ٢٦(الْ ولُ یَ قُ ھِ یَ یْ دَ ى یَ لَ مُ عَ ضُّ الظَّالِ عَ مَ یَ وْ یَ وَ

تُ  ذْ ي اتَّخَ نِ تَ یْ یلاً لَ بِ ولِ سَ عَ الرَّسُ یلاً ) ٢٧(مَ لِ اناً خَ لَ ذْ فُ تَّخِ مْ أَ ي لَ نِ تَ یْ ى لَ تَ لَ یْ ا وَ ذْ ) ٢٨(یَ دَ إِ عْ رِ بَ نِ الذِّكْ ي عَ لَّنِ ضَ دْ أَ قَ لَ
ولاً  ذُ انِ خَ نسَ إِ لْ انُ لِ طَ انَ الشَّیْ كَ ي وَ اءنِ ا الْ) ٢٩(جَ ذَ وا ھَ ذُ ي اتَّخَ مِ وْ نَّ قَ بِّ إِ ا رَ ولُ یَ الَ الرَّسُ قَ وراً وَ جُ ھْ آنَ مَ رْ ) ٣٠(قُ

یراً  صِ نَ یاً وَ ادِ بِّكَ ھَ رَ ى بِ فَ كَ ینَ وَ مِ رِ جْ مُ اً مِّنَ الْ وّ دُ يٍّ عَ بِ لِّ نَ كُ ا لِ نَ لْ عَ كَ جَ لِ ذَ كَ ھِ ) ٣١(وَ یْ لَ زِّلَ عَ ا نُ لَ وْ وا لَ رُ فَ ینَ كَ الَ الَّذِ قَ وَ
رَ كَ وَ ادَ ؤَ ھِ فُ بِّتَ بِ ثَ نُ كَ لِ لِ ذَ ةً كَ دَ احِ ةً وَ لَ مْ آنُ جُ رْ قُ یلاً الْ تِ رْ اهُ تَ نَ یراً )٣٢(تَّلْ سِ فْ نَ تَ سَ حْ أَ قِّ وَ حَ الْ اكَ بِ نَ ئْ لَّا جِ لٍ إِ ثَ مَ كَ بِ ونَ تُ أْ ا یَ لَ وَ

یلاً ) ٣٣( بِ لُّ سَ ضَ أَ اناً وَ رٌّ مَّكَ كَ شَ ئِ لَ وْ نَّمَ أُ ھَ ى جَ لَ مْ إِ ھِ وھِ جُ ى وُ لَ ونَ عَ رُ شَ حْ ینَ یُ ابَ ) ٣٤(الَّذِ تَ كِ ى الْ وسَ ا مُ نَ یْ دْ آتَ قَ لَ وَ
جَ یراً وَ زِ ونَ وَ ارُ اهُ ھَ خَ ھُ أَ عَ ا مَ نَ لْ یراً ) ٣٥(عَ مِ دْ مْ تَ اھُ نَ مَّرْ دَ ا فَ نَ اتِ آیَ وا بِ ذَّبُ ینَ كَ مِ الَّذِ وْ قَ ى الْ لَ ا إِ بَ ھَ ا اذْ نَ لْ قُ وحٍ ) ٣٦(فَ مَ نُ وْ قَ وَ

لظَّ ا لِ نَ دْ تَ عْ أَ ةً وَ لنَّاسِ آیَ مْ لِ اھُ نَ لْ عَ جَ مْ وَ اھُ نَ قْ رَ غْ لَ أَ وا الرُّسُ ذَّبُ یماً لَّمَّا كَ لِ اباً أَ ذَ ینَ عَ مِ ابَ ) ٣٧(الِ حَ صْ أَ ودَ وَ مُ ثَ اداً وَ عَ وَ
یراً  ثِ كَ كَ لِ نَ ذَ یْ وناً بَ رُ قُ یراً ) ٣٨(الرَّسِّ وَ بِ تْ ا تَ نَ بَّرْ اً تَ لّ كُ الَ وَ ثَ مْ أَ ھُ الْ ا لَ نَ بْ رَ اً ضَ لّ كُ ي ) ٣٩(وَ ةِ الَّتِ یَ رْ قَ ى الْ لَ ا عَ وْ تَ دْ أَ قَ لَ وَ

ءِ رَ السَّوْ طَ تْ مَ رَ طِ مْ وراً أُ شُ ونَ نُ جُ رْ ا یَ وا لَ انُ لْ كَ ا بَ ھَ نَ وْ رَ وا یَ ونُ كُ مْ یَ لَ فَ ا ) ٤٠(أَ ذَ ھَ واً أَ زُ لَّا ھُ كَ إِ ونَ ذُ تَّخِ ن یَ كَ إِ وْ أَ ا رَ ذَ إِ وَ
ولاً  سُ ثَ اللَّھُ رَ عَ ي بَ مُ) ٤١(الَّذِ لَ عْ فَ یَ وْ سَ ا وَ ھَ یْ لَ ا عَ نَ رْ بَ ن صَ ا أَ لَ وْ ا لَ نَ تِ ھَ نْ آلِ ا عَ لُّنَ ضِ یُ ادَ لَ ن كَ ابَ إِ ذَ عَ نَ الْ وْ رَ ینَ یَ ونَ حِ

یلاً  بِ لُّ سَ ضَ نْ أَ یلاً ) ٤٢(مَ كِ ھِ وَ یْ لَ ونُ عَ كُ نتَ تَ أَ فَ اهُ أَ وَ ھُ ھَ ھَ لَ ذَ إِ نِ اتَّخَ تَ مَ یْ أَ رَ وْ )٤٣(أَ ونَ أَ عُ مَ سْ مْ یَ ھُ رَ ثَ كْ نَّ أَ بُ أَ سَ حْ مْ تَ أَ
لُّ سَ ضَ مْ أَ لْ ھُ امِ بَ عَ نْ أَ الْ لَّا كَ مْ إِ نْ ھُ ونَ إِ لُ قِ عْ یلاً یَ ا ) ٤٤(بِ نَ لْ عَ مَّ جَ ناً ثُ اكِ ھُ سَ لَ عَ جَ اء لَ وْ شَ لَ دَّ الظِّلَّ وَ فَ مَ یْ بِّكَ كَ ى رَ لَ رَ إِ مْ تَ لَ أَ

یلاً  لِ ھِ دَ یْ لَ سَ عَ یراً ) ٤٥(الشَّمْ سِ ضاً یَ بْ ا قَ نَ یْ لَ اهُ إِ نَ ضْ بَ مَّ قَ ا) ٤٦(ثُ بَ مَ سُ النَّوْ اساً وَ بَ لَ لِ مُ اللَّیْ كُ لَ لَ عَ ي جَ وَ الَّذِ ھُ لَ وَ عَ جَ تاً وَ
وراً  شُ ارَ نُ وراً ) ٤٧(النَّھَ ھُ اءً طَ اءِ مَ نَ السَّمَ ا مِ نَ لْ نزَ أَ ھِ وَ تِ مَ حْ يْ رَ دَ نَ یَ یْ راً بَ شْ احَ بُ لَ الرِّیَ سَ رْ ي أَ وَ الَّذِ ھُ يَ ) ٤٨(وَ یِ حْ نُ لِ

یراً  ثِ يَّ كَ اسِ نَ أَ اماً وَ عَ نْ ا أَ نَ قْ لَ مَّا خَ ھُ مِ یَ قِ سْ نُ تاً وَ ةً مَّیْ دَ لْ ھِ بَ لَّا )٤٩(بِ رُ النَّاسِ إِ ثَ كْ ى أَ بَ أَ وا فَ ذَّكَّرُ یَ مْ لِ ھُ نَ یْ اهُ بَ نَ رَّفْ دْ صَ قَ لَ وَ
وراً  فُ یراً ) ٥٠(كُ ذِ ةٍ نَ یَ رْ لِّ قَ ي كُ ا فِ نَ ثْ عَ بَ ا لَ نَ ئْ وْ شِ لَ یراً ) ٥١(وَ بِ اداً كَ ھَ ھِ جِ م بِ ھُ دْ اھِ جَ ینَ وَ رِ افِ كَ عِ الْ طِ ا تُ لَ وَ ) ٥٢(فَ ھُ وَ

یْ رَ حْ بَ جَ الْ رَ ي مَ ھُالَّذِ نَ یْ لَ بَ عَ جَ اجٌ وَ جَ حٌ أُ لْ ا مِ ذَ ھَ اتٌ وَ رَ بٌ فُ ذْ ا عَ ذَ وراً نِ ھَ جُ راً مَّحْ جْ حِ خاً وَ زَ رْ ا بَ قَ ) ٥٣(مَ لَ ي خَ وَ الَّذِ ھُ وَ
یراً  دِ بُّكَ قَ انَ رَ كَ راً وَ ھْ صِ باً وَ سَ ھُ نَ لَ عَ جَ راً فَ شَ اء بَ مَ نَ الْ انَ ) ٥٤(مِ كَ مْ وَ رُّھُ ضُ ا یَ لَ مْ وَ ھُ عُ نفَ ا یَ ا لَ ونِ اللَّھِ مَ ن دُ ونَ مِ دُ بُ عْ یَ وَ

یراً  ھِ بِّھِ ظَ ى رَ لَ رُ عَ افِ كَ یراً )٥٥(الْ ذِ نَ شِّراً وَ بَ لَّا مُ اكَ إِ نَ لْ سَ رْ ا أَ مَ ن ) ٥٦(وَ اء أَ ن شَ لَّا مَ رٍ إِ جْ نْ أَ ھِ مِ یْ لَ مْ عَ كُ لُ أَ سْ ا أَ لْ مَ قُ
یلاً  بِ بِّھِ سَ ى رَ لَ ذَ إِ تَّخِ بَ) ٥٧(یَ وبِ عِ نُ ذُ ھِ بِ ى بِ فَ كَ هِ وَ دِ مْ حَ بِّحْ بِ سَ وتُ وَ مُ ا یَ ي لَ يِّ الَّذِ حَ ى الْ لَ كَّلْ عَ وَ تَ یراً وَ بِ هِ خَ ) ٥٨(ادِ

یراً  بِ ھِ خَ لْ بِ أَ اسْ نُ فَ مَ شِ الرَّحْ رْ عَ ى الْ لَ ى عَ وَ تَ مَّ اسْ یَّامٍ ثُ تَّةِ أَ ي سِ ا فِ مَ ھُ نَ یْ ا بَ مَ ضَ وَ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ قَ السَّمَ لَ ي خَ ) ٥٩(الَّذِ
مَ دُ لِ جُ سْ نَ نُ أَ مَ ا الرَّحْ مَ وا وَ الُ نِ قَ مَ لرَّحْ وا لِ دُ جُ مُ اسْ ھُ یلَ لَ ا قِ ذَ إِ وراً وَ فُ مْ نُ ھُ ادَ زَ ا وَ نَ رُ مُ أْ لَ ) س) (٦٠(ا تَ عَ ي جَ كَ الَّذِ ارَ بَ تَ

یراً  راً مُّنِ مَ قَ اجاً وَ رَ ا سِ یھَ لَ فِ عَ جَ وجاً وَ رُ اء بُ ي السَّمَ وْ ) ٦١(فِ ذَّكَّرَ أَ ن یَ ادَ أَ رَ نْ أَ ةً لِّمَ فَ لْ ارَ خِ النَّھَ لَ وَ لَ اللَّیْ عَ ي جَ وَ الَّذِ ھُ وَ
وراً  كُ ادَ شُ رَ اماً وَ) ٦٢(أَ لَ وا سَ الُ ونَ قَ لُ اھِ جَ مُ الْ ھُ بَ اطَ ا خَ ذَ إِ ناً وَ وْ ضِ ھَ رْ أَ ى الْ لَ ونَ عَ شُ مْ ینَ یَ نِ الَّذِ مَ ادُ الرَّحْ بَ ) ٦٣(عِ

اماً  یَ قِ جَّداً وَ مْ سُ بِّھِ رَ ونَ لِ یتُ بِ ینَ یَ الَّذِ ذَ) ٦٤(وَ نَّ عَ نَّمَ إِ ھَ ابَ جَ ذَ نَّا عَ فْ عَ رِ ا اصْ بَّنَ ونَ رَ ولُ قُ ینَ یَ الَّذِ اماً وَ رَ انَ غَ ا كَ ھَ ابَ
اماً ) ٦٥( قَ مُ اً وَ رّ قَ تَ سْ اءتْ مُ ا سَ نَّھَ اماً ) ٦٦(إِ وَ كَ قَ لِ نَ ذَ یْ انَ بَ كَ وا وَ رُ تُ قْ مْ یَ لَ وا وَ فُ رِ سْ مْ یُ وا لَ قُ نفَ ا أَ ذَ ینَ إِ الَّذِ )٦٧(وَ

سَ الَّ ونَ النَّفْ لُ تُ قْ ا یَ لَ رَ وَ ھاً آخَ لَ عَ اللَّھِ إِ ونَ مَ عُ دْ ا یَ ینَ لَ الَّذِ قَ وَ لْ كَ یَ لِ لْ ذَ عَ فْ ن یَ مَ ونَ وَ نُ زْ ا یَ لَ قِّ وَ حَ الْ لَّا بِ رَّمَ اللَّھُ إِ ي حَ تِ
اماً  ثَ اناً ) ٦٨(أَ ھَ یھِ مُ دْ فِ لُ خْ یَ ةِ وَ امَ یَ قِ مَ الْ وْ ابُ یَ ذَ عَ ھُ الْ فْ لَ اعَ ضَ كَ ) ٦٩(یُ ئِ لَ وْ أُ حاً فَ الِ لاً صَ مَ لَ عَ مِ عَ نَ وَ آمَ ابَ وَ ن تَ لَّا مَ إِ

دِّلُ اللَّھُ  بَ یماً یُ وراً رَّحِ فُ انَ اللَّھُ غَ كَ اتٍ وَ نَ سَ مْ حَ ھِ اتِ یِّئَ اباً ) ٧٠(سَ تَ ى اللَّھِ مَ لَ وبُ إِ تُ نَّھُ یَ إِ حاً فَ الِ لَ صَ مِ عَ ابَ وَ ن تَ مَ وَ
اماً ) ٧١( رَ رُّوا كِ وِ مَ اللَّغْ رُّوا بِ ا مَ ذَ إِ ونَ الزُّورَ وَ دُ ھَ شْ ا یَ ینَ لَ الَّذِ وا ) ٧٢(وَ كِّرُ ا ذُ ذَ ینَ إِ الَّذِ رُّوا وَ خِ مْ یَ مْ لَ بِّھِ اتِ رَ آیَ بِ

اناً  یَ مْ عُ اً وَ مّ ا صُ ھَ یْ لَ اماً ) ٧٣(عَ مَ ینَ إِ تَّقِ مُ لْ ا لِ نَ لْ عَ اجْ نٍ وَ یُ عْ رَّةَ أَ ا قُ نَ رِّیَّاتِ ذُ ا وَ نَ اجِ وَ زْ نْ أَ ا مِ نَ بْ لَ ا ھَ بَّنَ ونَ رَ ولُ قُ ینَ یَ الَّذِ وَ
وا وَ) ٧٤( رُ بَ ا صَ مَ ةَ بِ فَ رْ غُ نَ الْ وْ زَ جْ كَ یُ ئِ لَ وْ اماً أُ لَ سَ یَّةً وَ حِ ا تَ یھَ نَ فِ قَّوْ لَ اماً ) ٧٥(یُ قَ مُ اً وَ رّ قَ تَ سْ تْ مُ نَ سُ ا حَ یھَ ینَ فِ دِ الِ خَ
اماً ) ٧٦( زَ ونُ لِ كُ فَ یَ وْ سَ مْ فَ تُ ذَّبْ دْ كَ قَ مْ فَ كُ اؤُ عَ ا دُ لَ وْ بِّي لَ مْ رَ كُ أُ بِ بَ عْ ا یَ لْ مَ ) ٧٧(قُ



�.دھنده جھانیان باشدش نازل كرد تا بیمابندهزوال ناپذیر و پر بركت است كسى كھ قرآن را بر 1�
ھمتایى در حكومت ، و فرزندى براى خود انتخاب نكرد، وخداوندى كھ حكومت آسمانھا و زمین از آن اوست

ت اندازه ت ندارد، و ھمھ چیز را آفرید، و بھ دقّ �!گیرى نمودو مالكیّ آنان غیر از خداوند معبودانى براى �2
آفرینند، بلكھ خودشان مخلوقند، و مالك زیان و سود خویشمعبودانى كھ چیزى را نمىخود برگزیدند؛

�.نیستند، و نھ مالك مرگ و حیات و رستاخیز خویشند ن فقط دروغى است كھ او ای: (كافران گفتندو�3
ظلم و دروغ بزرگى را مرتكب ] ،با این سخن[آنھا .) اندیارى داده، و گروھى دیگر او را بر این كارساختھ
�.شدند شام ، و ھر صبح وھاى پیشینیان است كھ وى آن را رونویس كردهاین ھمان افسانھ: (گفتندو�4

�(.شوداو املا مىبر [ھمیشھ[داند؛ او كسى آن را نازل كرده كھ اسرار آسمانھا و زمین را مى: (بگو�5
�(!آمرزنده و مھربان بوده است نھ ! [رود؟اه مىخورد و در بازارھا رچرا این پیامبر غذا مى: (گفتندو�6

ت فرشتگان را اى بر او نازل نشده كھ ھمراه وى مردم را انذارچرا فرشتھ!] دارد و نھ روش شاھان راسنّ
�!؟]و گواه صدق دعوى او باشد[كند  براى او فرستاده شود، یا باغى داشتھ باشد ] از آسمان[گنجى یا�7

شما تنھا از مردى مجنون پیروى : (و ستمگران گفتند!) ؟]و امرار معاش كند] آن بخورد] همیو[كھ از 
�(!كنیدمى !ندارندببین چگونھ براى تو مثلھا زدند و گمراه شدند، آن گونھ كھ قدرت پیدا كردن راه را�8

� باغھایى كھ نھرھا :دھدزوال ناپذیر و بزرگ است خدایى كھ اگر بخواھد براى تو بھتر از این قرار مى�9
ل] اگر بخواھد[، و از زیر درختانش جارى است �.دھدقرارمىبراى تو كاخھایى مجلّ اینھا ھمھ بھانھ ] �10

ور و سوزان را تكذیب كند، آتشى شعلھاند؛ و ما براى كسى كھ قیامتا تكذیب كردهبلكھ آنان قیامت ر] است
�!ایمفراھم كرده صداى وحشتناك و خشم آلودش را ھنگامى كھ این آتش آنان را از مكانى دور ببیند،�11
�.شنوندزدن شدید ھمراه است مىكھ با نفس ھنگامى كھ در جاى تنگ و محدودى از آن افكنده و�12

�!شودفریاد واویلاى آنان بلند مىشوند در حالى كھ در غل و زنجیرند، :] شودبھ آنان گفتھ مى] �13
�!گوییدامروز یك بار واویلا نگویید، بلكھ بسیار واویلا ب آیا این بھتر است یا : (بگو!] اى پیامبر] �14

(.بھشتى كھ پاداش اعمال آنھا، و قرارگاھشان است! ؟شدهبھشت جاویدانى كھ بھ پرھیزگاران وعده داده
� م اى؛ جاودانھ در آن خواھند ماند؛ این وعدهفراھم استچھ بخواھند در آنجا برایشانھر�15 است مسلّ

�!كھ پروردگارت بر عھده گرفتھ است روزى را كھ ھمھ آنان و معبودھایى را كھ ] بھ خاطر بیاور] �16
این بندگان مرا گمراه كردید یا خود آنانآیا شما: (گویدكند، آنگاه بھ آنھا مىمىپرستند جمعغیر از خدا مى

�(!راه را گم كردند؟ ھى تو: (گویندمى] در پاسخ] �17 براى ما شایستھ نبود كھ غیر از تو اولیایى! منزّ
یاد تو را ] نعمتبھ جاى شكر[، ولى آنان و پدرانشان را از نعمتھا برخوردار نمودى تا اینكھ برگزینیم

�(.فراموش كردند و تباه و ھلاك شدند ، شما را در این معبودان] ببینید: گویدخداوند بھ آنان مى] �18
و ھر! توانید عذاب الھى را برطرف بسازید، یا از كسى یارى بطلبیداكنون نمى! كردندگویید تكذیبآنچھ مى
�!چشانیمشما ستم كند، عذاب شدیدى بھ او مىكس از  ھیچ یك از رسولان را پیش از تو ما�19

رفتند؛ و بعضى از شما را وسیلھ امتحان بعضى مىخوردند و در بازارھا راهنفرستادیم مگر اینكھ غذا مى
و پروردگار تو ھمواره بصیر و ! ؟]آییدو از عھده امتحان برمى[كنیدمى، آیا صبر و شكیبایىدیگر قراردادیم

�.استبینا بوده چرا : (گفتند] كنندرا انكار مىو رستاخیز[و كسانى كھ امیدى بھ دیدار ما ندارند �20
ر ورزیدند و !) ؟یمبینچشم خود نمىفرشتگان بر ما نازل نشدند و یا پروردگارمان را با آنھا درباره خود تكبّ

�!طغیان بزرگى كردند ا روزى كھ فرشتگان را مى] رسند،آنھا بھ آرزوى خود مى] �21 بینند، روز امّ
دھید، ما ما را امان: (گویندو مى]! بلكھ روز مجازات و كیفر آنان است[مجرمان نخواھد بود بشارت براى

ا سودى ندارد!) [را معاف دارید �[!امّ ، و ھمھ را رویماند مىما بھ سراغ اعمالى كھ انجام دادهو�22
ات غبار پراكنده �!دھیمدر ھوا قرار مىھمچون ذرّ رگاھشان از ھمھ بھتر، و بھشتیان در آن روز قرا�23

�!استراحتگاھشان نیكوتر است شود، و روزى را كھ آسمان با ابرھا شكافتھ مى] بخاطر آور] و�24
�.گردندفرشتگان نازل مى و آن روز، روز سختى ؛حكومت در آن روز از آن خداوند رحمان است�25
�!بودبراى كافران خواھد ت حسرت[روزى را كھ ستمكار دست خود را ] بھ خاطر آور] و�26 بھ ] از شدّ

�!راھى برگزیده بودم] خدا[اى كاش با رسول : (گویدمىگزد ودندان مى ، كاش فلان واى بر مناى�27
�!را دوست خود انتخاب نكرده بودم] شخص گمراه[ گمراه ساخت بعد از ] حق[مرا از یادآورى او�28

�!شیطان ھمیشھ خواركننده انسان بوده استو!) بھ سراغ من آمده بود] یاد حق[آنكھ  پیامبر و�29
�.(قوم من قرآن را رھا كردند! پروردگارا: (عرضھ داشت این گونھ براى ھر پیامبرى ] ،آرى] �30

ا دشمنى از مجرمان قرار دادیم �!باشد] تو[ھمین بس كھ پروردگارت ھادى و یاور [براى تو[؛ امّ و�31
بوسیلھ آن محكم این بخاطر آن است كھ قلب تو را!) شود؟چرا قرآن یكجا بر او نازل نمى: (كافران گفتند

�.آن را بھ تدریج بر تو خواندیم] از این رو[، و داریم ند مگر اینكھ آورآنان ھیچ مثلى براى تو نمى�32
�![شوندو پاسخى دندان شكن كھ در برابر آن ناتوان[، و تفسیرى بھتر آوریمحق را براى تو مىما 33�
دارند و شوند، بدترین محل راآنان كھ بر صورتھایشان بسوى جھنم محشور مى] ،تو گمراه نیستى]

�!ترین افرادندگمراه ؛؛ و برادرش ھارون را یاور او قرار دادیمدادیم] آسمانى[ما بھ موسى كتاب و�34



� ا آن مردم بھ!) [بھ سوى این قوم كھ آیات ما را تكذیب كردند بروید: (گفتیمو�35 ] مخالفت برخاستندامّ
ت آنان را درھم كوبیدیمو م �!ا بھ شدّ را تكذیب كردند غرق ] ما[قوم نوح را ھنگامى كھ رسولان و�36

!ایم؛ و براى ستمگران عذاب دردناكى فراھم ساختھبراى مردم قرار دادیم، و آنان را درس عبرتىنمودیم
� س ] ھمچنین] �37 و اقوام [پرستیدندگروھى كھ درختان صنوبر را مى[= قوم عاد و ثمود و اصحاب الرّ

�!بسیار دیگرى را كھ در این میان بودند، ھلاك كردیم چون [؛ و براى ھر یك از آنھا مثلھا زدیمو�38
�!نابود كردیمھمگى را] سودى نداد، ھ[= آنھا �39 بارانى [= از كنار شھرى كھ باران شرّ ] مشركان مكّ

ولى [دیدند، مىآرى! [دیدند؟گذشتند؛ آیا آن را نمى] دیار قوم لوط[= آن باریده بود بر] از سنگھاى آسمانى
�!بھ رستاخیز ایمان نداشتند و [گیرند بینند، تنھا بھ باد استھزایت مىھنگامى كھ تو را مىو�40

�!؟ھمان كسى است كھ خدا او را بعنوان پیامبر برانگیختھ استآیا این:] گویندمى اگر ما بر پرستش �41
ا ھنگامى كھ عذاب الھى را ببینند، !رفت كھ ما را گمراه سازد، بیم آن مىكردیمخدایانمان استقامت نمى امّ

�!فھمند چھ كسى گمراھتر بوده استبزودى مى آیا دیدى كسى را كھ ھواى نفسش را معبود خود �42
�!؟]اع از او برخیزىیا بھ دف[ھدایت كنى توانى او راآیا تو مى! ؟برگزیده است برى آیا گمان مى�43

�!آنان فقط ھمچون چھارپایانند، بلكھ گمراھترند! فھمند؟مىشنوند یابیشتر آنان مى آیا ندیدى چگونھ �44
داد؛ سپس خورشید را بر وجود مىخواست آن را ساكن قرارو اگر مى! ؟پروردگارت سایھ را گسترده ساخت

�!آن دلیل قرار دادیم ![سازیمو نظام سایھ و آفتاب را حاكم مى[كنیم سپس آن را آھستھ جمع مى�45
� ، و روز را وسیلھا لباس قرار داد، و خواب را مایھ استراحتكسى است كھ شب را براى شماو�46

�!حركت و حیات كسى است كھ بادھا را بشارتگرانى پیش از رحمتش فرستاد، و از آسمان آبى او�47
�...نازل كردیمكنندهپاك ؛ و آن را بھ مخلوقاتى كھ اى را زنده كنیم، سرزمین مردهوسیلھ آنبتا�48

�.نوشانیممى-چھارپایان و انسانھاى بسیار-ایمآفریده این آیات را بصورتھاى گوناگون براى آنان ما�49
ر شوند، ولى بیشتر مردم �.ز انكار و كفر ابا دارنداز ھر كارى جبیان كردیم تا متذكّ اگر و�50

�.[نداشتولى این كار لزومى[انگیختیم اى برمىدھنده، در ھر شھر و دیارى بیمخواستیممى بنابر �51
�!با آنان جھاد بزرگى بنما]قرآن[= ، و بوسیلھ آن این از كافران اطاعت مكن كسى است كھ دو او�52

؛ و در میان آنھا برزخى قرار داد تا با تلخ، و دیگر شور ودریا را در كنار ھم قرار داد؛ یكى گوارا و شیرین
�!دور باش و نزدیك نیا:] گویدمىگویى ھر یك بھ دیگرى[ھم مخلوط نشوند  كسى است كھ از او�53

؛ و ]این دو طریق گسترش دادو نسل او را از[، انسانى را آفرید؛ سپس او را نسب و سبب قرار داد آب
�.پروردگار تو ھمواره توانا بوده است پرستند كھ نھ بھ آنان سودى مىآنان جز خدا چیزھایى را �54

�.پشتیبان یكدیگرند] در طریق كفر[كافران ھمیشھ در برابر پروردگارشان ؛ ورساند و نھ زیانىمى 55�
�!انذار كننده نفرستادیمما تو را جز بعنوان بشارت دھنده و!] اى پیامبر] من در برابر آن : (بگو�56
كھ بخواھد راھى بسوى پروردگارش برگزیند ؛ مگر كسىطلبمھیچ گونھ پاداشى از شما نمى] ابلاغ آیین خدا[
�([.این پاداش من است[ ل كن بر آن زندهو�57 مد او را بجا میرد؛ و تسبیح و حاى كھ ھرگز نمىتوكّ

�!كھ او از گناھان بندگانش آگاه استآور؛ و ھمین بس كھ آسمانھا و زمین و آنچھ را ] خدایى[ھمان �58
و بھ [قرار گرفت ] قدرت[آفرید؛ سپس بر عرش ] دورانشش[= میان این دو وجود دارد، در شش روز 

�!؛ از او بخواه كھ از ھمھ چیز آگاه استرحمان است[او خداوند،تدبیر جھان پرداخت ھنگامى كھ و�59
ما اصلاً رحمان را ! [؟چیسترحمان:(گویندمى!) براى خداوند رحمان سجده كنید: (بھ آنان گفتھ شود

و بر ] گوینداین سخن را مى!) [؟دھىدستور مىاآیا براى چیزى سجده كنیم كھ تو بھ م!] شناسیمنمى
�!شودنفرتشان افزوده مى ھائى براى كھ در آسمان منزلگاه] خدایى[جاودان و پربركت است آن �60

�!، چراغ روشن و ماه تابانى آفریدو در میان آنستارگان قرار داد؛ او ھمان كسى است كھ شب و و�61
ر و آنچھ را در روز [شود یا شكرگزارى كند روز را جانشین یكدیگر قرار داد براى كسى كھ بخواھد متذكّ

�.[كوتاھى كرده در شب انجام دھد و بھ عكس سانى ھستند كھ با ، كرحمان] خاص خداوند[بندگان �62
ر بر زمین راهآرامش و بى و سخنان نابخردانھ [روند؛ و ھنگامى كھ جاھلان آنھا را مخاطب سازند مىتكبّ

�؛]گذرنداعتنایى و بزرگوارى مىو با بى[گویند آنھا سلام مى، بھ]گویند كسانى كھ شبانگاه براى �63
�كنند؛ان سجده و قیام مىپروردگارش عذاب جھنم را از ما ! پروردگارا: (گویندكسانى كھ مىو�64

�!پر دوام است، كھ عذابش سخت وبرطرف گردان ماً آن �65 ، بد جایگاه و بد محلّ اقامتى ]جھنم[مسلّ
�(!است دو، ؛ بلكھ در میان اینگیرىنمایند و نھ سختكسانى كھ ھرگاه انفاق كنند، نھ اسراف مىو�66

�.حدّ اعتدالى دارند وند خونش خوانند؛ و انسانى را كھ خدانمىو كسانى كھ معبود دیگرى را با خداوند�67
!كنند؛ و ھر كس چنین كند، مجازات سختى خواھد دیدنمىكشند؛ و زنا، جز بحق نمىرا حرام شمرده

� �!گردد، و ھمیشھ با خوارى در آن خواھد ماندعذاب او در قیامت مضاعف مى�68 كسانى مگر �69
ل مىكھ توبھ كنند و ایمان آورند و عمل صالح انجام دھند، كھ خداوند گناھان كند؛ و آنان را بھ حسنات مبدّ

�!خداوند ھمواره آمرزنده و مھربان بوده است كسى كھ توبھ كند و عمل صالح انجام دھد، بسوى و�70
�[.گیرداو مىپاداش خود را ازو[كند خدا بازگشت مى و در [دھند كسانى كھ شھادت بھ باطل نمىو�71



.گذرندلغو و بیھودگى برخورد كنند، بزرگوارانھ از آن مى؛ و ھنگامى كھ با]كنندمجالس باطل شركت نمى
� �.انى كھ ھرگاه آیات پروردگارشان بھ آنان گوشزد شود، كر و كور روى آن نمى افتندكسو�72 73�

و ما را براى ،از ھمسران و فرزندانمان مایھ روشنى چشم ما قرارده! پروردگارا: (گویندكسانى كھ مىو
�(!پرھیزگاران پیشوا گردان آنھا ھستند كھ درجات عالى بھشت در برابر شكیباییشان بھ آنان ] ،آرى] �74

ت و سلام روبھشود؛ و در آنمىپاداش داده �.شوندرو مى، با تحیّ حالى كھ جاودانھ در آن در�75
�!قامت خوبىخواھند ماند؛ چھ قرارگاه و محلّ ا پروردگارم براى شما ارجى قائل نیست اگر : (بگو�76

دامان شما را خواھد گرفت و از ] این عمل[تكذیب كردید، و ] پیامبران راآیات خدا و[دعاى شما نباشد؛ شما 
�(!نخواھد شدشما جدا 77�

سوره الشعراء

بسم االله الرحمن الرحیم

ینِ ) ١(طسم  بِ مُ ابِ الْ تَ كِ اتُ الْ كَ آیَ لْ ینَ ) ٢(تِ نِ مِ ؤْ وا مُ ونُ كُ لَّا یَ كَ أَ سَ عٌ نَّفْ اخِ لَّكَ بَ عَ اء ) ٣(لَ م مِّن السَّمَ ھِ یْ لَ زِّلْ عَ نَ أْ نُ ن نَّشَ إِ
ینَ  عِ اضِ ا خَ ھَ مْ لَ ھُ اقُ نَ عْ لَّتْ أَ ظَ ةً فَ ینَ وَ) ٤(آیَ ضِ رِ عْ ھُ مُ نْ وا عَ انُ لَّا كَ ثٍ إِ دَ حْ نِ مُ مَ رٍ مِّنَ الرَّحْ كْ م مِّن ذِ یھِ تِ أْ ا یَ دْ ) ٥(مَ قَ فَ

ون  ئُ زِ ھْ تَ سْ ھِ یَ وا بِ انُ ا كَ اء مَ نبَ مْ أَ یھِ تِ أْ یَ سَ وا فَ ذَّبُ یمٍ ) ٦(كَ رِ جٍ كَ وْ لِّ زَ ن كُ ا مِ یھَ ا فِ نَ تْ نبَ مْ أَ ضِ كَ رْ أَ ى الْ لَ ا إِ وْ رَ مْ یَ لَ وَ نَّ إِ) ٧(أَ
ینَ  نِ مِ م مُّؤْ ھُ رُ ثَ كْ انَ أَ ا كَ مَ ةً وَ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ یمُ ) ٨(فِ یزُ الرَّحِ زِ عَ وَ الْ ھُ بَّكَ لَ نَّ رَ إِ مَ ) ٩(وَ وْ قَ تِ الْ نِ ائْ ى أَ وسَ بُّكَ مُ ى رَ ادَ ذْ نَ إِ وَ

ینَ  مِ ونَ ) ١٠(الظَّالِ تَّقُ ا یَ لَ نَ أَ وْ عَ رْ مَ فِ وْ ن یُ) ١١(قَ افُ أَ خَ نِّي أَ بِّ إِ الَ رَ ونِ قَ ذِّبُ قُ ) ١٢(كَ لِ نطَ ا یَ لَ ي وَ رِ دْ یقُ صَ ضِ یَ وَ
ونَ  ارُ ى ھَ لَ لْ إِ سِ رْ أَ ي فَ انِ سَ ونِ ) ١٣(لِ لُ تُ قْ ن یَ افُ أَ خَ أَ نبٌ فَ يَّ ذَ لَ مْ عَ ھُ لَ م ) ١٤(وَ كُ عَ نَّا مَ ا إِ نَ اتِ آیَ ا بِ بَ ھَ اذْ لَّا فَ الَ كَ قَ

ونَ  عُ مِ تَ سُ) ١٥(مُّسْ نَّا رَ ا إِ ولَ قُ نَ فَ وْ عَ رْ ا فِ یَ تِ أْ ینَ فَ مِ الَ عَ بِّ الْ یلَ ) ١٦(ولُ رَ ائِ رَ سْ ي إِ نِ ا بَ نَ عَ لْ مَ سِ رْ نْ أَ مْ ) ١٧(أَ لَ الَ أَ قَ
ینَ  نِ كَ سِ رِ مُ نْ عُ ا مِ ینَ تَ فِ ثْ بِ لَ یداً وَ لِ ا وَ ینَ بِّكَ فِ رَ ینَ ) ١٨(نُ رِ افِ كَ نَ الْ نتَ مِ أَ تَ وَ لْ عَ ي فَ كَ الَّتِ تَ لَ عْ تَ فَ لْ عَ فَ ا )١٩(وَ ھَ تُ لْ عَ الَ فَ قَ

ذاً وَ نَ الضَّالِّینَ إِ ا مِ نَ ینَ ) ٢٠(أَ لِ سَ رْ مُ نَ الْ ي مِ نِ لَ عَ جَ ماً وَ كْ بِّي حُ ي رَ بَ لِ ھَ وَ مْ فَ كُ تُ فْ مَّا خِ مْ لَ نكُ تُ مِ رْ رَ فَ ةٌ ) ٢١(فَ مَ عْ كَ نِ لْ تِ وَ
یلَ  ائِ رَ سْ ي إِ نِ بَّدتَّ بَ نْ عَ يَّ أَ لَ ا عَ نُّھَ مُ ینَ ) ٢٢(تَ مِ الَ عَ بُّ الْ ا رَ مَ نُ وَ وْ عَ رْ الَ فِ ا ) ٢٣(قَ مَ ضِ وَ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ بُّ السَّمَ الَ رَ قَ

ینَ  نِ م مُّوقِ نتُ ا إن كُ مَ ھُ نَ یْ ونَ ) ٢٤(بَ عُ مِ تَ سْ ا تَ لَ ھُ أَ لَ وْ نْ حَ مَ الَ لِ ینَ ) ٢٥(قَ وَّلِ أَ مُ الْ كُ ائِ بُّ آبَ رَ مْ وَ بُّكُ الَ رَ نَّ ) ٢٦(قَ الَ إِ قَ
ونٌ  نُ جْ مَ مْ لَ كُ یْ لَ لَ إِ سِ رْ ي أُ مُ الَّذِ كُ ولَ سُ ا) ٢٧(رَ ونَ قَ لُ قِ عْ مْ تَ نتُ ن كُ ا إِ مَ ھُ نَ یْ ا بَ مَ بِ وَ رِ غْ مَ الْ قِ وَ رِ شْ مَ بُّ الْ نِ ) ٢٨(لَ رَ ئِ الَ لَ قَ

ینَ  ونِ جُ سْ مَ نَ الْ نَّكَ مِ لَ عَ جْ أَ ي لَ رِ یْ ھاً غَ لَ تَ إِ ذْ ینٍ ) ٢٩(اتَّخَ ءٍ مُّبِ يْ شَ كَ بِ تُ ئْ وْ جِ لَ وَ الَ أَ نَ ) ٣٠(قَ نتَ مِ ن كُ ھِ إِ تِ بِ أْ الَ فَ قَ
ینَ قِ ینٌ ) ٣١(الصَّادِ انٌ مُّبِ بَ عْ يَ ثُ ا ھِ ذَ إِ اهُ فَ صَ ى عَ قَ لْ أَ ینَ ) ٣٢(فَ رِ لنَّاظِ اء لِ ضَ یْ يَ بَ ا ھِ ذَ إِ هُ فَ دَ عَ یَ زَ نَ إِ ) ٣٣(وَ لَ مَ لْ الَ لِ قَ

یمٌ  لِ رٌ عَ احِ سَ ا لَ ذَ نَّ ھَ ھُ إِ لَ وْ ونَ ) ٣٤(حَ رُ مُ أْ ا تَ اذَ مَ هِ فَ رِ حْ سِ م بِ كُ ضِ رْ م مِّنْ أَ كُ جَ رِ خْ ن یُ یدُ أَ رِ اهُ ) ٣٥(یُ خَ أَ ھِ وَ جِ رْ وا أَ الُ قَ
ینَ  رِ اشِ نِ حَ ائِ دَ مَ ي الْ ثْ فِ عَ ابْ یمٍ ) ٣٦(وَ لِ حَّارٍ عَ لِّ سَ كُ وكَ بِ تُ أْ ومٍ ) ٣٧(یَ لُ مٍ مَّعْ وْ اتِ یَ یقَ مِ ةُ لِ رَ عَ السَّحَ مِ جُ یلَ ) ٣٨(فَ قِ وَ

ونَ  عُ مِ تَ م مُّجْ نتُ لْ أَ لنَّاسِ ھَ ن كَ)٣٩(لِ ةَ إِ رَ عُ السَّحَ تَّبِ ا نَ لَّنَ عَ ینَ لَ بِ الِ غَ مُ الْ وا ھُ نَ ) ٤٠(انُ وْ عَ رْ فِ وا لِ الُ ةُ قَ رَ اء السَّحَ مَّا جَ لَ فَ
ینَ  بِ الِ غَ نُ الْ حْ نَّا نَ ن كُ راً إِ جْ أَ ا لَ نَ نَّ لَ ئِ ینَ ) ٤١(أَ رَّبِ قَ مُ نَ الْ ذاً لَّمِ مْ إِ نَّكُ إِ مْ وَ عَ الَ نَ م ) ٤٢(قَ نتُ ا أَ وا مَ قُ لْ ى أَ م مُّوسَ ھُ الَ لَ قَ

ونَ  قُ ونَ فَ) ٤٣(مُّلْ بُ الِ غَ نُ الْ حْ نَ نَّا لَ نَ إِ وْ عَ رْ زَّةِ فِ عِ وا بِ الُ قَ مْ وَ یَّھُ صِ عِ مْ وَ ھُ الَ بَ ا حِ وْ قَ لْ يَ ) ٤٤(أَ ا ھِ ذَ إِ اهُ فَ صَ ى عَ وسَ ى مُ قَ لْ أَ فَ
ونَ  كُ فِ أْ ا یَ فُ مَ قَ لْ ینَ ) ٤٥(تَ دِ اجِ ةُ سَ رَ يَ السَّحَ قِ لْ أُ ینَ ) ٤٦(فَ مِ الَ عَ بِّ الْ رَ نَّا بِ وا آمَ الُ بِّ) ٤٧(قَ ونَ رَ ارُ ھَ ى وَ وسَ ) ٤٨(مُ

افٍ  لَ م مِّنْ خِ كُ لَ جُ رْ أَ مْ وَ كُ یَ دِ یْ نَّ أَ طِّعَ قَ أُ ونَ لَ مُ لَ عْ فَ تَ وْ سَ لَ رَ فَ مُ السِّحْ كُ لَّمَ ي عَ مُ الَّذِ كُ یرُ بِ كَ نَّھُ لَ مْ إِ كُ نَ لَ نْ آذَ لَ أَ بْ ھُ قَ مْ لَ نتُ الَ آمَ قَ
ینَ  عِ مَ جْ مْ أَ نَّكُ لِّبَ صَ أُ لَ یْ) ٤٩(وَ ا ضَ وا لَ الُ ونَ قَ بُ لِ نقَ ا مُ بِّنَ ى رَ لَ نَّا إِ وَّلَ ) ٥٠(رَ إِ نَّا أَ ن كُ ا أَ انَ ایَ طَ ا خَ بُّنَ ا رَ نَ رَ لَ فِ غْ ن یَ عُ أَ مَ طْ نَّا نَ إِ

ینَ  نِ مِ ؤْ مُ ونَ ) ٥١(الْ عُ م مُّتَّبَ نَّكُ ي إِ ادِ بَ عِ رِ بِ سْ نْ أَ ى أَ وسَ ى مُ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ أَ نِ حَ) ٥٢(وَ ائِ دَ مَ ي الْ نُ فِ وْ عَ رْ لَ فِ سَ رْ أَ ینَ فَ رِ اشِ
ونَ ) ٥٣( یلُ لِ ةٌ قَ مَ ذِ رْ شِ اء لَ لَ ؤُ نَّ ھَ ونَ ) ٥٤(إِ ظُ ائِ غَ ا لَ نَ مْ لَ نَّھُ إِ ونَ ) ٥٥(وَ رُ اذِ یعٌ حَ مِ جَ نَّا لَ إِ م مِّن ) ٥٦(وَ اھُ نَ جْ رَ خْ أَ فَ

ونٍ  یُ عُ نَّاتٍ وَ یمٍ ) ٥٧(جَ رِ امٍ كَ قَ مَ وزٍ وَ نُ كُ یلَ ) ٥٨(وَ ائِ رَ سْ ي إِ نِ ا بَ اھَ نَ ثْ رَ وْ أَ كَ وَ لِ ذَ ینَ ) ٥٩(كَ قِ رِ م مُّشْ وھُ عُ بَ تْ أَ مَّا )٦٠(فَ لَ فَ
ونَ  كُ رَ دْ مُ نَّا لَ ى إِ وسَ ابُ مُ حَ صْ الَ أَ انِ قَ عَ مْ جَ اءى الْ رَ ینِ ) ٦١(تَ دِ ھْ یَ بِّي سَ يَ رَ عِ نَّ مَ لَّا إِ الَ كَ ى ) ٦٢(قَ وسَ ى مُ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ أَ فَ

قٍ رْ لُّ فِ انَ كُ كَ قَ فَ لَ انفَ رَ فَ حْ بَ اكَ الْ صَ ب بِّعَ رِ نِ اضْ یمِ أَ ظِ عَ دِ الْ الطَّوْ ینَ ) ٦٣(كَ رِ آخَ مَّ الْ ا ثَ نَ فْ لَ زْ أَ ى ) ٦٤(وَ وسَ ا مُ نَ یْ نجَ أَ وَ
ینَ  عِ مَ جْ ھُ أَ ن مَّعَ مَ ینَ ) ٦٥(وَ رِ آخَ ا الْ نَ قْ رَ غْ مَّ أَ ینَ ) ٦٦(ثُ نِ مِ م مُّؤْ ھُ رُ ثَ كْ انَ أَ ا كَ مَ ةً وَ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ وَ ) ٦٧(إِ ھُ بَّكَ لَ نَّ رَ إِ وَ

یزُ ال زِ عَ یمُ الْ یمَ ) ٦٨(رَّحِ اھِ رَ بْ أَ إِ بَ مْ نَ ھِ یْ لَ لُ عَ اتْ ونَ ) ٦٩(وَ دُ بُ عْ ا تَ ھِ مَ مِ وْ قَ یھِ وَ بِ أَ الَ لِ ذْ قَ لُّ ) ٧٠(إِ ظَ نَ اماً فَ نَ صْ دُ أَ بُ عْ وا نَ الُ قَ
ینَ  فِ اكِ ا عَ ھَ ونَ ) ٧١(لَ عُ دْ ذْ تَ مْ إِ كُ ونَ عُ مَ سْ لْ یَ الَ ھَ رُّونَ ) ٧٢(قَ ضُ وْ یَ مْ أَ كُ ونَ عُ نفَ وْ یَ كَ ) ٧٣(أَ لِ ذَ ا كَ اءنَ ا آبَ نَ دْ جَ لْ وَ وا بَ الُ قَ



ونَ  لُ عَ فْ ونَ ) ٧٤(یَ دُ بُ عْ مْ تَ نتُ م مَّا كُ تُ یْ أَ رَ فَ الَ أَ ونَ ) ٧٥(قَ مُ دَ قْ أَ مُ الْ كُ اؤُ آبَ مْ وَ نتُ ینَ ) ٧٦(أَ مِ الَ عَ بَّ الْ لَّا رَ وٌّ لِّي إِ دُ مْ عَ نَّھُ إِ فَ
ینِ ) ٧٧( دِ ھْ وَ یَ ھُ ي فَ نِ قَ لَ ي خَ الَّذِ) ٧٨(الَّذِ ینِ وَ قِ سْ یَ ي وَ نِ مُ عِ طْ وَ یُ ینِ ) ٧٩(ي ھُ فِ شْ وَ یَ ھُ تُ فَ ضْ رِ ا مَ ذَ إِ ي ) ٨٠(وَ الَّذِ وَ

ینِ  یِ حْ مَّ یُ ي ثُ نِ یتُ مِ مَ الدِّینِ ) ٨١(یُ وْ ي یَ تِ یئَ طِ ي خَ رَ لِ فِ غْ ن یَ عُ أَ مَ طْ ي أَ الَّذِ ي ) ٨٢(وَ نِ قْ حِ لْ أَ ماً وَ كْ ي حُ بْ لِ بِّ ھَ رَ
ینَ  حِ الصَّالِ ل لِّ)٨٣(بِ عَ اجْ ینَ وَ رِ آخِ ي الْ قٍ فِ دْ انَ صِ سَ یمِ ) ٨٤(ي لِ نَّةِ النَّعِ ةِ جَ ثَ رَ ن وَ ي مِ نِ لْ عَ اجْ ي ) ٨٥(وَ بِ أَ رْ لِ فِ اغْ وَ

نَ الضَّالِّینَ  انَ مِ نَّھُ كَ ونَ ) ٨٦(إِ ثُ عَ بْ مَ یُ وْ ي یَ نِ زِ خْ ا تُ لَ ونَ ) ٨٧(وَ نُ ا بَ لَ الٌ وَ عُ مَ نفَ ا یَ مَ لَ وْ ى اللَّھَ بِ) ٨٨(یَ تَ نْ أَ لَّا مَ بٍ إِ لْ قَ
یمٍ  لِ ینَ ) ٨٩(سَ تَّقِ مُ لْ نَّةُ لِ جَ تِ الْ فَ لِ زْ أُ ینَ ) ٩٠(وَ اوِ غَ لْ یمُ لِ حِ جَ تِ الْ رِّزَ بُ ونَ ) ٩١(وَ دُ بُ عْ مْ تَ نتُ ا كُ نَ مَ یْ مْ أَ ھُ یلَ لَ قِ ن ) ٩٢(وَ مِ

ونَ  رُ صِ نتَ وْ یَ مْ أَ كُ ونَ رُ نصُ لْ یَ ونِ اللَّھِ ھَ ونَ ) ٩٣(دُ اوُ غَ الْ مْ وَ ا ھُ یھَ وا فِ بُ كِ بْ كُ ونَ ) ٩٤(فَ عُ مَ جْ یسَ أَ لِ بْ ودُ إِ نُ جُ ) ٩٥(وَ
ونَ  مُ صِ تَ خْ ا یَ یھَ مْ فِ ھُ وا وَ الُ ینٍ ) ٩٦(قَ الٍ مُّبِ لَ ي ضَ فِ نَّا لَ ن كُ اللَّھِ إِ ینَ ) ٩٧(تَ مِ الَ عَ بِّ الْ رَ م بِ وِّیكُ سَ ذْ نُ ا ) ٩٨(إِ لَّنَ ضَ ا أَ مَ وَ

ونَ  مُ رِ جْ مُ لَّا الْ ینَ ) ٩٩(إِ عِ افِ ن شَ ا مِ نَ ا لَ مَ لَ) ١٠٠(فَ یمٍ وَ مِ یقٍ حَ دِ ینَ ) ١٠١(ا صَ نِ مِ ؤْ مُ نَ الْ ونَ مِ كُ نَ رَّةً فَ ا كَ نَ نَّ لَ وْ أَ لَ فَ
ینَ ) ١٠٢( نِ مِ م مُّؤْ ھُ رُ ثَ كْ انَ أَ ا كَ مَ ةً وَ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ یمُ ) ١٠٣(إِ یزُ الرَّحِ زِ عَ وَ الْ ھُ بَّكَ لَ نَّ رَ إِ وحٍ ) ١٠٤(وَ مُ نُ وْ تْ قَ ذَّبَ كَ

ینَ  لِ سَ رْ مُ ذْ ) ١٠٥(الْ ونَ إِ تَّقُ ا تَ لَ وحٌ أَ مْ نُ وھُ خُ مْ أَ ھُ الَ لَ ینٌ ) ١٠٦(قَ مِ ولٌ أَ سُ مْ رَ كُ نِّي لَ ونِ ) ١٠٧(إِ یعُ طِ أَ وا اللَّھَ وَ اتَّقُ فَ
ینَ ) ١٠٨( مِ الَ عَ بِّ الْ ى رَ لَ لَّا عَ يَ إِ رِ جْ نْ أَ رٍ إِ جْ نْ أَ ھِ مِ یْ لَ مْ عَ كُ لُ أَ سْ ا أَ مَ ونِ ) ١٠٩(وَ یعُ طِ أَ وا اللَّھَ وَ اتَّقُ وا )١١٠(فَ الُ قَ

ونَ  لُ ذَ رْ أَ كَ الْ عَ اتَّبَ كَ وَ نُ لَ مِ ؤْ نُ ونَ )١١١(أَ لُ مَ عْ وا یَ انُ ا كَ مَ ي بِ مِ لْ ا عِ مَ الَ وَ وْ ) ١١٢(قَ بِّي لَ ى رَ لَ لَّا عَ مْ إِ ھُ ابُ سَ نْ حِ إِ
ونَ  رُ عُ شْ ینَ ) ١١٣(تَ نِ مِ ؤْ مُ دِ الْ ارِ طَ ا بِ نَ ا أَ مَ ینٌ ) ١١٤(وَ یرٌ مُّبِ ذِ لَّا نَ ا إِ نَ نْ أَ نَّ ) ١١٥(إِ ونَ كُ تَ وحُ لَ ا نُ ھِ یَ نتَ ن لَّمْ تَ ئِ وا لَ الُ قَ

ینَ  ومِ جُ رْ مَ نَ الْ ونِ ) ١١٦(مِ ذَّبُ ي كَ مِ وْ نَّ قَ بِّ إِ الَ رَ نَ ) ١١٧(قَ ي مِ ن مَّعِ مَ ي وَ جِّنِ نَ حاً وَ تْ مْ فَ ھُ نَ یْ بَ ي وَ نِ یْ حْ بَ تَ افْ فَ
ینَ  نِ مِ ؤْ مُ كِ الْ) ١١٨(الْ لْ فُ ي الْ ھُ فِ ن مَّعَ مَ اهُ وَ نَ یْ نجَ أَ ونِ فَ حُ شْ ینَ ) ١١٩(مَ اقِ بَ دُ الْ عْ ا بَ نَ قْ رَ غْ مَّ أَ ةً ) ١٢٠(ثُ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ إِ

ینَ  نِ مِ م مُّؤْ ھُ رُ ثَ كْ انَ أَ ا كَ مَ یمُ ) ١٢١(وَ یزُ الرَّحِ زِ عَ وَ الْ ھُ بَّكَ لَ نَّ رَ إِ ینَ ) ١٢٢(وَ لِ سَ رْ مُ ادٌ الْ تْ عَ ذَّبَ مْ ) ١٢٣(كَ ھُ الَ لَ ذْ قَ إِ
ا تَ لَ ودٌ أَ مْ ھُ وھُ خُ ونَ أَ ینٌ ) ١٢٤(تَّقُ مِ ولٌ أَ سُ مْ رَ كُ نِّي لَ ونِ ) ١٢٥(إِ یعُ طِ أَ وا اللَّھَ وَ اتَّقُ نْ ) ١٢٦(فَ ھِ مِ یْ لَ مْ عَ كُ لُ أَ سْ ا أَ مَ وَ

ینَ  مِ الَ عَ بِّ الْ ى رَ لَ لَّا عَ يَ إِ رِ جْ نْ أَ رٍ إِ جْ ونَ ) ١٢٧(أَ ثُ بَ عْ ةً تَ یعٍ آیَ لِّ رِ كُ ونَ بِ نُ بْ تَ عَ) ١٢٨(أَ انِ صَ ونَ مَ ذُ تَّخِ تَ ونَ وَ دُ لُ خْ مْ تَ لَّكُ عَ لَ
ینَ ) ١٢٩( بَّارِ مْ جَ تُ شْ طَ م بَ تُ شْ طَ ا بَ ذَ إِ ونِ ) ١٣٠(وَ یعُ طِ أَ وا اللَّھَ وَ اتَّقُ ونَ ) ١٣١(فَ مُ لَ عْ ا تَ مَ م بِ دَّكُ مَ ي أَ وا الَّذِ اتَّقُ وَ
ینَ ) ١٣٢( نِ بَ امٍ وَ عَ نْ أَ م بِ دَّكُ مَ ونٍ ) ١٣٣(أَ یُ عُ نَّاتٍ وَ جَ لَ) ١٣٤(وَ افُ عَ خَ نِّي أَ یمٍ إِ ظِ مٍ عَ وْ ابَ یَ ذَ مْ عَ كُ وا ) ١٣٥(یْ الُ قَ

ینَ  ظِ اعِ وَ ن مِّنَ الْ كُ مْ تَ مْ لَ تَ أَ ظْ عَ وَ ا أَ نَ یْ لَ اء عَ وَ ینَ )١٣٦(سَ وَّلِ أَ قُ الْ لُ لَّا خُ ا إِ ذَ نْ ھَ ینَ ) ١٣٧(إِ ذَّبِ عَ مُ نُ بِ حْ ا نَ مَ ) ١٣٨(وَ
ا  مَ ةً وَ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ مْ إِ اھُ نَ كْ لَ ھْ أَ وهُ فَ ذَّبُ كَ ینَ فَ نِ مِ م مُّؤْ ھُ رُ ثَ كْ انَ أَ یمُ ) ١٣٩(كَ یزُ الرَّحِ زِ عَ وَ الْ ھُ بَّكَ لَ نَّ رَ إِ تْ ) ١٤٠(وَ ذَّبَ كَ

ینَ  لِ سَ رْ مُ ودُ الْ مُ ونَ ) ١٤١(ثَ تَّقُ ا تَ لَ حٌ أَ الِ مْ صَ وھُ خُ مْ أَ ھُ الَ لَ ذْ قَ ینٌ ) ١٤٢(إِ مِ ولٌ أَ سُ مْ رَ كُ نِّي لَ وا اللَّھَ ) ١٤٣(إِ اتَّقُ فَ
ونِ  یعُ طِ أَ ینَ ) ١٤٤(وَ مِ الَ عَ بِّ الْ ى رَ لَ لَّا عَ يَ إِ رِ جْ نْ أَ رٍ إِ جْ نْ أَ ھِ مِ یْ لَ مْ عَ كُ لُ أَ سْ ا أَ مَ ینَ ) ١٤٥(وَ نِ ا آمِ نَ اھُ ا ھَ ي مَ ونَ فِ كُ رَ تْ تُ أَ

ونٍ ) ١٤٦( یُ عُ نَّاتٍ وَ ي جَ یمٌ ) ١٤٧(فِ ضِ ا ھَ ھَ عُ لْ لٍ طَ خْ نَ وعٍ وَ رُ زُ وتاً فَ) ١٤٨(وَ یُ الِ بُ بَ جِ نَ الْ ونَ مِ تُ حِ نْ تَ ینَ وَ ھِ ارِ
ونِ ) ١٤٩( یعُ طِ أَ وا اللَّھَ وَ اتَّقُ ینَ ) ١٥٠(فَ فِ رِ سْ مُ رَ الْ مْ وا أَ یعُ طِ ا تُ لَ ونَ ) ١٥١(وَ حُ لِ صْ ا یُ لَ ضِ وَ رْ أَ ي الْ ونَ فِ دُ سِ فْ ینَ یُ الَّذِ
ینَ ) ١٥٢( حَّرِ سَ مُ نَ الْ نتَ مِ ا أَ نَّمَ وا إِ الُ ةٍ) ١٥٣(قَ آیَ تِ بِ أْ ا فَ نَ لُ رٌ مِّثْ شَ لَّا بَ نتَ إِ ا أَ ینَ مَ قِ نَ الصَّادِ نتَ مِ ن كُ الَ ) ١٥٤(إِ قَ

ومٍ  لُ مٍ مَّعْ وْ بُ یَ رْ مْ شِ كُ لَ بٌ وَ رْ ا شِ ةٌ لَّھَ اقَ هِ نَ ذِ یمٍ ) ١٥٥(ھَ ظِ مٍ عَ وْ ابُ یَ ذَ مْ عَ كُ ذَ خُ أْ یَ وءٍ فَ سُ ا بِ سُّوھَ مَ ا تَ لَ ) ١٥٦(وَ
ینَ  مِ ادِ وا نَ حُ بَ صْ أَ ا فَ وھَ رُ قَ عَ نَّ فِ) ١٥٧(فَ ابُ إِ ذَ عَ مُ الْ ھُ ذَ خَ أَ ینَ فَ نِ مِ م مُّؤْ ھُ رُ ثَ كْ انَ أَ ا كَ مَ ةً وَ آیَ كَ لَ لِ بَّكَ ) ١٥٨(ي ذَ نَّ رَ إِ وَ

یمُ  یزُ الرَّحِ زِ عَ وَ الْ ھُ ینَ )١٥٩(لَ لِ سَ رْ مُ وطٍ الْ مُ لُ وْ تْ قَ ذَّبَ ونَ ) ١٦٠(كَ تَّقُ ا تَ لَ وطٌ أَ مْ لُ وھُ خُ مْ أَ ھُ الَ لَ ذْ قَ مْ ) ١٦١(إِ كُ نِّي لَ إِ
ینٌ  مِ ولٌ أَ سُ اتَّقُ) ١٦٢(رَ ونِ فَ یعُ طِ أَ ینَ ) ١٦٣(وا اللَّھَ وَ مِ الَ عَ بِّ الْ ى رَ لَ لَّا عَ يَ إِ رِ جْ نْ أَ رٍ إِ جْ نْ أَ ھِ مِ یْ لَ مْ عَ كُ لُ أَ سْ ا أَ مَ وَ

ینَ ) ١٦٤( مِ الَ عَ نَ الْ انَ مِ رَ ونَ الذُّكْ تُ أْ تَ ادُ) ١٦٥(أَ مٌ عَ وْ مْ قَ نتُ لْ أَ م بَ كُ اجِ وَ زْ نْ أَ مْ مِ بُّكُ مْ رَ كُ قَ لَ لَ ا خَ ونَ مَ رُ ذَ تَ ) ١٦٦(ونَ وَ
ینَ  جِ رَ خْ مُ نَ الْ نَّ مِ ونَ كُ تَ وطُ لَ ا لُ ھِ یَ نتَ ن لَّمْ تَ ئِ وا لَ الُ ینَ ) ١٦٧(قَ الِ قَ م مِّنَ الْ كُ لِ مَ عَ نِّي لِ الَ إِ مَّا ) ١٦٨(قَ ي مِ لِ ھْ أَ ي وَ جِّنِ بِّ نَ رَ

ونَ  لُ مَ عْ ینَ ) ١٦٩(یَ عِ مَ جْ ھُ أَ لَ ھْ أَ اهُ وَ نَ جَّیْ نَ غَ) ١٧٠(فَ ي الْ وزاً فِ جُ لَّا عَ ینَ إِ رِ ینَ ) ١٧١(ابِ رِ آخَ ا الْ نَ مَّرْ مَّ دَ ) ١٧٢(ثُ
ینَ  رِ نذَ مُ رُ الْ طَ اء مَ سَ راً فَ م مَّطَ ھِ یْ لَ ا عَ نَ رْ طَ مْ أَ ینَ ) ١٧٣(وَ نِ مِ م مُّؤْ ھُ رُ ثَ كْ انَ أَ ا كَ مَ ةً وَ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ بَّكَ ) ١٧٤(إِ نَّ رَ إِ وَ

یمُ  یزُ الرَّحِ زِ عَ وَ الْ ھُ ابُ الْ) ١٧٥(لَ حَ صْ ذَّبَ أَ ینَ كَ لِ سَ رْ مُ ةِ الْ كَ یْ ونَ ) ١٧٦(أَ تَّقُ ا تَ لَ بٌ أَ یْ عَ مْ شُ ھُ الَ لَ ذْ قَ مْ ) ١٧٧(إِ كُ نِّي لَ إِ
ینٌ  مِ ولٌ أَ سُ ونِ ) ١٧٨(رَ یعُ طِ أَ وا اللَّھَ وَ اتَّقُ ینَ ) ١٧٩(فَ مِ الَ عَ بِّ الْ ى رَ لَ لَّا عَ يَ إِ رِ جْ نْ أَ رٍ إِ جْ نْ أَ ھِ مِ یْ لَ مْ عَ كُ لُ أَ سْ ا أَ مَ وَ

وا) ١٨٠( فُ وْ ینَ أَ رِ سِ خْ مُ نَ الْ وا مِ ونُ كُ ا تَ لَ لَ وَ یْ كَ یمِ ) ١٨١(الْ قِ تَ سْ مُ اسِ الْ طَ سْ قِ الْ وا بِ نُ زِ وا النَّاسَ ) ١٨٢(وَ سُ خَ بْ ا تَ لَ وَ
ینَ  دِ سِ فْ ضِ مُ رْ أَ ي الْ ا فِ وْ ثَ عْ ا تَ لَ مْ وَ اءھُ یَ شْ ینَ )١٨٣(أَ وَّلِ أَ لَّةَ الْ بِ جِ الْ مْ وَ كُ قَ لَ ي خَ وا الَّذِ اتَّقُ الُ) ١٨٤(وَ نَ قَ نتَ مِ ا أَ نَّمَ وا إِ

ینَ  حَّرِ سَ مُ ینَ ) ١٨٥(الْ بِ اذِ كَ نَ الْ مِ نُّكَ لَ ن نَّظُ إِ ا وَ نَ لُ رٌ مِّثْ شَ لَّا بَ نتَ إِ ا أَ مَ ن ) ١٨٦(وَ اءِ إِ فاً مِّنَ السَّمَ سَ ا كِ نَ یْ لَ طْ عَ قِ سْ أَ فَ
ینَ  قِ نَ الصَّادِ نتَ مِ ونَ ) ١٨٧(كُ لُ مَ عْ ا تَ مَ مُ بِ لَ عْ بِّي أَ الَ رَ كَ) ١٨٨(قَ ابَ فَ ذَ انَ عَ نَّھُ كَ مِ الظُّلَّةِ إِ وْ ابُ یَ ذَ مْ عَ ھُ ذَ خَ أَ وهُ فَ ذَّبُ

یمٍ  ظِ مٍ عَ وْ ینَ ) ١٨٩(یَ نِ مِ م مُّؤْ ھُ رُ ثَ كْ انَ أَ ا كَ مَ ةً وَ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ یمُ ) ١٩٠(إِ یزُ الرَّحِ زِ عَ وَ الْ ھُ بَّكَ لَ نَّ رَ إِ نَّھُ ) ١٩١(وَ إِ وَ
ینَ  مِ الَ عَ بِّ الْ یلُ رَ نزِ تَ ینُ ) ١٩٢(لَ مِ أَ ھِ الرُّوحُ الْ لَ بِ زَ ینَ ) ١٩٣(نَ رِ نذِ مُ نَ الْ ونَ مِ كُ تَ كَ لِ بِ لْ ى قَ لَ يٍّ ) ١٩٤(عَ بِ رَ انٍ عَ سَ لِ بِ

ینٍ  ینَ ) ١٩٥(مُّبِ وَّلِ أَ رِ الْ بُ ي زُ فِ نَّھُ لَ إِ یلَ ) ١٩٦(وَ ائِ رَ سْ ي إِ نِ اء بَ مَ لَ ھُ عُ مَ لَ عْ ن یَ ةً أَ مْ آیَ ن لَّھُ كُ مْ یَ لَ وَ زَّ) ١٩٧(أَ وْ نَ لَ اهُ وَ نَ لْ
ینَ  مِ جَ عْ أَ ضِ الْ عْ ى بَ لَ ینَ ) ١٩٨(عَ نِ مِ ؤْ ھِ مُ وا بِ انُ م مَّا كَ ھِ یْ لَ هُ عَ أَ رَ قَ ینَ ) ١٩٩(فَ مِ رِ جْ مُ وبِ الْ لُ ي قُ اهُ فِ نَ كْ لَ كَ سَ لِ ذَ كَ

یمَ ) ٢٠٠( لِ أَ ابَ الْ ذَ عَ ا الْ وُ رَ تَّى یَ ھِ حَ ونَ بِ نُ مِ ؤْ ا یُ شْ) ٢٠١(لَ ا یَ مْ لَ ھُ ةً وَ تَ غْ م بَ ھُ یَ تِ أْ یَ ونَ فَ رُ نُ ) ٢٠٢(عُ حْ لْ نَ وا ھَ ولُ قُ یَ فَ
ونَ  رُ نظَ ونَ ) ٢٠٣(مُ لُ جِ عْ تَ سْ ا یَ نَ ابِ ذَ عَ بِ فَ ینَ ) ٢٠٤(أَ نِ مْ سِ اھُ نَ ن مَّتَّعْ تَ إِ یْ أَ رَ فَ ونَ ) ٢٠٥(أَ دُ وعَ وا یُ انُ م مَّا كَ اءھُ مَّ جَ ثُ

ونَ )٢٠٦( تَّعُ مَ وا یُ انُ م مَّا كَ ھُ نْ ى عَ نَ غْ ا أَ ا) ٢٠٧(مَ نَ كْ لَ ھْ ا أَ مَ ونَ وَ رُ نذِ ا مُ ھَ لَّا لَ ةٍ إِ یَ رْ ن قَ نَّا ) ٢٠٨(مِ ا كُ مَ ى وَ رَ كْ ذِ
ینَ  مِ الِ ینُ ) ٢٠٩(ظَ اطِ ھِ الشَّیَ تْ بِ زَّلَ نَ ا تَ مَ ونَ ) ٢١٠(وَ یعُ طِ تَ سْ ا یَ مَ مْ وَ ھُ ي لَ غِ نبَ ا یَ مَ عِ ) ٢١١(وَ نِ السَّمْ مْ عَ نَّھُ إِ



ونَ  ولُ زُ عْ مَ ھاً آخَ) ٢١٢(لَ لَ عَ اللَّھِ إِ عُ مَ دْ ا تَ لَ ینَ فَ ذَّبِ عَ مُ نَ الْ ونَ مِ كُ تَ ینَ ) ٢١٣(رَ فَ بِ رَ قْ أَ كَ الْ تَ یرَ شِ رْ عَ نذِ أَ ) ٢١٤(وَ
ینَ  نِ مِ ؤْ مُ نَ الْ كَ مِ عَ نِ اتَّبَ مَ كَ لِ احَ نَ ضْ جَ فِ اخْ ونَ ) ٢١٥(وَ لُ مَ عْ يءٌ مِّمَّا تَ رِ نِّي بَ لْ إِ قُ كَ فَ وْ صَ نْ عَ إِ ى ) ٢١٦(فَ لَ كَّلْ عَ وَ تَ وَ

یمِ  یزِ الرَّحِ زِ عَ ومُ ) ٢١٧(الْ قُ ینَ تَ اكَ حِ رَ ي یَ ینَ ) ٢١٨(الَّذِ دِ ي السَّاجِ كَ فِ لُّبَ قَ تَ یمُ ) ٢١٩(وَ لِ عَ یعُ الْ وَ السَّمِ نَّھُ ھُ إِ
ینُ ) ٢٢٠( اطِ زَّلُ الشَّیَ نَ ن تَ ى مَ لَ مْ عَ كُ بِّئُ نَ لْ أُ یمٍ ) ٢٢١(ھَ ثِ فَّاكٍ أَ لِّ أَ ى كُ لَ زَّلُ عَ نَ مْ ) ٢٢٢(تَ ھُ رُ ثَ كْ أَ عَ وَ ونَ السَّمْ قُ لْ یُ

ونَ  بُ اذِ ونَ ) ٢٢٣(كَ اوُ غَ مُ الْ ھُ عُ تَّبِ اء یَ رَ الشُّعَ ونَ ) ٢٢٤(وَ یمُ ھِ ادٍ یَ لِّ وَ ي كُ مْ فِ نَّھُ رَ أَ مْ تَ لَ ا ) ٢٢٥(أَ ا لَ ونَ مَ ولُ قُ مْ یَ نَّھُ أَ وَ
ونَ  لُ عَ فْ و) ٢٢٦(یَ رُ صَ انتَ یراً وَ ثِ وا اللَّھَ كَ رُ كَ ذَ اتِ وَ حَ وا الصَّالِ لُ مِ عَ وا وَ نُ ینَ آمَ لَّا الَّذِ ینَ إِ مُ الَّذِ لَ عْ یَ سَ وا وَ مُ لِ ا ظُ دِ مَ عْ ن بَ ا مِ

ونَ  بُ لِ نقَ بٍ یَ لَ نقَ يَّ مُ وا أَ مُ لَ ) ٢٢٧(ظَ
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�(!پیروزیمقطعاً �!سپس موسى عصایش را افكند، ناگھان تمام وسایل دروغین آنھا را بلعید�44 45�

�.سجده افتادندفوراً ھمھ ساحران بھ  �،ما بھ پروردگار عالمیان ایمان آوردیم: (گفتند�46 47�
�(!پروردگار موسى و ھارون ازه دھم بھ او ایمان آیا پیش از اینكھ بھ شما اج: (گفت] فرعون] �48



ماً! آوردید؟ ا بزودى]! و این یك توطئھ است[او بزرگ و استاد شماست كھ بھ شما سحر آموختھ مسلّ امّ
�(!آویزممى، و ھمھ شما را بھ داركنمدستھا و پاھاى شما را بعكس یكدیگر قطع مى! خواھید دانست 49�

م نیست(:گفتند �!گردیمبازمىما بسوى پروردگارمان]! ھر كارى از دستت ساختھ است بكن[، مھّ ما�50
�(!بودیمآورندگانامیدواریم كھ پروردگارمان خطاھاى ما را ببخشد، چرا كھ ما نخستین ایمان بھ و�51

�(!ھستید، زیرا شما مورد تعقیبكوچ ده] از مصر[موسى وحى كردیم كھ شبانھ بندگانم را  فرعون �52
�مأموران بسیج نیرو را بھ شھرھا فرستاد،] از این ماجرا آگاه شد و[ ماً گروھى اینھ:] گفتو] �53 ا مسلّ

�اندكند؛ �اند؛اینھا ما را بھ خشم آوردهو�54 �(!ما ھمگى آماده پیكاریمو�55 سرانجام ] �56
�،ھا بیرون راندیماز باغھا و چشمھو ما آنھا را ] فرعونیان مغلوب شدند، از گنجھا و قصرھاى و�57

ل �!مجلّ �!و بنى اسرائیل را وارث آنھا ساختیم! اینچنین كردیم] ،آرى] �58 بھ تعقیب بنى آنان �59
�.اسرائیل پرداختند، و بھ ھنگام طلوع آفتاب بھ آنھا رسیدند ھنگامى كھ دو گروه یكدیگر را دیدند، �60

�(!ما در چنگال فرعونیان گرفتار شدیم: (گفتندیاران موسى یقیناً ! چنین نیست(: گفت] موسى] �61
�(!كرد، بزودى مرا ھدایت خواھدپروردگارم با من است : بدنبال آن بھ موسى وحى كردیمو�62

دریا از ھم شكافتھ شد، و ھر بخشى ھمچون كوه و] عصایش را بھ دریا زد،!) [عصایت را بھ دریا بزن(
�!عظیمى بود �!نزدیك ساختیم] بھ دریا[را نیز ] لشكر فرعون[= در آنجا دیگران و�63 و�64

�!موسى و تمام كسانى را كھ با او بودند نجات دادیم �!ردیمسپس دیگران را غرق ك�65 این در�66
�[چرا كھ طالب حق نبودند! [، نشانھ روشنى است ولى بیشترشان ایمان نیاوردندجریان و�67

�!ناپذیر و مھربان استپروردگارت شكست �،بر آنان خبر ابراھیم را بخوانو�68 ھنگامى كھ بھ �69
�(!پرستید؟چھ چیز را مى: (پدر و قومش گفت ، و ھمھ روز ملازم پرستیمبتھایى را مى: (گفتند�70

�(.عبادت آنھاییم �!شنوند؟خوانید صداى شما را مىآیا ھنگامى كھ آنھا را مى: (گفت�71 سود یا�72
�(!رسانند؟و زیانى بھ شما مى �(.كنندما فقط نیاكان خود را یافتیم كھ چنین مى: (گفتند�73 : گفت�74

�...كردیدچیزھایى را كھ پیوستھ پرستش مى] این[آیا دیدید ( �شما و پدران پیشین شما،�75 76�
�!، مگر پروردگار عالمیان]آنھاو من دشمن [ھمھ آنھا دشمن من ھستند  ھمان كسى كھ مرا آفرید، و �77

�كند،پیوستھ راھنمائیم مى �نماید،دھد و سیراب مىكسى كھ مرا غذا مىو�78 امى كھ ھنگو�79
�دھد،بیمار شوم مرا شفا مى �كند،میراند و سپس زنده مىكسى كھ مرا مىو�80 كسى كھ امید و�81

�!دارم گناھم را در روز جزا ببخشد ، و مرا بھ صالحان ملحق بھ من علم و دانش ببخش! اراپروردگ�82
�!كن تھاى آینده�83 �!قرار ده] ذكر خیرىو[، زبان صدق و براى من در میان امّ مرا وارثان و�84

�!بھشت پرنعمت گردان �!را بیامرز، كھ او از گمراھان بود] عمویم[= پدرم و�85 در آن روز و�86
�!شوند، مرا شرمنده و رسوا مكنكھ مردم برانگیختھ مى ودى آن روز كھ مال و فرزندان سدر�87

�بخشد،نمى �(!مگر كسى كھ با قلب سلیم بھ پیشگاه خدا آید�88 بھشت براى ] در آن روز،] �89
�شود،پرھیزكاران نزدیك مى �گردد،كار مىدوزخ براى گمراھان آشو�90 بھ آنان گفتھ و�91

�...كردیدكجا ھستند معبودانى كھ آنھا را پرستش مى: (شودمى آیا آنھا شما ! معبودھایى غیر از خدا؟�92
�(!آید؟مىكنند، یا كسى بھ یارى آنھارا یارى مى آن ھنگام ھمھ آن معبودان با عابدان گمراه بھ در�93

�شوند؛دوزخ افكنده مى �!ھمچنین ھمگى لشكریان ابلیسو�94 آنھا در آنجا در حالى كھ بھ �95
�:گوینداند مىھ برخاستھمخاصم �،بھ خدا سوگند كھ ما در گمراھى آشكارى بودیم) �96 چون �97

�!شمردیمشما را با پروردگار عالمیان برابر مى ا كسى �98 �!جز مجرمان ما را گمراه نكردامّ 99�
�كنندگانى براى ما وجود ندارد،شفاعت] افسوس كھ امروز] تىو�100 !نھ دوست گرم و پرمحبّ

� �(!بازگردیم و از مؤمنان باشیم] ھ دنیاب[اى كاش بار دیگر �101 و [در این ماجرا، نشانھ �102
�!؛ ولى بیشتر آنان مؤمن نبودنداست] عبرتى �!پروردگار تو عزیز و رحیم استو�103 قوم �104

�نوح رسولان را تكذیب كردند، !كنید؟آیا تقوا پیشھ نمى: (ھنگامى كھ برادرشان نوح بھ آنان گفت�105
� ماً من براى شما پیامبرى امین ھستم�106 �!مسلّ !تقواى الھى پیشھ كنید و مرا اطاعت نمایید�107
� !است؛ اجر من تنھا بر پروردگار عالمیانطلبم، ھیچ مزدى از شما نمىمن براى این دعوت�108
� �(!نید و مرا اطاعت نمایید، تقواى الھى پیشھ كپس�109 آیا ما بھ تو ایمان بیاوریم در : (گفتند�110

�(!اند؟كردهارزش از تو پیروىحالى كھ افراد پست و بى دانم آنھا چھ كارىمن چھ مى: (گفت] نوح]�111
�!اندداشتھ �!فھمیدیدحساب آنھا تنھا با پروردگار من است اگر شما مى�112 من ھرگز و�113

�.مؤمنان را طرد نخواھم كرد �(.اى آشكارممن تنھا انذاركننده�114 از [اگر ! اى نوح: (گفتند�115
�(!، سنگباران خواھى شددست برندارى] حرفھایت !، مرا تكذیب كردندقوم من! پروردگارا: (گفت�116
� (!بخش؛ و مرا و مؤمنانى را كھ با من ھستند رھایىنھا جدایى بیفكناكنون میان من و آ�117
� بود، رھایى [از انسان و انواع حیوانات[ما، او و كسانى را كھ با او بودند، در آن كشتى كھ پر �118
�!بخشیدیم �!بقیھ را غرق كردیمسپس�119 ا بیشتر آنان در این ماجرا نشانھ روشنى است�120 ؛ امّ

�.مؤمن نبودند �.پروردگار تو عزیز و رحیم استو�121 را ] خدا[رسولان ] زنی[قوم عاد �122



�تكذیب كردند، �!كنید؟آیا تقوا پیشھ نمى: (ھنگامى كھ برادرشان ھود گفت�123 مسلماً من �124
�.براى شما پیامبرى امین ھستم �!پس تقواى الھى پیشھ كنید و مرا اطاعت نمایید�125 من در �126

.پروردگار عالمیان است؛ اجر و پاداش من تنھا برطلبم، ھیچ اجر و پاداشى از شما نمىبرابر این دعوت
� �!سازید؟اى از روى ھوا و ھوس مىمرتفعى نشانھآیا شما بر ھر مكان�127 قصرھا و و�128

�!كنید شاید در دنیا جاودانھ بمانید؟ھاى زیبا و محكم بنا مىقلعھ ھنگامى كھ كسى را مجازات و�129
اران كیمى �!دھیدفر مىكنید ھمچون جبّ �!پس تقواى الھى پیشھ كنید و مرا اطاعت نمایید�130 131�
�؛دانید امداد كردهخدایى بپرھیزید كھ شما را بھ نعمتھایى كھ مى] نافرمانى[از و شما را بھ �132

�؛امداد فرموده] لایق و برومند[چھارپایان و نیز پسران  �!ھاھمچنین بھ باغھا و چشمھ�133 134�
�(!ترسممن بر شما از عذاب روزى بزرگ مى] اگر كفران كنید،] براى ما : (گفتند] قوم عاد[= آنھا �135

�![بیھوده خود را خستھ مكن] ؛كند، چھ ما را انذار كنى یا نكنىتفاوت نمى و [این ھمان روش �136
�!پیشینیان است] ھاىافسانھ �(!ما ھرگز مجازات نخواھیم شدو�137 آنان ھود را تكذیب �138

!؛ ولى بیشتر آنان مؤمن نبودند]براى آگاھان] اى است، آیت و نشانھ؛ و در اینكردند، ما ھم نابودشان كردیم
� �!پروردگار تو عزیز و رحیم استو�139 را تكذیب كردند،] خدا[قوم ثمود رسولان �140
� �!كنید؟آیا تقوا پیشھ نمى: (ھنگامى كھ صالح بھ آنان گفت�141 ن براى شما پیامبرى امین م�142

�!ھستم �!پس تقواى الھى پیشھ كنید و مرا اطاعت نمایید�143 ، اجر و من در برابر این دعوت�144
�!عالمیان است؛ اجر من تنھا بر پروردگارطلبمپاداشى از شما نمى ر مى�145 كنید ھمیشھ آیا شما تصوّ

ت در نعمتھایى كھ اینجاست مى �مانید،در نھایت امنیّ �ھا،در این باغھا و چشمھ�146 در این �147
�!؟ھایش شیرین و رسیده استكھ میوهزراعتھا و نخلھایى تراشید، و در ھایى مىھا خانھاز كوهو�148

�!پردازیدآن بھ عیش و نوش مى �!پس از خدا بترسید و مرا اطاعت كنید�149 فرمان و�150
�!مسرفان را اطاعت نكنید �(!كنندكنند و اصلاح نمىھمانھا كھ در زمین فساد مى�151 : گفتند�152

�[!اىو عقل خود را از دست داده[تو از افسون شدگانى !] اى صالح([ تو فقط بشرى ھمچون �153
�(!اى بیاورگویى آیت و نشانھ؛ اگر راست مىمائى ] كھ آیت الھى است[اى است این ناقھ: (گفت�154

ى است، و براى شما]از آب قریھ[براى او سھمى  �!سھم روز معینّ كمترین آزارى بھ آن نرسانید، �155
�(!كھ عذاب روزى بزرگ شما را فرا خواھد گرفت ) پى(حملھ نموده آن را ] ناقھ[سرانجام بر آن �156

�!خود پشیمان شدندسپس از كرده] و ھلاك نمودند[كردند؛  ؛ در عذاب الھى آنان را فرا گرفتو�157
�!نبودند؛ ولى بیشتر آنان مؤمناى است، آیت و نشانھاین !پروردگار تو عزیز و رحیم استو�158

� �را تكذیب كردند،] خدا[تادگان قوم لوط فرس�159 آیا : (ھنگامى كھ برادرشان لوط بھ آنان گفت�160
�!كنید؟تقوا پیشھ نمى �!من براى شما پیامبرى امین ھستم�161 پس تقواى الھى پیشھ كنید و �162

�!مرا اطاعت نمایید ، اجر من فقط بر پروردگار طلبم، اجرى از شما نمىمن در برابر این دعوت�163
�!استعالمیان كنید، و ھمجنس بازى مى[روید ر مى، شما بھ سراغ جنس ذكوآیا در میان جھانیان�164

�[!؟این زشت و ننگین نیستآیا ھمسرانى را كھ پروردگارتان براى شما آفریده است رھا و�165
اً! [كنید؟مى �(!تجاوزگرى ھستیدشما قوم] حقّ دست ] از این سخنان[اگر ! لوطاى : (گفتند�166

�(!بود، بھ یقین از اخراج شدگان خواھىبرندارى !من دشمن سرسخت اعمال شما ھستم: (گفت�167
� �(!ھایى بخشدھند رمن و خاندانم را از آنچھ اینھا انجام مى! پروردگارا�168 ما او و تمامى �169

�،خاندانش را نجات دادیم �!جز پیرزنى كھ در میان بازماندگان بود�170 سپس دیگران را �171
�!ھلاك كردیم !؛ چھ باران بدى بود باران انذارشدگانبر آنھا فرستادیم] از سنگ[بارانى و�172

� ا بیشترشان مؤمن نبودندآیتى است] ماجراى قوم لوط و سرنوشت شوم آنھا[در این �173 .؛ امّ
� �!پروردگار تو عزیز و رحیم استو�174 رسولان ] شھرى نزدیك مدین[= اصحاب ایكھ �175

�را تكذیب كردند،] خدا[ �!كنید؟آیا تقوا پیشھ نمى: (ھنگامى كھ شعیب بھ آنھا گفت�176 ماً �177 مسلّ
�!من براى شما پیامبرى امین ھستم �!پس تقواى الھى پیشھ كنید و مرا اطاعت نمایید�178 179�

�!است؛ اجر من تنھا بر پروردگار عالمیانطلبم، پاداشى از شما نمىمن در برابر این دعوت حق �180
�!، و دیگران را بھ خسارت نیفكنید]و كم فروشى نكنید[پیمانھ را ادا كنید  با ترازوى صحیح وزن و�181

�!كنید �!حق مردم را كم نگذارید، و در زمین تلاش براى فساد نكنیدو�182 ] نافرمانى[و از �183
�(!آفرید بپرھیزیدكسى كھ شما و اقوام پیشین را �!دگانىشتو فقط از افسون: (آنھا گفتند�184 185�

�!، تنھا گمانى كھ درباره تو داریم این است كھ از دروغگویانىتو بشرى ھمچون مائى اگر راست �186
�(!، سنگھایى از آسمان بر سر ما ببارانگویىمى پروردگار من بھ اعمالى كھ شما : (گفت] شعیب] �187

�(!دھید داناتر استانجام مى سایبانى از ابر [سرانجام او را تكذیب كردند، و عذاب روز سایبان �188
�!؛ یقیناً آن عذاب روز بزرگى بودفراگرفتآنھا را] خیزصاعقھ اى در این ماجرا، آیت و نشانھ�189

�.؛ ولى بیشتر آنھا مؤمن نبودنداست �!پروردگار تو عزیز و رحیم استو�190 ماً این �191 مسلّ
�!گار جھانیان نازل شده استاز سوى پرورد] قرآن[ ...روح الامین آن را نازل كرده است�192



� �!تو، تا از انذاركنندگان باشى] پاك[بر قلب �193 ![نازل كرد[آشكار آن را بھ زبان عربى�194
� �!توصیف آن در كتابھاى پیشینیان نیز آمده استو�195 آیا ھمین نشانھ براى آنھا كافى �196

�!نیست كھ علماى بنى اسرائیل بخوبى از آن آگاھند؟ غیر [= ھرگاه ما آن را بر بعضى از عجم �197
�...كردیمھا نازل مى]عرب �!آورندخواند، بھ آن ایمان نمىاو آن را بر ایشان مىو�198 199�

�!كنیمآن را در دلھاى مجرمان وارد مىقر] با بیانى رسا[این گونھ ] ،آرى] ا] �200 بھ آن ایمان ] امّ
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سوره النمل

بسم االله الرحمن الرحیم

ینٍ  ابٍ مُّبِ تَ كِ آنِ وَ رْ قُ اتُ الْ كَ آیَ لْ ینَ) ١(طس تِ نِ مِ ؤْ مُ لْ ى لِ رَ شْ بُ ى وَ دً م ) ٢(ھُ ھُ اةَ وَ ونَ الزَّكَ تُ ؤْ یُ اةَ وَ ونَ الصَّلَ یمُ قِ ینَ یُ الَّذِ
ونَ  نُ وقِ مْ یُ ةِ ھُ رَ آخِ الْ ونَ ) ٣(بِ ھُ مَ عْ مْ یَ ھُ مْ فَ ھُ الَ مَ عْ مْ أَ ھُ یَّنَّا لَ ةِ زَ رَ آخِ الْ ونَ بِ نُ مِ ؤْ ا یُ ینَ لَ نَّ الَّذِ وءُ ) ٤(إِ مْ سُ ھُ ینَ لَ كَ الَّذِ ئِ لَ وْ أُ

ي الْ مْ فِ ھُ ابِ وَ ذَ عَ ونَ الْ رُ سَ خْ أَ مُ الْ ةِ ھُ رَ یمٍ ) ٥(آخِ لِ یمٍ عَ كِ نْ حَ ن لَّدُ آنَ مِ رْ قُ قَّى الْ لَ تُ نَّكَ لَ إِ نِّي ) ٦(وَ ھِ إِ لِ ھْ أَ ى لِ وسَ الَ مُ ذْ قَ إِ
ونَ  لُ طَ صْ مْ تَ لَّكُ سٍ لَّعَ بَ ابٍ قَ ھَ شِ م بِ یكُ وْ آتِ رٍ أَ بَ خَ ا بِ ھَ م مِّنْ یكُ آتِ اراً سَ تُ نَ سْ ودِ) ٧(آنَ ا نُ اءھَ مَّا جَ لَ ي فَ ن فِ كَ مَ ورِ ن بُ يَ أَ

ینَ  مِ الَ عَ بِّ الْ انَ اللَّھِ رَ حَ بْ سُ ا وَ ھَ لَ وْ نْ حَ مَ یمُ ) ٨(النَّارِ وَ كِ حَ یزُ الْ زِ عَ ا اللَّھُ الْ نَ نَّھُ أَ ى إِ وسَ ا مُ ا ) ٩(یَ آھَ مَّا رَ لَ اكَ فَ صَ قِ عَ لْ أَ وَ
وسَ ا مُ قِّبْ یَ عَ مْ یُ لَ راً وَ بِ دْ لَّى مُ انٌّ وَ ا جَ نَّھَ أَ زُّ كَ تَ ھْ ونَ تَ لُ سَ رْ مُ يَّ الْ دَ افُ لَ خَ ا یَ نِّي لَ فْ إِ خَ ا تَ دَّلَ ) ١٠(ى لَ مَّ بَ مَ ثُ لَ ن ظَ لَّا مَ إِ

یمٌ  ورٌ رَّحِ فُ نِّي غَ إِ وءٍ فَ دَ سُ عْ ناً بَ سْ ى ) ١١(حُ لَ اتٍ إِ عِ آیَ سْ ي تِ وءٍ فِ رِ سُ یْ نْ غَ اء مِ ضَ یْ جْ بَ رُ خْ كَ تَ بِ یْ ي جَ كَ فِ دَ لْ یَ خِ دْ أَ وَ
ھِ مِ وْ قَ نَ وَ وْ عَ رْ ینَ فِ قِ اسِ ماً فَ وْ وا قَ انُ مْ كَ نَّھُ ینٌ ) ١٢(إِ رٌ مُّبِ حْ ا سِ ذَ وا ھَ الُ ةً قَ رَ صِ بْ ا مُ نَ اتُ مْ آیَ ھُ اءتْ مَّا جَ لَ وا )١٣(فَ دُ حَ جَ وَ

ینَ  دِ سِ فْ مُ ةُ الْ بَ اقِ انَ عَ فَ كَ یْ رْ كَ انظُ اً فَ وّ لُ عُ ماً وَ لْ مْ ظُ ھُ سُ نفُ ا أَ ھَ تْ نَ قَ یْ تَ اسْ ا وَ ھَ نَ) ١٤(بِ یْ دْ آتَ قَ لَ ماً وَ لْ انَ عِ مَ یْ لَ سُ ودَ وَ اوُ ا دَ
ینَ  نِ مِ ؤْ مُ هِ الْ ادِ بَ یرٍ مِّنْ عِ ثِ ى كَ لَ ا عَ نَ ضَّلَ ي فَ لَّھِ الَّذِ دُ لِ مْ حَ ا الْ الَ قَ ا ) ١٥(وَ نَ لِّمْ ا النَّاسُ عُ یُّھَ ا أَ الَ یَ قَ ودَ وَ اوُ انُ دَ مَ یْ لَ ثَ سُ رِ وَ وَ

ذَ نَّ ھَ ءٍ إِ يْ لِّ شَ ن كُ ا مِ ینَ وتِ أُ رِ وَ قَ الطَّیْ نطِ ینُ مَ بِ مُ لُ الْ ضْ فَ وَ الْ ھُ نسِ ) ١٦(ا لَ إِ الْ نِّ وَ جِ نَ الْ هُ مِ ودُ نُ انَ جُ مَ یْ لَ سُ رَ لِ شِ حُ وَ
ونَ  عُ وزَ مْ یُ ھُ رِ فَ الطَّیْ مْ) ١٧(وَ نَّكُ مَ طِ حْ ا یَ مْ لَ كُ نَ اكِ سَ وا مَ لُ خُ لُ ادْ ا النَّمْ یُّھَ ا أَ ةٌ یَ لَ مْ تْ نَ الَ لِ قَ ي النَّمْ ادِ ى وَ لَ ا عَ وْ تَ ا أَ ذَ تَّى إِ حَ

ونَ  رُ عُ شْ ا یَ مْ لَ ھُ هُ وَ ودُ نُ جُ انُ وَ مَ یْ لَ تَ ) ١٨(سُ مْ عَ نْ ي أَ كَ الَّتِ تَ مَ عْ رَ نِ كُ شْ نْ أَ ي أَ نِ عْ زِ وْ بِّ أَ الَ رَ قَ ا وَ ھَ لِ وْ كاً مِّن قَ احِ سَّمَ ضَ بَ تَ فَ
بَ ي عِ كَ فِ تِ مَ حْ رَ ي بِ نِ لْ خِ دْ أَ اهُ وَ ضَ رْ حاً تَ الِ لَ صَ مَ عْ نْ أَ أَ يَّ وَ دَ الِ ى وَ لَ عَ يَّ وَ لَ ینَ عَ حِ كَ الصَّالِ ا ) ١٩(ادِ الَ مَ قَ رَ فَ قَّدَ الطَّیْ فَ تَ وَ

ینَ  بِ ائِ غَ نَ الْ انَ مِ مْ كَ دَ أَ ھُ دْ ھُ ى الْ رَ ا أَ يَ لَ ینٍ ) ٢٠(لِ انٍ مُّبِ طَ لْ سُ نِّي بِ یَ تِ أْ یَ وْ لَ نَّھُ أَ حَ بَ ذْ أَ وْ لَ یداً أَ دِ اباً شَ ذَ نَّھُ عَ ذِّبَ عَ أُ ) ٢١(لَ



الَ أَ قَ یدٍ فَ عِ رَ بَ یْ ثَ غَ كَ مَ ینٍ فَ قِ إٍ یَ بَ نَ إٍ بِ بَ ن سَ كَ مِ تُ ئْ جِ ھِ وَ طْ بِ حِ مْ تُ ا لَ مَ طتُ بِ ن )٢٢(حَ تْ مِ یَ وتِ أُ مْ وَ ھُ كُ لِ مْ ةً تَ أَ رَ دتُّ امْ جَ نِّي وَ إِ
یمٌ  ظِ شٌ عَ رْ ا عَ ھَ لَ ءٍ وَ يْ لِّ شَ مُ الشَّ) ٢٣(كُ ھُ یَّنَ لَ زَ ونِ اللَّھِ وَ ن دُ سِ مِ لشَّمْ ونَ لِ دُ جُ سْ ا یَ ھَ مَ وْ قَ ا وَ دتُّھَ جَ مْ وَ ھُ الَ مَ عْ انُ أَ طَ یْ

ونَ  دُ تَ ھْ ا یَ مْ لَ ھُ یلِ فَ نِ السَّبِ مْ عَ دَّھُ صَ ا ) ٢٤(فَ مُ مَ لَ عْ یَ ضِ وَ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ءَ فِ بْ خَ جُ الْ رِ خْ ي یُ لَّھِ الَّذِ وا لِ دُ جُ سْ لَّا یَ أَ
ونَ  نُ لِ عْ ا تُ مَ ونَ وَ فُ خْ شِ) ٢٥(تُ رْ عَ بُّ الْ وَ رَ لَّا ھُ ھَ إِ لَ ا إِ یمِ اللَّھُ لَ ظِ عَ نَ ) س) (٢٦(الْ نتَ مِ مْ كُ تَ أَ قْ دَ صَ رُ أَ نظُ نَ الَ سَ قَ

ینَ  بِ اذِ كَ ونَ ) ٢٧(الْ عُ جِ رْ ا یَ اذَ رْ مَ انظُ مْ فَ ھُ نْ لَّ عَ وَ مَّ تَ مْ ثُ ھِ یْ لَ ھْ إِ قِ لْ أَ ا فَ ذَ ي ھَ ابِ تَ ب بِّكِ ھَ يَ ) ٢٨(اذْ قِ لْ نِّي أُ أُ إِ لَ ا المَ یُّھَ ا أَ تْ یَ الَ قَ
یمٌ رِ ابٌ كَ تَ يَّ كِ لَ یمِ ) ٢٩(إِ نِ الرَّحِ مَ مِ اللَّھِ الرَّحْ سْ نَّھُ بِ إِ انَ وَ مَ یْ لَ ن سُ نَّھُ مِ ینَ ) ٣٠(إِ مِ لِ سْ ي مُ ونِ تُ أْ يَّ وَ لَ وا عَ لُ عْ لَّا تَ ) ٣١(أَ

ونِ  دُ ھَ شْ تَّى تَ راً حَ مْ ةً أَ عَ اطِ نتُ قَ ا كُ ي مَ رِ مْ ي أَ ي فِ ونِ تُ فْ أُ أَ لَ ا المَ یُّھَ ا أَ تْ یَ الَ نُ أُ) ٣٢(قَ حْ وا نَ الُ سٍ قَ أْ وا بَ ولُ أُ وَّةٍ وَ وا قُ لُ وْ
ینَ  رِ مُ أْ ا تَ اذَ ي مَ رِ انظُ كِ فَ یْ لَ رُ إِ مْ أَ الْ یدٍ وَ دِ لَّةً ) ٣٣(شَ ذِ ا أَ ھَ لِ ھْ زَّةَ أَ عِ وا أَ لُ عَ جَ ا وَ وھَ دُ سَ فْ ةً أَ یَ رْ وا قَ لُ خَ ا دَ ذَ وكَ إِ لُ مُ نَّ الْ تْ إِ الَ قَ

ونَ  لُ عَ فْ كَ یَ لِ ذَ كَ م) ٣٤(وَ ھِ یْ لَ ةٌ إِ لَ سِ رْ نِّي مُ إِ ونَ وَ لُ سَ رْ مُ عُ الْ جِ رْ مَ یَ ةٌ بِ رَ اظِ نَ یَّةٍ فَ دِ ھَ نِ )٣٥(بِ دُّونَ مِ تُ الَ أَ انَ قَ مَ یْ لَ اء سُ مَّا جَ لَ فَ
ونَ  حُ رَ فْ مْ تَ كُ یَّتِ دِ ھَ م بِ نتُ لْ أَ م بَ اكُ رٌ مِّمَّا آتَ یْ يَ اللَّھُ خَ انِ ا آتَ مَ الٍ فَ مَ ودٍ لَّ) ٣٦(بِ نُ جُ مْ بِ نَّھُ یَ تِ أْ نَ لَ مْ فَ ھِ یْ لَ عْ إِ جِ ا ارْ ھَ م بِ ھُ لَ لَ بَ ا قِ

ونَ  رُ اغِ مْ صَ ھُ لَّةً وَ ذِ ا أَ ھَ م مِّنْ نَّھُ جَ رِ خْ نُ لَ ینَ ) ٣٧(وَ مِ لِ سْ ي مُ ونِ تُ أْ ن یَ لَ أَ بْ ا قَ ھَ شِ رْ عَ ي بِ ینِ تِ أْ مْ یَ یُّكُ أُ أَ لَ ا المَ یُّھَ ا أَ الَ یَ ) ٣٨(قَ
ن مَّ ومَ مِ قُ ن تَ لَ أَ بْ ھِ قَ یكَ بِ ا آتِ نَ نِّ أَ جِ ریتٌ مِّنَ الْ فْ الَ عِ ینٌ قَ مِ يٌّ أَ وِ قَ ھِ لَ یْ لَ نِّي عَ إِ كَ وَ امِ مٌ مِّنَ ) ٣٩(قَ لْ هُ عِ ندَ ي عِ الَ الَّذِ قَ

فُ كْ مْ أَ رُ أَ كُ شْ أَ ي أَ نِ وَ لُ بْ یَ بِّي لِ لِ رَ ضْ ن فَ ا مِ ذَ الَ ھَ هُ قَ ندَ اً عِ رّ قِ تَ سْ آهُ مُ مَّا رَ لَ كَ فَ فُ رْ كَ طَ یْ لَ دَّ إِ تَ رْ ن یَ لَ أَ بْ ھِ قَ یكَ بِ ا آتِ نَ ابِ أَ تَ كِ رُ الْ
یمٌ  رِ يٌّ كَ نِ بِّي غَ نَّ رَ إِ رَ فَ فَ ن كَ مَ ھِ وَ سِ فْ نَ رُ لِ كُ شْ ا یَ نَّمَ إِ رَ فَ كَ ن شَ مَ ونُ ) ٤٠(وَ كُ مْ تَ ي أَ دِ تَ ھْ تَ رْ أَ نظُ ا نَ ھَ شَ رْ ا عَ ھَ وا لَ كِّرُ الَ نَ قَ

ونَ  دُ تَ ھْ ا یَ ینَ لَ نَ الَّذِ نَّھُ ) ٤١(مِ أَ تْ كَ الَ كِ قَ شُ رْ ا عَ ذَ كَ ھَ یلَ أَ اءتْ قِ مَّا جَ لَ ینَ فَ مِ لِ سْ نَّا مُ كُ ا وَ ھَ لِ بْ ن قَ مَ مِ لْ عِ ا الْ ینَ وتِ أُ وَ وَ ھُ
ینَ ) ٤٢( رِ افِ مٍ كَ وْ ن قَ تْ مِ انَ ا كَ نَّھَ ونِ اللَّھِ إِ ن دُ دُ مِ بُ ت تَّعْ انَ ا كَ ا مَ دَّھَ صَ ھُ ) ٤٣(وَ تْ أَ مَّا رَ لَ حَ فَ ي الصَّرْ لِ خُ ا ادْ ھَ یلَ لَ قِ

ا قَ ھَ یْ اقَ ن سَ تْ عَ فَ شَ كَ جَّةً وَ ھُ لُ تْ بَ سِ عَ حَ تُ مَ مْ لَ سْ أَ ي وَ سِ فْ تُ نَ مْ لَ نِّي ظَ بِّ إِ تْ رَ الَ یرَ قَ ارِ وَ رَّدٌ مِّن قَ حٌ مُّمَ رْ نَّھُ صَ الَ إِ
ینَ  مِ الَ عَ بِّ الْ لَّھِ رَ انَ لِ مَ یْ لَ تَ)٤٤(سُ خْ انِ یَ یقَ رِ مْ فَ ا ھُ ذَ إِ وا اللَّھَ فَ دُ بُ نِ اعْ حاً أَ الِ مْ صَ اھُ خَ ودَ أَ مُ ى ثَ لَ ا إِ نَ لْ سَ رْ دْ أَ قَ لَ ونَ وَ مُ صِ

ونَ ) ٤٥( مُ حَ رْ مْ تُ لَّكُ عَ ونَ اللَّھَ لَ رُ فِ غْ تَ سْ ا تَ لَ وْ ةِ لَ نَ سَ حَ لَ الْ بْ ةِ قَ السَّیِّئَ ونَ بِ لُ جِ عْ تَ سْ مَ تَ مِ لِ وْ ا قَ الَ یَ كَ ) ٤٦(قَ ا بِ نَ وا اطَّیَّرْ الُ قَ
ونَ  نُ تَ فْ مٌ تُ وْ مْ قَ نتُ لْ أَ ندَ اللَّھِ بَ مْ عِ كُ رُ ائِ الَ طَ كَ قَ ن مَّعَ مَ بِ ا )٤٧(وَ لَ ضِ وَ رْ أَ ي الْ ونَ فِ دُ سِ فْ طٍ یُ ھْ ةُ رَ عَ سْ ةِ تِ ینَ دِ مَ ي الْ انَ فِ كَ وَ

ونَ  حُ لِ صْ ونَ ) ٤٨(یُ قُ ادِ صَ نَّا لَ إِ ھِ وَ لِ ھْ كَ أَ لِ ھْ ا مَ نَ دْ ھِ ا شَ یِّھِ مَ لِ وَ نَّ لِ ولَ قُ نَ مَّ لَ ھُ ثُ لَ ھْ أَ نَّھُ وَ یِّتَ بَ نُ اللَّھِ لَ وا بِ مُ اسَ قَ وا تَ الُ ) ٤٩(قَ
راً كْ وا مَ رُ كَ مَ ونَ وَ رُ عُ شْ ا یَ مْ لَ ھُ راً وَ كْ ا مَ نَ رْ كَ مَ ینَ ) ٥٠(وَ عِ مَ جْ مْ أَ ھُ مَ وْ قَ مْ وَ اھُ نَ مَّرْ نَّا دَ مْ أَ ھِ رِ كْ ةُ مَ بَ اقِ انَ عَ فَ كَ یْ رْ كَ انظُ فَ

ونَ ) ٥١( مُ لَ عْ مٍ یَ وْ ةً لِّقَ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ وا إِ مُ لَ ا ظَ مَ ةً بِ یَ اوِ مْ خَ ھُ وتُ یُ كَ بُ لْ تِ ا ) ٥٢(فَ نَ یْ نجَ أَ ونَ وَ تَّقُ وا یَ انُ كَ وا وَ نُ ینَ آمَ الَّذِ
ونَ ) ٥٣( رُ صِ بْ مْ تُ نتُ أَ ةَ وَ شَ احِ فَ ونَ الْ تُ أْ تَ ھِ أَ مِ وْ قَ الَ لِ ذْ قَ وطاً إِ لُ لْ ) ٥٤(وَ اء بَ ونِ النِّسَ ةً مِّن دُ وَ ھْ الَ شَ ونَ الرِّجَ تُ أْ تَ مْ لَ نَّكُ ئِ أَ

ونَ  لُ ھَ جْ مٌ تَ وْ مْ قَ نتُ مِ)٥٥(أَ وْ ابَ قَ وَ انَ جَ ا كَ مَ ونَ فَ ھَّرُ طَ تَ اسٌ یَ نَ مْ أُ نَّھُ مْ إِ كُ تِ یَ رْ وطٍ مِّن قَ وا آلَ لُ جُ رِ خْ وا أَ الُ ن قَ لَّا أَ ) ٥٦(ھِ إِ
ینَ  رِ ابِ غَ نَ الْ ا مِ اھَ نَ دَّرْ ھُ قَ تَ أَ رَ لَّا امْ ھُ إِ لَ ھْ أَ اهُ وَ نَ یْ نجَ أَ ینَ ) ٥٧(فَ رِ نذَ مُ رُ الْ طَ اء مَ سَ راً فَ م مَّطَ ھِ یْ لَ ا عَ نَ رْ طَ مْ أَ لِ الْ) ٥٨(وَ دُ قُ مْ حَ

ونَ  كُ رِ شْ مَّا یُ رٌ أَ یْ ى آللَّھُ خَ فَ طَ ینَ اصْ هِ الَّذِ ادِ بَ ى عِ لَ امٌ عَ لَ سَ لَّھِ وَ م مِّنَ ) ٥٩(لِ كُ لَ لَ نزَ أَ ضَ وَ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ قَ السَّمَ لَ مَّنْ خَ أَ
جَ وا شَ تُ نبِ ن تُ مْ أَ كُ انَ لَ ةٍ مَّا كَ جَ ھْ اتَ بَ قَ ذَ ائِ دَ ھِ حَ ا بِ نَ تْ نبَ أَ اء فَ اءِ مَ ونَ السَّمَ لُ دِ عْ مٌ یَ وْ مْ قَ لْ ھُ ھٌ مَّعَ اللَّھِ بَ لَ إِ ا أَ ھَ مَّن ) ٦٠(رَ أَ

ا  مْ لَ ھُ رُ ثَ كْ لْ أَ ھٌ مَّعَ اللَّھِ بَ لَ إِ زاً أَ اجِ نِ حَ یْ رَ حْ بَ نَ الْ یْ لَ بَ عَ جَ يَ وَ اسِ وَ ا رَ ھَ لَ لَ عَ جَ اراً وَ ھَ نْ ا أَ ھَ الَ لَ لَ خِ عَ جَ اراً وَ رَ ضَ قَ رْ أَ لَ الْ عَ جَ
ونَ  مُ لَ عْ ونَ أَ) ٦١(یَ كَّرُ ذَ یلاً مَّا تَ لِ ھٌ مَّعَ اللَّھِ قَ لَ إِ ضِ أَ رْ أَ اء الْ فَ لَ مْ خُ كُ لُ عَ جْ یَ فُ السُّوءَ وَ شِ كْ یَ اهُ وَ عَ ا دَ ذَ رَّ إِ طَ ضْ مُ یبُ الْ جِ مَّن یُ

مَ) ٦٢( حْ يْ رَ دَ نَ یَ یْ راً بَ شْ احَ بُ لُ الرِّیَ سِ رْ ن یُ مَ رِ وَ حْ بَ الْ رِّ وَ بَ اتِ الْ مَ لُ ي ظُ مْ فِ یكُ دِ ھْ مَّن یَ مَّا أَ ى اللَّھُ عَ الَ عَ ھٌ مَّعَ اللَّھِ تَ لَ إِ ھِ أَ تِ
ونَ  كُ رِ شْ ن )٦٣(یُ مْ إِ كُ انَ ھَ رْ وا بُ اتُ لْ ھَ ھٌ مَّعَ اللَّھِ قُ لَ إِ ضِ أَ رْ أَ الْ اءِ وَ م مِّنَ السَّمَ كُ قُ زُ رْ ن یَ مَ هُ وَ یدُ عِ مَّ یُ قَ ثُ لْ خَ أُ الْ دَ بْ مَّن یَ أَ

ینَ  قِ ادِ مْ صَ نتُ مُ ) ٦٤(كُ لَ عْ ل لَّا یَ ونَ قُ ثُ عَ بْ یَّانَ یُ ونَ أَ رُ عُ شْ ا یَ مَ لَّا اللَّھُ وَ بَ إِ یْ غَ ضِ الْ رْ أَ الْ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ن فِ لِ ) ٦٥(مَ بَ
ونَ  مِ ا عَ ھَ م مِّنْ لْ ھُ ا بَ ھَ كٍّ مِّنْ ي شَ مْ فِ لْ ھُ ةِ بَ رَ آخِ ي الْ مْ فِ ھُ مُ لْ كَ عِ اباً وَ) ٦٦(ادَّارَ رَ نَّا تُ ا كُ ذَ ئِ وا أَ رُ فَ ینَ كَ الَ الَّذِ قَ ا وَ نَ اؤُ آبَ

ونَ  جُ رَ خْ مُ نَّا لَ ئِ ینَ ) ٦٧(أَ وَّلِ أَ یرُ الْ اطِ سَ لَّا أَ ا إِ ذَ نْ ھَ لُ إِ بْ ن قَ ا مِ نَ اؤُ آبَ نُ وَ حْ ا نَ ذَ ا ھَ نَ دْ عِ دْ وُ قَ ضِ ) ٦٨(لَ رْ أَ ي الْ وا فِ یرُ لْ سِ قُ
ینَ  مِ رِ جْ مُ ةُ الْ بَ اقِ انَ عَ فَ كَ یْ وا كَ رُ انظُ كُ) ٦٩(فَ ا تَ لَ مْ وَ ھِ یْ لَ نْ عَ زَ حْ ا تَ لَ ونَ وَ رُ كُ مْ قٍ مِّمَّا یَ یْ ي ضَ ى ) ٧٠(ن فِ تَ ونَ مَ ولُ قُ یَ وَ

ینَ  قِ ادِ مْ صَ نتُ ن كُ دُ إِ عْ وَ ا الْ ذَ ونَ ) ٧١(ھَ لُ جِ عْ تَ سْ ي تَ ضُ الَّذِ عْ م بَ كُ فَ لَ دِ ونَ رَ كُ ن یَ ى أَ سَ لْ عَ لٍ ) ٧٢(قُ ضْ و فَ ذُ بَّكَ لَ نَّ رَ إِ وَ
ونَ رُ كُ شْ ا یَ مْ لَ ھُ رَ ثَ كْ نَّ أَ كِ لَ ى النَّاسِ وَ لَ ونَ ) ٧٣(عَ نُ لِ عْ ا یُ مَ مْ وَ ھُ ورُ دُ نُّ صُ كِ ا تُ مُ مَ لَ عْ یَ بَّكَ لَ نَّ رَ إِ ةٍ ) ٧٤(وَ بَ ائِ نْ غَ ا مِ مَ وَ

ینٍ  ابٍ مُّبِ تَ ي كِ لَّا فِ ضِ إِ رْ أَ الْ اء وَ ي السَّمَ ونَ) ٧٥(فِ فُ لِ تَ خْ یھِ یَ مْ فِ ي ھُ رَ الَّذِ ثَ كْ یلَ أَ ائِ رَ سْ ي إِ نِ ى بَ لَ صُّ عَ قُ آنَ یَ رْ قُ ا الْ ذَ نَّ ھَ إِ
ینَ )٧٦( نِ مِ ؤْ مُ ةٌ لِّلْ مَ حْ رَ ى وَ دً ھُ نَّھُ لَ إِ یمُ ) ٧٧(وَ لِ عَ یزُ الْ زِ عَ وَ الْ ھُ ھِ وَ مِ كْ حُ م بِ ھُ نَ یْ ي بَ ضِ قْ بَّكَ یَ نَّ رَ ى اللَّھِ ) ٧٨(إِ لَ كَّلْ عَ وَ تَ فَ

ینِ  بِ مُ قِّ الْ حَ ى الْ لَ نَّكَ عَ عُ الصُّمَّ) ٧٩(إِ مِ سْ ا تُ لَ ى وَ تَ وْ مَ عُ الْ مِ سْ ا تُ نَّكَ لَ ینَ إِ رِ بِ دْ ا مُ لَّوْ ا وَ ذَ اء إِ ي ) ٨٠(الدُّعَ ادِ ھَ نتَ بِ ا أَ مَ وَ
ونَ  مُ لِ م مُّسْ ھُ ا فَ نَ اتِ آیَ نُ بِ مِ ؤْ ن یُ لَّا مَ عُ إِ مِ سْ ن تُ مْ إِ ھِ تِ الَ لَ ن ضَ يِ عَ مْ عُ ابَّةً ) ٨١(الْ مْ دَ ھُ ا لَ نَ جْ رَ خْ مْ أَ ھِ یْ لَ لُ عَ وْ قَ عَ الْ قَ ا وَ ذَ إِ وَ

مْ أَ ھُ لِّمُ كَ ضِ تُ رْ أَ ونَ مِّنَ الْ نُ وقِ ا یُ ا لَ نَ اتِ آیَ وا بِ انُ مْ ) ٨٢(نَّ النَّاسَ كَ ھُ ا فَ نَ اتِ آیَ ذِّبُ بِ كَ جاً مِّمَّن یُ وْ مَّةٍ فَ لِّ أُ ن كُ رُ مِ شُ حْ مَ نَ وْ یَ وَ
ونَ  عُ وزَ مَ) ٨٣(یُ عْ مْ تَ نتُ ا كُ مَّاذَ ماً أَ لْ ا عِ ھَ وا بِ یطُ حِ مْ تُ لَ ي وَ اتِ آیَ م بِ تُ ذَّبْ كَ الَ أَ وا قَ اؤُ ا جَ ذَ تَّى إِ ونَ حَ لُ ) ٨٤(لُ وْ قَ عَ الْ قَ وَ وَ

ونَ  قُ نطِ ا یَ مْ لَ ھُ وا فَ مُ لَ ا ظَ مَ م بِ ھِ یْ لَ اتٍ ) ٨٥(عَ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ راً إِ صِ بْ ارَ مُ النَّھَ یھِ وَ وا فِ نُ كُ سْ یَ لَ لِ ا اللَّیْ نَ لْ عَ نَّا جَ ا أَ وْ رَ مْ یَ لَ أَ
ونَ  نُ مِ ؤْ مٍ یُ وْ عَ) ٨٦(لِّقَ زِ فَ ي الصُّورِ فَ خُ فِ نفَ مَ یُ وْ یَ هُ وَ وْ تَ لٌّ أَ كُ اء اللَّھُ وَ ن شَ لَّا مَ ضِ إِ رْ أَ ي الْ ن فِ مَ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ن فِ مَ

ینَ  رِ اخِ ا ) ٨٧(دَ مَ یرٌ بِ بِ نَّھُ خَ ءٍ إِ يْ لَّ شَ نَ كُ قَ تْ ي أَ عَ اللَّھِ الَّذِ نْ ابِ صُ رَّ السَّحَ رُّ مَ مُ يَ تَ ھِ ةً وَ دَ امِ ا جَ ھَ بُ سَ حْ الَ تَ بَ جِ ى الْ رَ تَ وَ
ونَ  لُ عَ فْ ونَ )٨٨(تَ نُ ذٍ آمِ ئِ مَ وْ عٍ یَ زَ م مِّن فَ ھُ ا وَ ھَ رٌ مِّنْ یْ ھُ خَ لَ ةِ فَ نَ سَ حَ الْ اء بِ ن جَ بَّتْ ) ٨٩(مَ كُ ةِ فَ السَّیِّئَ اء بِ ن جَ مَ وَ

ونَ  لُ مَ عْ مْ تَ نتُ ا كُ لَّا مَ نَ إِ وْ زَ جْ لْ تُ ي النَّارِ ھَ مْ فِ ھُ وھُ جُ لْ) ٩٠(وُ بَ هِ الْ ذِ بَّ ھَ دَ رَ بُ عْ نْ أَ تُ أَ رْ مِ ا أُ نَّمَ لُّ إِ ھُ كُ لَ ا وَ ھَ رَّمَ ي حَ ةِ الَّذِ دَ



ینَ  مِ لِ سْ مُ نَ الْ ونَ مِ كُ نْ أَ تُ أَ رْ مِ أُ ءٍ وَ يْ ا ) ٩١(شَ نَّمَ لْ إِ قُ لَّ فَ ن ضَ مَ ھِ وَ سِ فْ نَ ي لِ دِ تَ ھْ ا یَ نَّمَ إِ ى فَ دَ تَ نِ اھْ مَ آنَ فَ رْ قُ وَ الْ لُ تْ نْ أَ أَ وَ
ینَ  رِ نذِ مُ نَ الْ ا مِ نَ یُ) ٩٢(أَ لَّھِ سَ دُ لِ مْ حَ لِ الْ قُ ونَ وَ لُ مَ عْ مَّا تَ لٍ عَ افِ غَ بُّكَ بِ ا رَ مَ ا وَ ھَ ونَ فُ رِ عْ تَ ھِ فَ اتِ مْ آیَ یكُ ) ٩٣(رِ

�،این آیات قرآن و كتاب مبین است-طس  �؛وسیلھ ھدایت و بشارت براى مؤمنان است�1 ھمان �2
�.دارندكنند، و آنان بھ آخرت یقیندارند، و زكات را ادا مىھ نماز را برپا مىكسانى ك كسانى كھ بھ �3

�.شوندسرگردان مىدھیم بطورى كھشان را براى آنان زینت مى]بد[آخرت ایمان ندارند، اعمال  آنان �4
�!زیانكارترین مردمند،؛ و آنھا در آخرتبراى آنھاست] و دردناك[كسانى ھستند كھ عذاب بد  یقین بھ�5

�.شوداین قرآن از سوى حكیم و دانایى بر تو القا مى ا كھ موسى بھ ھنگامى ر] خاطر بیاوربھ] �6
، یا آورمبزودى خبرى از آن براى شما مى] جا توقف كنید؛ھمین[؛ من آتشى از دور دیدم: (خانواده خود گفت

�(.شعلھ آتشى تا گرم شوید مبارك باد آن كس كھ در : (ھنگامى كھ نزد آتش آمد، ندایى برخاست كھ�7
ه است خداوندى كھ پروردگار ] فرشتگان و موسى[= در اطراف آن است ى كھآتش است و كس و منزّ

�!استجھانیان �!من خداوند عزیز و حكیمم! موسىاى�8 ھنگامى كھ - ! عصایت را بیفكنو�9
، و بھ عقب برگشت] ترسید و[دود ھر سو مىھمچون مارى بھ] با سرعت[رد، دید بھ آن نگاه ك] موسى[

�!ترسند، كھ رسولان در نزد من نمىنترس!اى موسى- حتى پشت سر خود را نگاه نكرد مگر كسى �10
�!من غفور و رحیمم[، وپذیرمرا مىتوبھ او[كھ ستم كند؛ سپس بدى را بھ نیكى تبدیل نماید، كھ  و�11

عیبى در آن باشد؛ شود، سفید و درخشنده است بى آنكھ؛ ھنگامى كھ خارج مىدستت را در گریبانت داخل كن
؛ آنان قومى ىشوقومش فرستاده مىاى است كھ تو با آنھا بسوى فرعون وگانھاین در زمره معجزات نھ

�(!فاسق و طغیانگرند این سحرى است : (بخش ما بھ سراغ آنھا آمد گفتندھنگامى كھ آیات روشنىو�12
�(!آشكار پس بنگر ! قین داشتندحالى كھ در دل بھ آن یو آن را از روى ظلم و سركشى انكار كردند، در�13

�!چگونھ بود] و مفسدان[سرانجام تبھكاران  ؛ و آنان ، دانشى عظیم دادیمما بھ داوود و سلیمانو�14
�(.كھ ما را بر بسیارى از بندگان مؤمنش برترى بخشیدستایش از آن خداوندى است: (گفتند و�15

از ھر چیز بھ ما عطا ، وزبان پرندگان بھ ما تعلیم داده شده! اى مردم: (سلیمان وارث داوود شد، و گفت
�(.؛ این فضیلت آشكارى استگردیده ؛ ، نزد او جمع شدند، از جنّ و انس و پرندگانلشكریان سلیمان�16

ف مىآنقدر زیاد بودند كھ �!كردند تا بھ ھم ملحق شوندباید توقّ تا بھ سرزمین ] آنھا حركت كردند] �17
بروید تا سلیمان و لشكرش شما را پایمال نكنند در ھاى خودبھ لانھ: (اى گفتمورچگان رسیدند؛ مورچھ

�(!فھمندحالى كھ نمى مى كرد و خندید و گفت�18 شكر نعمتھایى را ! پروردگارا: (سلیمان از سخن او تبسّ
رضاى ، و توفیق ده تا عمل صالحى كھ موجباى بھ من الھام كنو پدر و مادرم ارزانى داشتھكھ بر من

�(!وارد كن، و مرا برحمت خود در زمره بندگان صالحتتوست انجام دھم در جستجوى آن ] سلیمان] �19
�!؟اینكھ او از غایبان است، یابینمچرا ھدھد را نمى: (برآمد و گفت] ھدھد[= پرنده  قطعاً او را كیفر �20

�!براى من بیاورد] غیبتشبراى[، یا باید دلیل روشنى كنمشدیدى خواھم داد، یا او را ذبح مى چندان �21
؛ من از سرزمین نیافتىمن بر چیزى آگاھى یافتم كھ تو بر آن آگاھى: (گفت] كھ ھدھد آمد و[درنگ نكرد 

�!امیك خبر قطعى براى تو آورده) سبا( چیز در كند، و ھمھمن زنى را دیدم كھ بر آنان حكومت مى�22
�!تخت عظیمى دارد] بھ خصوص[اختیار دارد، و  -خورشید-و قومش را دیدم كھ براى غیر خدا او�23

؛ و از این رو ھدایت و آنھا را از راه بازداشتھ،نظرشان جلوه دادهكنند؛ و شیطان اعمالشان را درسجده مى
�(!شوندنمى و[كنند كھ آنچھ را در آسمانھا و زمین پنھان است خارج چرا براى خداوندى سجده نمى�24

�!داند؟كنید مىدارید یا آشكار مىسازد، و آنچھ را پنھان مىمى] آشكار خداوندى كھ معبودى جز او �25
�!، و پروردگار عرش عظیم استنیست كنیم ببینیم راست گفتى یا از ما تحقیق مى: (گفت] سلیمان] �26

�؟دروغگویان ھستى ف كنو در گوشھ[؛ سپس برگرد امھ مرا ببر و بر آنان بیفكناین ن�27 ببین ] اى توقّ
�!دھندچھ عكس العملى نشان مىآنھا نامھ پرارزشى بھ سوى من ! اى اشراف: (گفت] ملكھ سبا] �28

�!افكنده شده �بھ نام خداوند بخشنده مھربان: باشد، و چنین مىن نامھ از سلیمان استای�29 30�
(!حقّ ھستیدجویى نكنید، و بسوى من آیید در حالى كھ تسلیمتوصیھ من این است كھ نسبت بھ من برترى

� كنید، كھ من نظر خود را در این امر مھمّ بھ من بازگو]! و اى بزرگان[اى اشراف : (تگف] سپس] �31
ى را بدون حضور  �!امشما انجام نداده] و مشورت[ھیچ كار مھمّ ما داراى نیروى كافى و : (گفتند�32

�(!دھىببین چھ دستور مى؛توست، ولى تصمیم نھایى باقدرت جنگى فراوان ھستیم پادشاھان : گفت�33
] آرى[كنند؛ عزیزان آنجا را ذلیل مىكشند، وھنگامى كھ وارد منطقھ آبادى شوند آن را بھ فساد و تباھى مى

�!گونھ استكار آنان ھمین ھدیھ گرانبھایى براى آنان ] ،بینماكنون جنگ را صلاح نمى[من و�34
�(![و از این طریق آنھا را بیازمایم[آورند فرستادگان من چھ خبر مىفرستم تا ببینممى ھنگامى كھ �35

آنچھ خدا بھ ! ؟]و فریب دھید[با مال كمك كنید خواھید مرا مى: (گفتا نزد سلیمان آمد،]فرستاده ملكھ سبا[



!شویدھایتان خوشحال مى؛ بلكھ شما ھستید كھ بھ ھدیھاست از آنچھ بھ شما داده است، بھترمن داده
� با آن را نداشتھ بلھآییم كھ قدرت مقابا لشكریانى بھ سراغ آنان مى] و اعلام كن[بسوى آنان بازگرد �36

ت و خوارى بیرون] سرزمین آباد[باشند؛ و آنان را از آن  �(!رانیممىبا ذلّ اى : (گفت] سلیمان] �37
�(آنكھ بھ حال تسلیم نزد من آیند؟آورد پیش ازكدام یك از شما تخت او را براى من مى! بزرگان 38�

نسبت بھ این امر، آورم پیش از آنكھ از مجلست برخیزى و منمن آن را نزد تو مى: (عفریتى از جنّ گفت
�(!توانا و امینم ا] �39 ، زنىپیش از آنكھ چشم بر ھم: (داشت گفت] آسمانى[كسى كھ دانشى از كتاب ] امّ

این از : (دید گفترا نزد خود ثابت و پابرجا] تخت[آن ] سلیمان[و ھنگامى كھ !) را نزد تو خواھم آوردآن
و ھر كس شكر ! ؟كنمآورم یا كفران مىمى، تا مرا آزمایش كند كھ آیا شكر او را بجافضل پروردگار من است

، غنىّ و پروردگار من] ، كھبزیان خویش نموده است[نماید كند؛ و ھر كس كفرانكند، بھ نفع خود شكر مى
�(!كریم است ھ مى: (گفت] سلیمان] �40 شود یا ازتخت او را برایش ناشناس سازید؛ ببینم آیا متوجّ

�!كسانى است كھ ھدایت نخواھند شد؟ ) ؟آیا تخت تو این گونھ است: (ھنگامى كھ آمد، بھ او گفتھ شد�41
�(!و ما پیش از این ھم آگاه بودیم و اسلام آورده بودیم! استگویا خود آن: گفت او را از آنچھ و�42

�.بودناز قوم كافرا] ملكھ سبا[= ، كھ او غیر از خدا میپرستید بازداشت داخل حیاط : (او گفتھ شدبھ�43
تا از آب [و ساق پاھاى خود را برھنھ كرد ھنگامى كھ نظر بھ آن افكند، پنداشت نھر آبى است!) شو] قصر[

ا سلیمان ! پروردگارا: (گفت] ملكھ سبا!) [بلكھ قصرى است از بلور صاف] ،نیستاین آب: ([گفت] بگذرد؛ امّ
(!با سلیمان براى خداوندى كھ پروردگار عالمیان است اسلام آوردم] اینك[؛ و كردممن بھ خود ستم

� ا آنان بھ دو گروه ! خداى یگانھ را بپرستید: كھرا فرستادیم) صالح(، برادرشان )ثمود(ما بھ سوى �44 امّ
�.پرداختندد كھ بھ مخاصمھتقسیم شدن چرا براى بدى قبل از نیكى عجلھ ! اى قوم من: (گفت] صالح] �45

كنید تا شاید چرا از خداوند تقاضاى آمرزش نمى! ؟]طلبید نھ رحمت او رامىو عذاب الھى را[كنید مى
�(!شوید؟] او] مشمول رحمت !) ما تو را و كسانى كھ با تو ھستند بھ فال بد گرفتیم: (آنھا گفتند�46

رات بھ قدرت او تعیین مى[بد شما نزد خداست ] نیك و[فال ) :گفت] صالح[ ؛ بلكھ شما]گرددو ھمھ مقدّ
�!خوردهگروھى ھستید فریب كردند و اصلاح در آن شھر، نھ گروھك بودند كھ در زمین فساد مىو�47

�.كردندنمى مى و خانواده اش شبیخون] صالح[= بیایید قسم یاد كنید بھ خدا كھ بر او : (آنھا گفتند�48
ھلاكت خانواده او خبر نداشتیم ما ھرگز از: گوییمسپس بھ ولىّ دم او مى] ؛رسانیمو آنھا را بھ قتل مى[زنیم 

�(!و در این گفتار خود صادق ھستیم ى�49 ى كشیدند، و ما ھم نقشھ مھمّ ؛ در حالى كھ آنھا نقشھ مھمّ
�!كردندآنھا درك نمى ؛طئھ آنھا چھ شد، كھ ما آنھا و قومشان ھمگى را نابود كردیمبنگر عاقبت تو�50

� براى ؛ و در این نشانھ روشنى استھاى آنھاست كھ بخاطر ظلم و ستمشان خالى ماندهاین خانھ�51
�!كسانى كھ آگاھند �!كھ ایمان آورده و تقوا پیشھ كرده بودند نجات دادیمكسانى راو�52 لوط و�53

نتایج [روید در حالى كھ مىآیا شما بھ سراغ كار بسیار زشتى: (ھنگامى كھ بھ قومش گفت] بھ یاد آور[را 
�!بینید؟مى] شوم آن را شما قومى ! روید؟، از روى شھوت بھ سراغ مردان مىآیا شما بجاى زنان�54

�(!نادانید خاندان لوط را از شھر و دیار خود : (گفتند[بھ یكدیگر[آنھا پاسخى جز این نداشتند كھ �55
�(!ھستندبیرون كنید، كھ اینھا افرادى پاكدامن ، بجز ھمسرش كھ اش را نجات دادیماو و خانوادهما�56

ر كردیم جزء باقى �!باشد] شھردر آن[ماندگان مقدّ و [بر سر آنھا باراندیم ] از سنگ[سپس بارانى �57
�!ران انذارشدگانبا؛ و چھ بد است]ھمگى زیر آن مدفون شدند ؛ و حمد مخصوص خداست: (بگو�58

�!دھند؟بتھایى كھ ھمتاى او قرارمىآیا خداوند بھتر است یا!) اشسلام بر بندگان برگزیده آیا ] �59
، آبى براى شما از آسمانو! ؟كسى كھ آسمانھا و زمین را آفریدهیا ] بتھایى كھ معبود شما ھستند بھترند

آیا ! شما ھرگز قدرت نداشتید درختان آن را برویانید؛، باغھایى زیبا و سرورانگیز رویاندیمفرستاد كھ با آن
ھمطراز ] ، مخلوقات رااز روى نادانى[بلكھ آنھا گروھى ھستند كھ ،نھ! ؟معبود دیگرى با خداست

�!دھندمىقرار] روردگارشانپ[ كسى كھ زمین را مستقرّ و آرام قرار داد، و میان آن نھرھایى یا�60
تا با ھم مخلوط[ھاى ثابت و پابرجا ایجاد كرد، و میان دو دریا مانعى قرار داد كوه، و براى آنروان ساخت

�![جاھلندو[دانند ، بلكھ بیشتر آنان نمىنھ! ؟عبودى با خداستآیا م] نشوند؛ با این حال كسى كھ یا�61
دھد؛ آیا زمین قرارمىسازد، و شما را خلفاىكند و گرفتارى را برطرف مىدعاى مضطرّ را اجابت مى

ر مى! ؟معبودى با خداست �!شویدكمتر متذكّ كسى كھ شما را در تاریكیھاى صحرا و دریا ھدایت یا�62
خداوند ! ؟فرستد؛ آیا معبودى با خداستبشارت پیش از نزول رحمتش مىكند، و كسى كھ بادھا را بعنوانمى

�!دھندبراى او شریك قرارمىبرتر است از آنچھ یا كسى كھ آفرینش را آغاز كرد، سپس آن را تجدید�63
دلیلتان را ) :بگو! ؟دھد؛ آیا معبودى با خداستكند، و كسى كھ شما را از آسمان و زمین روزى مىمى

�(!گوییدبیاورید اگر راست مى دانند جز خدا، و ب نمىكسانى كھ در آسمانھا و زمین ھستند غی: (بگو�64
�(!شوندبرانگیختھ مىدانند كىنمى اطلاع صحیحى درباره آخرت ندارند؛ بلكھ در ] مشركان[= آنھا �65

�!نسبت بھ آن نابیناینداصل آن شكّ دارند؛ بلكھ آیا ھنگامى كھ ما و پدرانمان خاك : (دكافران گفتنو�66
�!؟آییمبیرون مىاز دل خاك] شویم وزنده مى[، شدیم اى است كھ بھ ما و پدرانمان از پیش این وعده�67



�(!خرافى پیشینیان استھاى؛ اینھا ھمان افسانھداده شده در روى زمین سیر كنید و ببینید : (بگو�68
�(!عاقبت كار مجرمان بھ كجا رسید ات از توطئھ ، و سینھآنان غمگین مباش] تكذیب و انكار] از�69

�!آنان تنگ نشود كى خواھد آمد اگر راست] دھیدعذاب كھ بھ ما مى[ین وعده ا: (گویندآنھا مى�70
�(!گویید؟مى (!كنید، نزدیك و در كنار شما باشداى از آنچھ درباره آن شتاب مىشاید پاره: (بگو�71

� ماً پروردگار تو نسبت ب�72 !نیستنددارد؛ ولى بیشترشان شكرگزار] و رحمت[، فضل ھ مردممسلّ
� !داندمىكنند بخوبىدارند و آنچھ را آشكار مىھایشان پنھان مىپروردگارت آنچھ را در سینھو�73
� در لوح محفوظ و علم[سمان و زمین نیست مگر اینكھ در كتاب مبین ھیچ موجود پنھانى در آو�74

�!ثبت است] پایان پروردگاربى این قرآن اكثر چیزھایى را كھ بنى اسرائیل در آن اختلاف دارند براى �75
�كند؛مىآنان بیان �!و مایھ ھدایت و رحمت براى مؤمنان است�76 پروردگار تو میان آنھا در �77

�.كند؛ و اوست قادر داناقیامت بھ حكم خود داورى مى ل كنپس�78 ، كھ تو بر حقّ آشكار بر خدا توكّ
�!ھستى ماً تو نمى�79 كھ توانى كران را ھنگامى، و نمىتوانى سخنت را بھ گوش مردگان برسانىمسلّ

�!كنند فراخوانىگردانند و پشت مىروى برمى ؛ تو توانى كوران را از گمراھیشان برھانىنیز نمىو�80
كسانى برسانى كھ آماده پذیرش ایمان بھ آیات ما ھستند و در برابر حق وانى سخن خود را بھ گوشفقط میت
�!تسلیمند اى را از، جنبنده]و در آستانھ رستاخیز قرار گیرند[ھنگامى كھ فرمان عذاب آنھا رسد و�81

م مىكنیم كھ با زمین براى آنھا خارج مى .آوردندما ایمان نمىكھ مردم بھ آیات] گویدو مى[كند آنان تكلّ
� تى] بھ خاطر آور] �82 كردند مى، گروھى را از كسانى كھ آیات ما را تكذیبروزى را كھ ما از ھر امّ

�!شوندداریم تا بھ یكدیگر ملحق ؛ و آنھا را نگھ مىكنیممحشور مى ] بھ پاى حساب[زمانى كھ تا�83
شما چھ اعمالى انجام ! در صدد تحقیق برنیامدید؟آیا آیات مرا تكذیب كردید و: (گویدمى] بھ آنان[آیند، مى
�(!دادید؟مى شود، و آنھا سخنى ندارند اب بخاطر ظلمشان بر آنھا واقع مى، فرمان عذاین ھنگامدر�84
�!بگویندكھ در این ! ؟بخشندیدند كھ ما شب را براى آرامش آنھا قرار دادیم و روز را روشنىیا�85

�.[حقندو آماده قبول [آورند ھاى روشنى است براى كسانى كھ ایمان مىنشانھامور بھ خاطر ] و�86
زمین ھستند در وحشت فرو شود، و تمام كسانى كھ در آسمانھا ودمیده مى) صور(روزى را كھ در ] آورید

�!شوندپیشگاه او حاضر مى؛ و ھمگى با خضوع درروند، جز كسانى كھ خدا خواستھمى ھا را كوه�87
حركتند؛ این صنع و آفرینش خداوندى ، در حالى كھ مانند ابر درپندارى، و آنھا را ساكن و جامد مىبینىمى

ماً آگاه استكھ شما انجام مى؛ او از كارھایىاست كھ ھمھ چیز را متقن آفریده �!دھید مسلّ كسانى كھ �88
�!؛ و آنان از وحشت آن روز درامانندخواھند داشتكار نیكى انجام دھند پاداشى بھتر از آن آنھا و�89

كردید خواھید عمل مىشوند؛ آیا جزایى جز آنچھكھ اعمال بدى انجام دھند، بھ صورت در آتش افكنده مى
�!؟داشت ھ[من مأمورم پروردگار این شھر :] بگو] �90 س مكّ ، ھمان كسى كھ اینرا عبادت كنم] مقدّ

�؛باشمو من مأمورم كھ از مسلمین! ؛ در حالى كھ ھمھ چیز از آن اوستشھر را حرمت بخشیده و�91
ھ [گردد ؛ و ھر كس گمراهھر كس ھدایت شود بسود خود ھدایت شده! لاوت كنماینكھ قرآن را ت زیانش متوجّ

�(!من فقط از انذاركنندگانم: (بگو] ؛خود اوست ؛ حمد و ستایش مخصوص ذات خداست: (بگو�92
!دھید غافل نیستو پروردگار تو از آنچھ انجام مىبشناسید؛دھد تا آن رابزودى آیاتش را بھ شما نشان مى
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بسم االله الرحمن الرحیم

ینِ ) ١(طسم  بِ مُ ابِ الْ تَ كِ اتُ الْ كَ آیَ لْ نُ) ٢(تِ مِ ؤْ مٍ یُ وْ قَ قِّ لِ حَ الْ نَ بِ وْ عَ رْ فِ ى وَ وسَ إِ مُ ن نَّبَ كَ مِ یْ لَ وا عَ لُ تْ نَ ) ٣(ونَ نَ وْ عَ رْ نَّ فِ إِ
ینَ  دِ سِ فْ مُ نَ الْ انَ مِ نَّھُ كَ مْ إِ اءھُ سَ ي نِ یِ حْ تَ سْ یَ مْ وَ اءھُ نَ بْ بِّحُ أَ ذَ مْ یُ ھُ ةً مِّنْ فَ ائِ فُ طَ عِ ضْ تَ سْ عاً یَ یَ ا شِ ھَ لَ ھْ لَ أَ عَ جَ ضِ وَ رْ أَ ي الْ ا فِ لَ عَ

رْ) ٤( أَ ي الْ وا فِ فُ عِ ضْ تُ ینَ اسْ ى الَّذِ لَ نَّ عَ ن نَّمُ یدُ أَ رِ نُ ینَ وَ ثِ ارِ وَ مُ الْ ھُ لَ عَ جْ نَ مَّةً وَ ئِ مْ أَ ھُ لَ عَ جْ نَ ي )٥(ضِ وَ مْ فِ ھُ كِّنَ لَ مَ نُ وَ
ونَ  رُ ذَ حْ وا یَ انُ م مَّا كَ ھُ نْ ا مِ مَ ھُ ودَ نُ جُ انَ وَ امَ ھَ نَ وَ وْ عَ رْ ي فِ رِ نُ ضِ وَ رْ أَ ا ) ٦(الْ ذَ إِ یھِ فَ عِ ضِ رْ نْ أَ ى أَ وسَ مِّ مُ ى أُ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ أَ وَ

لْ أَ ھِ فَ یْ لَ تِ عَ فْ ینَ خِ لِ سَ رْ مُ نَ الْ وهُ مِ لُ اعِ جَ كِ وَ یْ لَ ادُّوهُ إِ نَّا رَ ي إِ نِ زَ حْ ا تَ لَ ي وَ افِ خَ ا تَ لَ مِّ وَ یَ ي الْ یھِ فِ نَ ) ٧(قِ وْ عَ رْ ھُ آلُ فِ طَ قَ تَ الْ فَ
ینَ  ئِ اطِ وا خَ انُ ا كَ مَ ھُ ودَ نُ جُ انَ وَ امَ ھَ نَ وَ وْ عَ رْ نَّ فِ ناً إِ زَ حَ اً وَ وّ دُ مْ عَ ھُ ونَ لَ كُ یَ تِ ا) ٨(لِ الَ قَ نٍ لِّي وَ یْ رَّتُ عَ نَ قُ وْ عَ رْ تُ فِ أَ رَ مْ



ونَ  رُ عُ شْ ا یَ مْ لَ ھُ داً وَ لَ هُ وَ ذَ تَّخِ وْ نَ ا أَ نَ عَ نفَ ن یَ ى أَ سَ وهُ عَ لُ تُ قْ ا تَ كَ لَ لَ ي ) ٩(وَ دِ بْ تُ تْ لَ ادَ ن كَ غاً إِ ارِ ى فَ وسَ مِّ مُ ادُ أُ ؤَ حَ فُ بَ صْ أَ وَ
نَ ونَ مِ كُ تَ ا لِ ھَ بِ لْ ى قَ لَ ا عَ نَ طْ ن رَّبَ ا أَ لَ وْ ھِ لَ ینَ بِ نِ مِ ؤْ مُ ا ) ١٠(الْ مْ لَ ھُ بٍ وَ نُ ن جُ ھِ عَ تْ بِ رَ صُ بَ صِّیھِ فَ ھِ قُ تِ خْ أُ تْ لِ الَ قَ وَ

ونَ  رُ عُ شْ ونَ ) ١١(یَ حُ اصِ ھُ نَ مْ لَ ھُ مْ وَ كُ ھُ لَ ونَ لُ فُ كْ تٍ یَ یْ لِ بَ ھْ ى أَ لَ مْ عَ لُّكُ دُ لْ أَ تْ ھَ الَ قَ لُ فَ بْ ن قَ عَ مِ اضِ رَ مَ ھِ الْ یْ لَ ا عَ نَ رَّمْ حَ وَ
دْ) ١٢( دَ رَ ونَ فَ مُ لَ عْ ا یَ مْ لَ ھُ رَ ثَ كْ نَّ أَ كِ لَ قٌّ وَ دَ اللَّھِ حَ عْ نَّ وَ مَ أَ لَ عْ تَ لِ نَ وَ زَ حْ ا تَ لَ ا وَ ھَ نُ یْ رَّ عَ قَ يْ تَ مِّھِ كَ ى أُ لَ اهُ إِ غَ )١٣(نَ لَ مَّا بَ لَ وَ

ینَ  نِ سِ حْ مُ ي الْ زِ جْ كَ نَ لِ ذَ كَ ماً وَ لْ عِ ماً وَ كْ اهُ حُ نَ یْ ى آتَ وَ تَ اسْ دَّهُ وَ شُ لَ) ١٤(أَ خَ دَ دَ وَ جَ وَ ا فَ ھَ لِ ھْ ةٍ مِّنْ أَ لَ فْ ینِ غَ ى حِ لَ ةَ عَ ینَ دِ مَ الْ
ى  وسَ هُ مُ زَ كَ وَ وِّهِ فَ دُ نْ عَ ي مِ ى الَّذِ لَ ھِ عَ تِ یعَ ن شِ ي مِ ھُ الَّذِ اثَ غَ تَ اسْ وِّهِ فَ دُ نْ عَ ا مِ ذَ ھَ ھِ وَ تِ یعَ ن شِ ا مِ ذَ انِ ھَ لَ تِ تَ قْ نِ یَ یْ لَ جُ ا رَ یھَ فِ

نْ عَ ا مِ ذَ الَ ھَ ھِ قَ یْ لَ ى عَ ضَ قَ ینٌ فَ لٌّ مُّبِ وٌّ مُّضِ دُ نَّھُ عَ انِ إِ طَ لِ الشَّیْ ھُ ) ١٥(مَ رَ لَ فَ غَ ي فَ رْ لِ فِ اغْ ي فَ سِ فْ تُ نَ مْ لَ نِّي ظَ بِّ إِ الَ رَ قَ
یمُ  ورُ الرَّحِ فُ غَ وَ الْ نَّھُ ھُ ینَ ) ١٦(إِ مِ رِ جْ مُ یراً لِّلْ ھِ ونَ ظَ كُ نْ أَ لَ يَّ فَ لَ تَ عَ مْ عَ نْ ا أَ مَ بِّ بِ الَ رَ حَ فِ) ١٧(قَ بَ صْ أَ ةِ فَ ینَ دِ مَ ي الْ

ینٌ  يٌّ مُّبِ وِ غَ نَّكَ لَ ى إِ وسَ ھُ مُ الَ لَ ھُ قَ خُ رِ صْ تَ سْ سِ یَ مْ أَ الْ هُ بِ رَ نصَ تَ ي اسْ ا الَّذِ ذَ إِ قَّبُ فَ رَ تَ فاً یَ ائِ شَ ) ١٨(خَ طِ بْ ن یَ ادَ أَ رَ نْ أَ مَّا أَ لَ فَ
مَ ي كَ نِ لَ تُ قْ ن تَ یدُ أَ رِ تُ ى أَ وسَ ا مُ الَ یَ ا قَ مَ وٌّ لَّھُ دُ وَ عَ ي ھُ الَّذِ ضِ بِ رْ أَ ي الْ بَّاراً فِ ونَ جَ كُ ن تَ لَّا أَ یدُ إِ رِ ن تُ سِ إِ مْ أَ الْ ساً بِ فْ تَ نَ لْ تَ ا قَ

ینَ  حِ لِ صْ مُ نَ الْ ونَ مِ كُ ن تَ یدُ أَ رِ ا تُ مَ كَ ) ١٩(وَ ونَ بِ رُ مِ تَ أْ أَ یَ لَ مَ نَّ الْ ى إِ وسَ ا مُ الَ یَ ى قَ عَ سْ ةِ یَ ینَ دِ مَ ى الْ صَ قْ لٌ مِّنْ أَ جُ اء رَ جَ وَ
ا وكَ فَ لُ تُ قْ یَ ینَ لِ حِ نَ النَّاصِ كَ مِ نِّي لَ جْ إِ رُ ینَ ) ٢٠(خْ مِ مِ الظَّالِ وْ قَ نَ الْ ي مِ جِّنِ بِّ نَ الَ رَ قَّبُ قَ رَ تَ فاً یَ ائِ ا خَ ھَ نْ جَ مِ رَ خَ )٢١(فَ

یلِ  اء السَّبِ وَ ي سَ نِ یَ دِ ھْ ن یَ بِّي أَ ى رَ سَ الَ عَ نَ قَ یَ دْ اء مَ قَ لْ جَّھَ تِ وَ مَّا تَ لَ دْ) ٢٢(وَ اء مَ دَ مَ رَ مَّا وَ لَ مَّةً مِّنَ وَ ھِ أُ یْ لَ دَ عَ جَ نَ وَ یَ
خٌ  یْ ا شَ ونَ بُ أَ اء وَ رَ الرِّعَ دِ صْ تَّى یُ ي حَ قِ سْ ا نَ ا لَ تَ الَ ا قَ مَ كُ بُ طْ ا خَ الَ مَ انِ قَ ودَ ذُ نِ تَ یْ أتَ رَ مُ امْ ھِ ونِ ن دُ دَ مِ جَ وَ ونَ وَ قُ سْ النَّاسِ یَ

یرٌ  بِ الَ ) ٢٣(كَ قَ ى الظِّلِّ فَ لَ لَّى إِ وَ مَّ تَ ا ثُ مَ ھُ ى لَ قَ سَ یرٌ فَ قِ رٍ فَ یْ نْ خَ يَّ مِ لَ تَ إِ لْ نزَ ا أَ مَ نِّي لِ بِّ إِ ا ) ٢٤(رَ مَ اھُ دَ حْ ھُ إِ اءتْ جَ فَ
فْ  خَ ا تَ الَ لَ صَ قَ صَ قَ ھِ الْ یْ لَ صَّ عَ قَ اءهُ وَ مَّا جَ لَ ا فَ نَ تَ لَ یْ قَ ا سَ رَ مَ جْ كَ أَ یَ زِ جْ یَ وكَ لِ عُ دْ ي یَ بِ نَّ أَ تْ إِ الَ اء قَ یَ حْ تِ ى اسْ لَ ي عَ شِ مْ تَ

نَ ا تَ مِ وْ جَ ینَ نَ مِ مِ الظَّالِ وْ قَ ینُ ) ٢٥(لْ مِ أَ يُّ الْ وِ قَ تَ الْ رْ جَ أْ تَ نِ اسْ رَ مَ یْ نَّ خَ هُ إِ رْ جِ أْ تَ تِ اسْ بَ ا أَ ا یَ مَ اھُ دَ حْ تْ إِ الَ الَ ) ٢٦(قَ قَ
تَ عَ مْ مَ تْ نْ أَ إِ جٍ فَ جَ يَ حِ انِ مَ ي ثَ نِ رَ جُ أْ ن تَ ى أَ لَ نِ عَ یْ اتَ يَّ ھَ تَ نَ ى ابْ دَ حْ كَ إِ حَ نكِ نْ أُ یدُ أَ رِ نِّي أُ نْ إِ یدُ أَ رِ ا أُ مَ كَ وَ ندِ نْ عِ مِ راً فَ شْ

ینَ  حِ نَ الصَّالِ اء اللَّھُ مِ ن شَ ي إِ نِ دُ جِ تَ كَ سَ یْ لَ قَّ عَ شُ يَّ ) ٢٧(أَ لَ انَ عَ وَ دْ ا عُ لَ تُ فَ یْ ضَ نِ قَ یْ لَ جَ أَ ا الْ یَّمَ كَ أَ نَ یْ بَ ي وَ نِ یْ كَ بَ لِ الَ ذَ قَ
یلٌ  كِ ولُ وَ قُ ا نَ ى مَ لَ اللَّھُ عَ ى )٢٨(وَ ضَ مَّا قَ لَ وا فَ ثُ كُ ھِ امْ لِ ھْ أَ الَ لِ اراً قَ بِ الطُّورِ نَ انِ ن جَ سَ مِ ھِ آنَ لِ ھْ أَ ارَ بِ سَ لَ وَ جَ أَ ىالْ وسَ مُ

ونَ  لُ طَ صْ مْ تَ لَّكُ عَ نَ النَّارِ لَ ةٍ مِ وَ ذْ وْ جَ رٍ أَ بَ خَ ا بِ ھَ م مِّنْ یكُ لِّي آتِ اراً لَّعَ تُ نَ سْ نِّي آنَ ئِ ) ٢٩(إِ اطِ ن شَ ي مِ ودِ ا نُ اھَ تَ مَّا أَ لَ فَ
ادِ وَ ینَ الْ مِ الَ عَ بُّ الْ ا اللَّھُ رَ نَ نِّي أَ ى إِ وسَ ا مُ ن یَ ةِ أَ رَ نَ الشَّجَ ةِ مِ كَ ارَ بَ مُ ةِ الْ عَ قْ بُ ي الْ نِ فِ مَ یْ أَ مَّا ) ٣٠(ي الْ لَ اكَ فَ صَ قِ عَ لْ نْ أَ أَ وَ

فْ  خَ ا تَ لَ لْ وَ بِ قْ ى أَ وسَ ا مُ قِّبْ یَ عَ مْ یُ لَ راً وَ بِ دْ لَّى مُ انٌّ وَ ا جَ نَّھَ أَ زُّ كَ تَ ھْ ا تَ آھَ ینَ رَ نِ آمِ نَ الْ نَّكَ مِ كَ ) ٣١(إِ بِ یْ ي جَ كَ فِ دَ كْ یَ لُ اسْ
مْ  نَّھُ ھِ إِ ئِ لَ مَ نَ وَ وْ عَ رْ ى فِ لَ ن رَّبِّكَ إِ انِ مِ انَ ھَ رْ كَ بُ انِ ذَ بِ فَ نَ الرَّھْ كَ مِ احَ نَ كَ جَ یْ لَ مْ إِ مُ اضْ وءٍ وَ رِ سُ یْ نْ غَ اء مِ ضَ یْ جْ بَ رُ خْ تَ

ینَ  قِ اسِ ماً فَ وْ وا قَ انُ بِّ ) ٣٢(كَ الَ رَ ونِ قَ لُ تُ قْ ن یَ افُ أَ خَ أَ ساً فَ فْ مْ نَ ھُ نْ تُ مِ لْ تَ نِّي قَ نِّي ) ٣٣(إِ حُ مِ صَ فْ وَ أَ ونُ ھُ ارُ ي ھَ خِ أَ وَ
ونِ  ذِّبُ كَ ن یُ افُ أَ خَ نِّي أَ ي إِ نِ دِّقُ صَ ءاً یُ دْ يَ رِ عِ ھُ مَ لْ سِ رْ أَ اناً فَ سَ اناً فَ) ٣٤(لِ طَ لْ ا سُ مَ كُ لُ لَ عَ جْ نَ یكَ وَ خِ أَ كَ بِ دَ ضُ دُّ عَ شُ نَ الَ سَ ا قَ لَ

ونَ  بُ الِ غَ ا الْ مَ كُ عَ نِ اتَّبَ مَ ا وَ مَ نتُ ا أَ نَ اتِ آیَ ا بِ مَ كُ یْ لَ ونَ إِ لُ صِ رٌ )٣٥(یَ حْ لَّا سِ ا إِ ذَ ا ھَ وا مَ الُ اتٍ قَ یِّنَ ا بَ نَ اتِ آیَ ى بِ م مُّوسَ اءھُ مَّا جَ لَ فَ
ینَ  وَّلِ أَ ا الْ نَ ائِ ي آبَ ا فِ ذَ ھَ ا بِ نَ عْ مِ ا سَ مَ ى وَ رً تَ بِّ) ٣٦(مُّفْ ى رَ وسَ الَ مُ قَ ھُ وَ ونُ لَ كُ ن تَ مَ هِ وَ ندِ نْ عِ ى مِ دَ ھُ الْ اء بِ ن جَ مَ مُ بِ لَ عْ ي أَ

ونَ  مُ حُ الظَّالِ لِ فْ ا یُ نَّھُ لَ ةُ الدَّارِ إِ بَ اقِ انُ ) ٣٧(عَ امَ ا ھَ ي یَ دْ لِ قِ وْ أَ ي فَ رِ یْ ھٍ غَ لَ م مِّنْ إِ كُ تُ لَ مْ لِ ا عَ أُ مَ لَ مَ ا الْ یُّھَ ا أَ نُ یَ وْ عَ رْ الَ فِ قَ وَ
عَ اجْ ى الطِّینِ فَ لَ ینَ عَ بِ اذِ كَ نَ الْ نُّھُ مِ ظُ أَ نِّي لَ إِ ى وَ وسَ ھِ مُ لَ ى إِ لَ عُ إِ طَّلِ لِّي أَ حاً لَّعَ رْ ي ) ٣٨(ل لِّي صَ هُ فِ ودُ نُ جُ وَ وَ رَ ھُ بَ كْ تَ اسْ وَ

ونَ  عُ جَ رْ ا یُ ا لَ نَ یْ لَ مْ إِ نَّھُ نُّوا أَ ظَ قِّ وَ حَ رِ الْ یْ غَ ضِ بِ رْ أَ مْ ) ٣٩(الْ اھُ نَ ذْ بَ نَ هُ فَ ودَ نُ جُ اهُ وَ نَ ذْ خَ أَ ةُ فَ بَ اقِ انَ عَ فَ كَ یْ رْ كَ انظُ مِّ فَ یَ ي الْ فِ
ینَ  مِ ونَ ) ٤٠(الظَّالِ رُ نصَ ا یُ ةِ لَ امَ یَ قِ مَ الْ وْ یَ ى النَّارِ وَ لَ ونَ إِ عُ دْ مَّةً یَ ئِ مْ أَ اھُ نَ لْ عَ جَ ةً ) ٤١(وَ نَ عْ ا لَ یَ هِ الدُّنْ ذِ ي ھَ مْ فِ اھُ نَ عْ بَ تْ أَ وَ

ینَ  وحِ بُ قْ مَ م مِّنَ الْ ةِ ھُ امَ یَ قِ مَ الْ وْ یَ لنَّاسِ ) ٤٢(وَ رَ لِ ائِ صَ ى بَ ولَ أُ ونَ الْ رُ قُ ا الْ نَ كْ لَ ھْ ا أَ دِ مَ عْ ن بَ ابَ مِ تَ كِ ى الْ وسَ ا مُ نَ یْ دْ آتَ قَ لَ وَ
ونَ  كَّرُ ذَ تَ مْ یَ لَّھُ ةً لَّعَ مَ حْ رَ ى وَ دً ھُ نَ الشَّا)٤٣(وَ نتَ مِ ا كُ مَ رَ وَ مْ أَ ى الْ وسَ ى مُ لَ ا إِ نَ یْ ضَ ذْ قَ يِّ إِ بِ رْ غَ بِ الْ انِ جَ نتَ بِ ا كُ مَ ینَ وَ دِ ھِ

ینَ ) ٤٤( لِ سِ رْ نَّا مُ نَّا كُ كِ لَ ا وَ نَ اتِ مْ آیَ ھِ یْ لَ و عَ لُ تْ نَ تَ یَ دْ لِ مَ ھْ ي أَ یاً فِ اوِ نتَ ثَ ا كُ مَ رُ وَ مُ عُ مُ الْ ھِ یْ لَ لَ عَ اوَ طَ تَ وناً فَ رُ ا قُ نَ أْ نشَ نَّا أَ كِ لَ وَ
ةً مِّن رَّبِّ) ٤٥( مَ ن رَّحْ كِ لَ ا وَ نَ یْ ادَ ذْ نَ بِ الطُّورِ إِ انِ جَ نتَ بِ ا كُ مَ مْ وَ لَّھُ عَ كَ لَ لِ بْ یرٍ مِّن قَ م مِّن نَّذِ اھُ تَ ماً مَّا أَ وْ رَ قَ نذِ تُ كَ لِ

ونَ  كَّرُ ذَ تَ كَ ) ٤٦(یَ اتِ عَ آیَ تَّبِ نَ ولاً فَ سُ ا رَ نَ یْ لَ تَ إِ لْ سَ رْ ا أَ لَ وْ ا لَ بَّنَ وا رَ ولُ قُ یَ مْ فَ یھِ دِ یْ تْ أَ دَّمَ ا قَ مَ ةٌ بِ یبَ م مُّصِ ھُ یبَ صِ ن تُ ا أَ لَ وْ لَ وَ
نَ  ونَ مِ كُ نَ ینَ وَ نِ مِ ؤْ مُ ا ) ٤٧(الْ مَ وا بِ رُ فُ كْ مْ یَ لَ وَ ى أَ وسَ يَ مُ وتِ ا أُ لَ مَ ثْ يَ مِ وتِ ا أُ لَ وْ وا لَ الُ ا قَ نَ ندِ نْ عِ قُّ مِ حَ مُ الْ اءھُ مَّا جَ لَ فَ

ونَ  رُ افِ لٍّ كَ كُ نَّا بِ وا إِ الُ قَ ا وَ رَ اھَ ظَ انِ تَ رَ حْ وا سِ الُ لُ قَ بْ ن قَ ى مِ وسَ يَ مُ وتِ ابٍ) ٤٨(أُ تَ كِ وا بِ تُ أْ لْ فَ ى قُ دَ ھْ وَ أَ ندِ اللَّھِ ھُ مِّنْ عِ
ینَ  قِ ادِ مْ صَ نتُ ن كُ ھُ إِ عْ تَّبِ ا أَ مَ ھُ نْ اهُ ) ٤٩(مِ وَ عَ ھَ مَّنِ اتَّبَ لُّ مِ ضَ نْ أَ مَ مْ وَ اءھُ وَ ھْ ونَ أَ عُ تَّبِ ا یَ نَّمَ مْ أَ لَ اعْ كَ فَ وا لَ یبُ جِ تَ سْ ن لَّمْ یَ إِ فَ

ي ا دِ ھْ ا یَ نَّ اللَّھَ لَ ى مِّنَ اللَّھِ إِ دً رِ ھُ یْ غَ ینَ بِ مِ مَ الظَّالِ وْ قَ ونَ )٥٠(لْ كَّرُ ذَ تَ مْ یَ لَّھُ عَ لَ لَ وْ قَ مُ الْ ھُ ا لَ نَ صَّلْ دْ وَ قَ لَ ینَ ) ٥١(وَ الَّذِ
ونَ  نُ مِ ؤْ ھِ یُ م بِ ھِ ھُ لِ بْ ن قَ ابَ مِ تَ كِ مُ الْ اھُ نَ یْ نَّا) ٥٢(آتَ ا إِ ن رَّبِّنَ قُّ مِ حَ نَّھُ الْ ھِ إِ نَّا بِ وا آمَ الُ مْ قَ ھِ یْ لَ ى عَ لَ تْ ا یُ ذَ إِ ھِ وَ لِ بْ ن قَ نَّا مِ كُ

ینَ  مِ لِ سْ ونَ ) ٥٣(مُ قُ نفِ مْ یُ اھُ نَ قْ زَ مَّا رَ مِ ةَ وَ ةِ السَّیِّئَ نَ سَ حَ الْ ونَ بِ ؤُ رَ دْ یَ وا وَ رُ بَ ا صَ مَ نِ بِ یْ م مَّرَّتَ ھُ رَ جْ نَ أَ وْ تَ ؤْ كَ یُ ئِ لَ وْ ) ٥٤(أُ
لَ ا وَ نَ الُ مَ عْ ا أَ نَ وا لَ الُ قَ ھُ وَ نْ وا عَ ضُ رَ عْ وَ أَ وا اللَّغْ عُ مِ ا سَ ذَ إِ ینَ وَ لِ اھِ جَ ي الْ غِ تَ بْ ا نَ مْ لَ كُ یْ لَ امٌ عَ لَ مْ سَ كُ الُ مَ عْ مْ أَ ا ) ٥٥(كُ نَّكَ لَ إِ

ینَ  دِ تَ ھْ مُ الْ مُ بِ لَ عْ وَ أَ ھُ اءُ وَ شَ ن یَ ي مَ دِ ھْ نَّ اللَّھَ یَ كِ لَ تَ وَ بْ بَ حْ نْ أَ ي مَ دِ ھْ نْ ) ٥٦(تَ طَّفْ مِ خَ تَ كَ نُ عَ ى مَ دَ ھُ عِ الْ ن نَّتَّبِ وا إِ الُ قَ وَ
لَ وَ ا أَ نَ ضِ رْ ونَ أَ مُ لَ عْ ا یَ مْ لَ ھُ رَ ثَ كْ نَّ أَ كِ لَ نَّا وَ ن لَّدُ قاً مِ زْ ءٍ رِ يْ لِّ شَ اتُ كُ رَ مَ ھِ ثَ یْ لَ ى إِ بَ جْ ناً یُ ماً آمِ رَ مْ حَ كِّن لَّھُ مَ مْ ) ٥٧(مْ نُ كَ وَ

لَّا قَ مْ إِ ھِ دِ عْ ن مِّن بَ كَ سْ مْ تُ مْ لَ ھُ نُ اكِ سَ كَ مَ لْ تِ ا فَ ھَ تَ یشَ عِ تْ مَ رَ طِ ةٍ بَ یَ رْ ن قَ ا مِ نَ كْ لَ ھْ ینَ أَ ثِ ارِ وَ نُ الْ حْ نَّا نَ كُ یلاً وَ انَ ) ٥٨(لِ ا كَ مَ وَ
ونَ  مُ الِ ا ظَ ھَ لُ ھْ أَ لَّا وَ ى إِ رَ قُ ي الْ كِ لِ ھْ نَّا مُ ا كُ مَ ا وَ نَ اتِ مْ آیَ ھِ یْ لَ و عَ لُ تْ ولاً یَ سُ ا رَ مِّھَ ي أُ ثَ فِ عَ بْ تَّى یَ ى حَ رَ قُ كَ الْ لِ ھْ بُّكَ مُ )٥٩(رَ

اعُ الْ تَ مَ ءٍ فَ يْ م مِّن شَ یتُ وتِ ا أُ مَ ونَ وَ لُ قِ عْ ا تَ لَ فَ ى أَ قَ بْ أَ رٌ وَ یْ ندَ اللَّھِ خَ ا عِ مَ ا وَ ھَ تُ ینَ زِ ا وَ یَ اةِ الدُّنْ یَ داً ) ٦٠(حَ عْ اهُ وَ نَ دْ عَ ن وَ مَ فَ أَ
ینَ  رِ ضَ حْ مُ نَ الْ ةِ مِ امَ یَ قِ مَ الْ وْ وَ یَ مَّ ھُ ا ثُ یَ اةِ الدُّنْ یَ حَ اعَ الْ تَ اهُ مَ نَ ن مَّتَّعْ مَ یھِ كَ اقِ وَ لَ ھُ ناً فَ سَ یَ) ٦١(حَ نَ وَ یْ ولُ أَ قُ یَ مْ فَ یھِ ادِ نَ مَ یُ وْ



ونَ  مُ عُ زْ مْ تَ نتُ ینَ كُ يَ الَّذِ ائِ كَ رَ ا ) ٦٢(شُ نَ یْ وَ ا غَ مَ مْ كَ اھُ نَ یْ وَ غْ ا أَ نَ یْ وَ غْ ینَ أَ اء الَّذِ لَ ؤُ ا ھَ بَّنَ لُ رَ وْ قَ مُ الْ ھِ یْ لَ قَّ عَ ینَ حَ الَ الَّذِ قَ
ونَ  دُ بُ عْ ا یَ یَّانَ وا إِ انُ ا كَ كَ مَ یْ لَ ا إِ نَ رَّأْ بَ مْ ) ٦٣(تَ نَّھُ وْ أَ ابَ لَ ذَ عَ ا الْ وُ أَ رَ مْ وَ ھُ وا لَ یبُ جِ تَ سْ مْ یَ لَ مْ فَ ھُ وْ عَ دَ مْ فَ اءكُ كَ رَ وا شُ عُ یلَ ادْ قِ وَ

ونَ  دُ تَ ھْ وا یَ انُ ینَ ) ٦٤(كَ لِ سَ رْ مُ مُ الْ تُ بْ جَ ا أَ اذَ ولُ مَ قُ یَ مْ فَ یھِ ادِ نَ مَ یُ وْ یَ مْ لَ) ٦٥(وَ ھُ ذٍ فَ ئِ مَ وْ اء یَ نبَ أَ مُ الْ ھِ یْ لَ تْ عَ یَ مِ عَ ا فَ
ونَ  اءلُ سَ تَ ینَ ) ٦٦(یَ حِ لِ فْ مُ نَ الْ ونَ مِ كُ ن یَ ى أَ سَ عَ حاً فَ الِ لَ صَ مِ عَ نَ وَ آمَ ابَ وَ ن تَ مَّا مَ أَ اءُ ) ٦٧(فَ شَ ا یَ قُ مَ لُ خْ بُّكَ یَ رَ وَ

ونَ  كُ رِ شْ مَّا یُ ى عَ الَ عَ تَ انَ اللَّھِ وَ حَ بْ ةُ سُ رَ یَ خِ مُ الْ ھُ انَ لَ ا كَ ارُ مَ تَ خْ یَ مُ ) ٦٨(وَ لَ عْ بُّكَ یَ رَ ونَ وَ نُ لِ عْ ا یُ مَ مْ وَ ھُ ورُ دُ نُّ صُ كِ ا تُ مَ
ونَ ) ٦٩( عُ جَ رْ ھِ تُ یْ لَ إِ مُ وَ كْ حُ ھُ الْ لَ ةِ وَ رَ آخِ الْ ى وَ ولَ أُ ي الْ دُ فِ مْ حَ ھُ الْ وَ لَ لَّا ھُ ھَ إِ لَ ا إِ وَ اللَّھُ لَ ھُ لَ اللَّھُ )٧٠(وَ عَ ن جَ مْ إِ تُ یْ أَ رَ لْ أَ قُ

مِ الْ وْ ى یَ لَ داً إِ مَ رْ لَ سَ مُ اللَّیْ كُ یْ لَ ونَ عَ عُ مَ سْ ا تَ لَ فَ اء أَ یَ ضِ م بِ یكُ تِ أْ رُ اللَّھِ یَ یْ ھٌ غَ لَ نْ إِ ةِ مَ امَ یَ لَ اللَّھُ ) ٧١(قِ عَ ن جَ مْ إِ تُ یْ أَ رَ لْ أَ قُ
صِ بْ ا تُ لَ فَ یھِ أَ ونَ فِ نُ كُ سْ لٍ تَ یْ لَ م بِ یكُ تِ أْ رُ اللَّھِ یَ یْ ھٌ غَ لَ نْ إِ ةِ مَ امَ یَ قِ مِ الْ وْ ى یَ لَ داً إِ مَ رْ ارَ سَ مُ النَّھَ كُ یْ لَ ونَ عَ ھِ ) ٧٢(رُ تِ مَ ن رَّحْ مِ وَ

ونَ  رُ كُ شْ مْ تَ لَّكُ عَ لَ ھِ وَ لِ ضْ ن فَ وا مِ غُ تَ بْ تَ لِ یھِ وَ وا فِ نُ كُ سْ تَ ارَ لِ النَّھَ لَ وَ مُ اللَّیْ كُ لَ لَ عَ يَ ) ٧٣(جَ ائِ كَ رَ نَ شُ یْ ولُ أَ قُ یَ مْ فَ یھِ ادِ نَ مَ یُ وْ یَ وَ
ونَ  مُ عُ زْ مْ تَ نتُ ینَ كُ مَّ) ٧٤(الَّذِ لِّ أُ ن كُ ا مِ نَ عْ زَ نَ م مَّا وَ ھُ نْ لَّ عَ ضَ لَّھِ وَ قَّ لِ حَ نَّ الْ وا أَ مُ لِ عَ مْ فَ كُ انَ ھَ رْ وا بُ اتُ ا ھَ نَ لْ قُ یداً فَ ھِ ةٍ شَ

ونَ  رُ تَ فْ وا یَ انُ بَ) ٧٥(كَ صْ عُ الْ وءُ بِ نُ تَ ھُ لَ حَ اتِ فَ نَّ مَ ا إِ وزِ مَ نُ كُ نَ الْ اهُ مِ نَ یْ آتَ مْ وَ ھِ یْ لَ ى عَ غَ بَ ى فَ وسَ مِ مُ وْ ن قَ انَ مِ ونَ كَ ارُ نَّ قَ ةِ إِ
ینَ  حِ رِ فَ بُّ الْ حِ ا یُ نَّ اللَّھَ لَ حْ إِ رَ فْ ا تَ ھُ لَ مُ وْ ھُ قَ الَ لَ ذْ قَ وَّةِ إِ قُ ي الْ ولِ نسَ ) ٧٦(أُ ا تَ لَ ةَ وَ رَ آخِ اكَ اللَّھُ الدَّارَ الْ ا آتَ یمَ غِ فِ تَ ابْ وَ
ا سَ فَ غِ الْ بْ ا تَ لَ كَ وَ یْ لَ نَ اللَّھُ إِ سَ حْ ا أَ مَ ن كَ سِ حْ أَ ا وَ یَ نَ الدُّنْ كَ مِ یبَ صِ ینَ نَ دِ سِ فْ مُ بُّ الْ حِ ا یُ نَّ اللَّھَ لَ ضِ إِ رْ أَ ي الْ الَ )٧٧(دَ فِ قَ

ا  لَ عاً وَ مْ رُ جَ ثَ كْ أَ وَّةً وَ ھُ قُ نْ دُّ مِ شَ وَ أَ نْ ھُ ونِ مَ رُ نَ القُ ھِ مِ لِ بْ ن قَ كَ مِ لَ ھْ دْ أَ نَّ اللَّھَ قَ مْ أَ لَ عْ مْ یَ لَ وَ ي أَ ندِ مٍ عِ لْ ى عِ لَ ھُ عَ یتُ وتِ ا أُ نَّمَ إِ
ن ذُ لُ عَ أَ سْ ونَ یُ مُ رِ جْ مُ مُ الْ ھِ وبِ ا ) ٧٨(نُ لَ مَ ثْ ا مِ نَ تَ لَ یْ ا لَ ا یَ اةَ الدُّنیَ یَ حَ ونَ الْ یدُ رِ ینَ یُ الَ الَّذِ ھِ قَ تِ ینَ ي زِ ھِ فِ مِ وْ ى قَ لَ جَ عَ رَ خَ فَ

یمٍ  ظِ ظٍّ عَ و حَ ذُ نَّھُ لَ ونُ إِ ارُ يَ قَ وتِ ابُ اللَّھِ) ٧٩(أُ وَ مْ ثَ كُ لَ یْ مَ وَ لْ عِ وا الْ وتُ ینَ أُ الَ الَّذِ قَ ا وَ لَ حاً وَ الِ لَ صَ مِ عَ نَ وَ نْ آمَ رٌ لِّمَ یْ خَ
ونَ  رُ لَّا الصَّابِ ا إِ قَّاھَ لَ نَ ) ٨٠(یُ انَ مِ ا كَ مَ ونِ اللَّھِ وَ ن دُ ھُ مِ ونَ رُ نصُ ةٍ یَ ئَ ن فِ ھُ مِ انَ لَ ا كَ مَ ضَ فَ رْ أَ هِ الْ ارِ دَ بِ ھِ وَ ا بِ نَ فْ سَ خَ فَ

ینَ  رِ صِ نتَ كَ) ٨١(المُ ا مَ نَّوْ مَ ینَ تَ حَ الَّذِ بَ صْ أَ هِ وَ ادِ بَ نْ عِ اءُ مِ شَ ن یَ مَ قَ لِ طُ الرِّزْ سُ بْ نَّ اللَّھَ یَ أَ كَ یْ ونَ وَ ولُ قُ سِ یَ مْ أَ الْ ھُ بِ انَ
ونَ  رُ افِ كَ حُ الْ لِ فْ ا یُ نَّھُ لَ أَ كَ یْ ا وَ نَ فَ بِ سَ خَ ا لَ نَ یْ لَ ن مَّنَّ اللَّھُ عَ ا أَ لَ وْ رُ لَ دِ قْ یَ ینَ ) ٨٢(وَ لَّذِ ا لِ ھَ لُ عَ جْ ةُ نَ رَ آخِ كَ الدَّارُ الْ لْ ونَ تِ یدُ رِ ا یُ لَ

ینَ  تَّقِ مُ لْ ةُ لِ بَ اقِ عَ الْ اداً وَ سَ ا فَ لَ ضِ وَ رْ أَ ي الْ اً فِ وّ لُ ى ) ٨٣(عُ زَ جْ ا یُ لَ ةِ فَ السَّیِّئَ اء بِ ن جَ مَ ا وَ ھَ رٌ مِّنْ یْ ھُ خَ لَ ةِ فَ نَ سَ حَ الْ اء بِ ن جَ مَ
ونَ  لُ مَ عْ وا یَ انُ ا كَ لَّا مَ اتِ إِ وا السَّیِّئَ لُ مِ ینَ عَ نَّ الَّذِ)٨٤(الَّذِ ن إِ مُ مَ لَ عْ ل رَّبِّي أَ ادٍ قُ عَ ى مَ لَ ادُّكَ إِ رَ آنَ لَ رْ قُ كَ الْ یْ لَ ضَ عَ رَ ي فَ

ینٍ  الٍ مُّبِ لَ ي ضَ وَ فِ نْ ھُ مَ ى وَ دَ ھُ الْ اء بِ نَّ ) ٨٥(جَ ونَ كُ ا تَ لَ ةً مِّن رَّبِّكَ فَ مَ حْ لَّا رَ ابُ إِ تَ كِ كَ الْ یْ لَ ى إِ قَ لْ ن یُ و أَ جُ رْ نتَ تَ ا كُ مَ وَ
ینَ رِ افِ كَ یراً لِّلْ ھِ ینَ ) ٨٦(ظَ كِ رِ شْ مُ نَ الْ نَّ مِ ونَ كُ ا تَ لَ بِّكَ وَ ى رَ لَ عُ إِ ادْ كَ وَ یْ لَ تْ إِ لَ نزِ ذْ أُ دَ إِ عْ اتِ اللَّھِ بَ نْ آیَ دُّنَّكَ عَ صُ ا یَ لَ وَ

مُ وَ) ٨٧( كْ حُ ھُ الْ ھُ لَ ھَ جْ لَّا وَ كٌ إِ الِ ءٍ ھَ يْ لُّ شَ وَ كُ لَّا ھُ ھَ إِ لَ ا إِ رَ لَ ھاً آخَ لَ عَ اللَّھِ إِ عُ مَ دْ ا تَ لَ ونَ وَ عُ جَ رْ ھِ تُ یْ لَ ) ٨٨(إِ
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كھ دشمن اصلى خود را در [فھمیدند نمىو آنھا!) براى ما مفید باشد، یا او را بعنوان پسر خود برگزینیم
�![پرورانندآغوش خویش مى ؛ تھى گشت] جز یاد فرزندش[قلب مادر موسى از ھمھ چیز ] سرانجام] �9

�!، نزدیك بود مطلب را افشا كندمحكم نكرده بودیم] بوسیلھ ایمان و امید] و اگر دل او را مادر ] و�10
را مشاھده كرد در حالى كھ او نیز از دور ماجرا!) كنوضع حال او را پیگیرى : (بھ خواھر او گفت] موسى

�.خبر بودندآنان بى تا تنھا بھ آغوش مادر [ھمھ زنان شیرده را از پیش بر او حرام كردیم ما�11
بھ آیا شما را: (گفت] كھ بیتابى مأموران را براى پیدا كردن دایھ مشاھده كرد[خواھرش ؛ و]بازگردد
�(!خیرخواه او باشند؟توانند این نوزاد را براى شما كفالت كنند واى راھنمایى كنم كھ مىخانواده ما�12

؛ ولى حق استاو را بھ مادرش بازگرداندیم تا چشمش روشن شود و غمگین نباشد و بداند كھ وعده الھى
�!دانندان نمىبیشتر آن ؛ و این دانش بھ او دادیمنیرومند و كامل شد، حكمت و] موسى[و ھنگامى كھ �13

�!دھیمگونھ نیكوكاران را جزا مى ان بھ ھنگامى كھ اھل شھر در غفلت بودند وارد شھر شد؛ ناگھاو�14
، و دیگرى از ]و از بنى اسرائیل[نزاع مشغولند؛ یكى از پیروان او بود دو مرد را دید كھ بھ جنگ و

كھ از پیروان او بود در برابر دشمنش از وى تقاضاى كمك نمود؛ موسى مشت محكمى بر ، آندشمنانش




